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	Pozměňovací návrhy k návrhu aktu

	Pozměňovacích návrhy Parlamentu předložené ve dvou sloupcích

Vypuštění textu je označeno tučnou kurzivou v levém sloupci. Nahrazení je označeno tučnou kurzivou v obou sloupcích. Nový text je označen tučnou kurzivou v pravém sloupci.

První a druhý řádek záhlaví každého pozměňovacího návrhu označují příslušnou část projednávaného návrhu aktu. Pokud se pozměňovací návrh týká existujícího aktu, který má být návrhem aktu pozměněn, je v záhlaví mimo to na třetím řádku uveden existující akt a na čtvrtém řádku ustanovení existujícího aktu, kterého se pozměňovací návrh týká. 

Pozměňovací návrhy Parlamentu v podobě konsolidovaného textu

Nové části textu jsou označeny tučnou kurzivou. Vypuštěné části textu jsou označeny symbolem ▌nebo přeškrtnuty. Nahrazení se vyznačují tak, že nový text se označí tučnou kurzivou a nahrazený text se vymaže nebo přeškrtne. Výjimečně se neoznačují změny výlučně technické povahy, které provedly příslušné útvary za účelem vypracování konečného znění.
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NÁVRH LEGISLATIVNÍHO USNESENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU
o návrhu nařízení Evropského parlamentu a Rady o zavedení digitálního eura
(COM(2023)0369 – C9‑0219/2023 – 2023/0212(COD))
(Řádný legislativní postup: první čtení)
Evropský parlament,
–	s ohledem na návrh Komise předložený Evropskému parlamentu a Radě (COM(2023)0369),
–	s ohledem na čl. 294 odst. 2 a článek 133 Smlouvy o fungování Evropské unie, v souladu s nimiž Komise předložila svůj návrh Parlamentu (C9‑0219/0212),
–	s ohledem na čl. 294 odst. 3 Smlouvy o fungování Evropské unie,
–	s ohledem na stanovisko Evropské centrální banky ze dne 31. října 2023[footnoteRef:1], [1:  OJ C 2024/669 of 12.1.2024.] 

–	s ohledem na stanovisko Evropského hospodářského a sociálního výboru[footnoteRef:2], [2:  OJ C ...] 

–	s ohledem na článek 60 jednacího řádu,
–	s ohledem na stanovisko Výboru pro občanské svobody, spravedlnost a vnitřní věci,
–	s ohledem na zprávu Hospodářského a měnového výboru (A9‑0000/2025),
1.	přijímá níže uvedený postoj v prvním čtení;
2.	vyzývá Komisi, aby věc znovu postoupila Parlamentu, jestliže svůj návrh nahradí jiným textem, podstatně jej změní nebo má v úmyslu jej podstatně změnit;
3.	pověřuje svou předsedkyni, aby předala postoj Parlamentu Radě a Komisi, jakož i vnitrostátním parlamentům.

[bookmark: _Hlk213078763]<RepeatBlock-Amend><Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(1)	Komise ve Strategiích v oblasti digitálních financí a maloobchodních plateb ze září 202020 zdůraznila, že digitální euro jako retailová digitální měna centrální banky by působilo jako katalyzátor inovací v oblasti plateb, ﬁnancí a obchodu v souvislosti s pokračujícím úsilím o snížení roztříštěnosti unijního trhu malých plateb. Eurosummit v březnu 2021 vyzval k posílení a inovaci digitálního finančního sektoru a k vytvoření účinnějších a odolnějších platebních systémů. Euroskupina ve svém prohlášení z 25. února rovněž uznala, že digitální euro může podpořit inovace ve finančním systému. V této souvislosti Evropský parlament21 i Rada ECOFIN22 v únoru a březnu 2022 uvítaly rozhodnutí Evropské centrální banky zahájit dvouletou fázi šetření projektu digitálního eura, která bude zahájena v říjnu 2021.
	(1)	Komise ve Strategiích v oblasti digitálních financí a maloobchodních plateb ze září 2020 zdůraznila, že digitální euro jako retailová digitální měna centrální banky by působilo jako katalyzátor inovací v oblasti plateb, ﬁnancí a obchodu v souvislosti s pokračujícím úsilím o snížení roztříštěnosti unijního trhu malých plateb. Od té doby došlo k výraznému posunu, a to pokud jde o politickou debatu, prostředí trhu pro digitální platby i o technické aspekty. Digitální euro by mělo být posuzováno na základě jasně definovaných problémů a porovnáno s nejlepšími dostupnými tržními alternativami v souladu s testy nezbytnosti, přiměřenosti a nákladů příležitosti.

	__________________
	__________________

	20 Sdělení Komise Evropskému parlamentu, Radě a Výboru regionů o strategii digitálního financování pro EU (COM/2020/591 final).
	20 Sdělení Komise Evropskému parlamentu, Radě a Výboru regionů o strategii digitálního financování pro EU (COM/2020/591 final).

	21 Usnesení Evropského parlamentu ze dne 16. února 2022 o Evropské centrální bance – výroční zpráva 20212021/2063(INI).
	21 Usnesení Evropského parlamentu ze dne 16. února 2022 o Evropské centrální bance – výroční zpráva 20212021/2063(INI).

	22 https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-6301-2022-INIT/cs/pdf
	22 https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-6301-2022-INIT/cs/pdf


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(2)	Dne 2. října 2020 zveřejnila Evropská centrální banka svou „Zprávu o digitálním euru“ 23. Na základě této zprávy byly získány názory na výhody a problémy spojené s vydáním digitálního eura a na jeho možnou podobu.
	(2)	Dne 2. října 2020 zveřejnila Evropská centrální banka svou „Zprávu o digitálním euru“. Na základě této zprávy byly získány názory na výhody a problémy spojené s vydáním digitálního eura a na jeho možnou podobu, ať už jde o jeho online nebo offline digitální podobu. Od té doby přešla Evropská centrální banka do přípravné fáze (od 1. listopadu 2023), při níž se zaměřuje na vypracování souboru pravidel, výběr poskytovatelů, testování a modelování. Z následných analýz a mezinárodních zkušeností vyplývá, že velké vyspělé ekonomiky se v oblasti digitálních měn centrálních bank nezaměřily ani tak na projekty pro maloobchodní, jako spíše pro velkoobchodní využití.

	__________________
	__________________

	23 Evropská centrální banka, Zpráva o digitálním euru, říjen 2020.
	23 Evropská centrální banka, Zpráva o digitálním euru, říjen 2020.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(3)	Peníze centrální banky ve formě bankovek a mincí nelze používat k online platbám. V současné době se online platby zcela opírají o peníze komerčních bank. Přijatelnost a zaměnitelnost peněz komerčních bank závisí na jejich směnitelnosti v poměru jedna ku jedné za peníze centrální banky jako zákonného platidla, které slouží jako měnová kotva. Tato měnová kotva je základem fungování měnových a finančních systémů. Podporuje důvěru uživatelů v peníze komerčních bank a v euro jako měnu, a je proto zásadní pro zajištění stability měnového systému v digitalizované ekonomice a společnosti. Vzhledem k tomu, že peníze centrální banky ve fyzické podobě samy o sobě nemohou uspokojit potřeby rychle se digitalizující ekonomiky, mohlo by postupně dojít k odstranění měnové kotvy pro peníze komerčních bank. Je proto nutné zavést novou formu oficiální měny jako zákonného platidla, která bude bezriziková a napomůže vizualizovat směnitelnost peněz vydávaných různými komerčními bankami za jejich nominální hodnotu.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 3 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(3a)	Aby bylo možné řešit rostoucí výzvy pro hospodářství Unie a strategickou suverenitu Unie, je třeba se zaměřit na to, aby platební infrastruktura snižovala závislost na mimoevropských poskytovatelích a zajišťovala občanům a podnikům bezpečné, účinné a dostupné možnosti, jak provádět své každodenní platby. Ve svém sdělení o strategii EU pro malé platby ze dne 24. září 2020 Komise zdůraznila význam podpory konkurenceschopných celoevropských platebních řešení evropského původu, která pomohou upevnit hospodářskou a finanční suverenitu Unie a snížit roztříštěnost trhu. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 3 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(3b)	Zavedení offline digitálního eura by znamenalo řešení ve dvou ohledech: snížila by se přílišná závislost na mimoevropských poskytovatelích, jelikož offline digitální euro by se stalo celoevropským platebním prostředkem, a tato jednotná měna digitálního věku by občanům Unie poskytla možnost platit při každodenních digitálních transakcích penězi centrální banky. Jak se uvádí v tomto nařízení, neexistence centrální infrastruktury pro offline transakce v digitálních eurech zaručuje přirozenou ochranu soukromí, neboť tyto platby nemusí procházet přes centrální infrastrukturu ani v ní být zaznamenávány. Hotovostní rysy offline digitálního eura, jako je například převoditelnost na doručitele nebo neexistence účtů v digitálních eurech, by navíc výrazně snížily rizika pro finanční stabilitu. Toto nařízení by proto mělo umožnit posílení interoperability a neutrality z hlediska hospodářské soutěže, a nikoli vytlačovat již účinná tržní řešení.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 3 c (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(3c)	Stávající evropské iniciativy v oblasti soukromých retailových plateb jsou ve značném počtu členských států na příslušných vnitrostátních trzích dobře přijímány a uspokojují velkou část současných potřeb hospodářství Unie a požadavků z hlediska strategické suverenity Unie, aniž by to představovalo riziko pro finanční stabilitu. Tyto iniciativy je jednoznačně nutno posílit tak, aby získaly celoevropský rozměr.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(4)	Aby bylo možné reagovat na potřeby rychle se digitalizující ekonomiky, mělo by digitální euro podporovat různé případy použití malých plateb. Mezi tyto případy použití patří platby mezi osobami, mezi osobami a podniky, mezi osobami a úřady, mezi podniky a osobami, mezi podniky, mezi podniky a úřady, mezi úřady a osobami, mezi úřady a podniky a mezi úřady. Kromě toho by digitální euro mělo být schopno plnit i budoucí platební potřeby, a to zejména platby mezi stroji v souvislosti s průmyslem 4.0 a platby v decentralizovaném internetu (web3). Digitální euro by nemělo sloužit pro platby mezi finančními zprostředkovateli, poskytovateli platebních služeb a dalšími účastníky trhu (tj. pro velké platby), pro něž existují systémy vypořádání v penězích centrální banky a kde Eurosystém dále zkoumá využití různých technologií.
	(4)	Aby bylo možné řešit výzvy, jimž v současné době trh s platebními systémy v Unii čelí, měla by se evropská maloobchodní řešení v oblasti digitálních plateb zaměřovat na různé případy použití malých plateb na základě požadavků, potřeb a zvyklostí a preferencí spotřebitelů. Mezi tyto případy použití mohou patřit například platby mezi osobami, mezi osobami a podniky, mezi osobami a úřady, mezi podniky a osobami, mezi podniky, mezi podniky a úřady, mezi úřady a osobami, mezi úřady a podniky nebo mezi úřady.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(5)	V situaci, kdy samotná hotovost nemůže reagovat na potřeby digitalizované ekonomiky, je nezbytné podpořit finanční začleňování tím, že se jednotlivcům v eurozóně zajistí všeobecný, cenově dostupný a snadný přístup k digitálnímu euru a jeho široké přijímání při platbách. Finanční vyloučení v digitalizované ekonomice se může zvýšit, protože soukromé digitální platební prostředky nemusí být určeny konkrétně pro zranitelné skupiny společnosti nebo nemusí být vhodné v některých venkovských nebo odlehlých oblastech bez (stabilní) komunikační sítě. Podle Světové banky a Banky pro mezinárodní platby jsou „efektivní, dostupné a bezpečné systémy a služby pro malé platby rozhodující pro větší finanční začlenění“24. Toto zjištění dále potvrdila studie o nových digitálních platebních metodách, kterou si nechala vypracovat Evropská centrální banka a která dospěla k závěru, že pro populaci bez bankovního účtu / populaci, která účet málo využívá / offline populaci jsou nejdůležitějšími vlastnostmi nové platební metody snadnost použití, žádné požadavky na technologické dovednosti a to, aby byla bezpečná a bezplatná25. Digitální euro by nabídlo veřejnou alternativu k soukromým digitálním platebním prostředkům a podpořilo by finanční začlenění, neboť by bylo navrženo v souladu s těmito cíli, tedy s ohledem na bezplatný přístup, snadné používání a všeobecnou dostupnost a přijímání.
	(5)	V situaci, kdy samotná hotovost nemůže reagovat na potřeby digitalizované ekonomiky, je nezbytné podpořit finanční začleňování tím, že se jednotlivcům v eurozóně zajistí všeobecný, cenově dostupný a snadný přístup k suverénním celoevropským řešením pro retailové platby a jejich široké přijímání při platbách. Finanční vyloučení v digitalizované ekonomice se může zvýšit, protože zranitelné skupiny společnosti nemusí mít v některých venkovských nebo odlehlých oblastech bez (stabilní) komunikační sítě k digitálním platebním řešením přístup. Podle Světové banky a Banky pro mezinárodní platby jsou „efektivní, dostupné a bezpečné systémy a služby pro malé platby rozhodující pro větší finanční začlenění“24. Toto zjištění dále potvrdila studie o nových digitálních platebních metodách, kterou si nechala vypracovat Evropská centrální banka a která dospěla k závěru, že pro populaci bez bankovního účtu / populaci, která účet málo využívá / offline populaci jsou nejdůležitějšími vlastnostmi nové platební metody snadnost použití, žádné požadavky na technologické dovednosti a to, aby byla bezpečná a bezplatná25. V zájmu finančního začlenění je třeba zajistit bezplatný přístup, snadné používání a všeobecnou dostupnost a přijímání offline digitálního eura.

	__________________
	__________________

	24 https://documents1.worldbank.org/curated/en/806481470154477031/pdf/Payment-Aspects-of-Financial-Inclusion.pdf
	24 https://documents1.worldbank.org/curated/en/806481470154477031/pdf/Payment-Aspects-of-Financial-Inclusion.pdf

	25 Studie o nových digitálních platebních metodách (europa.eu), březen 2022. Podle Světové banky finanční začlenění znamená, že jednotlivci mají přístup k užitečným a cenově dostupným finančním produktům a službám, které odpovídají jejich potřebám – transakcím, platbám, spoření, úvěrům a pojištění.
	25 Studie o nových digitálních platebních metodách (europa.eu), březen 2022. Podle Světové banky finanční začlenění znamená, že jednotlivci mají přístup k užitečným a cenově dostupným finančním produktům a službám, které odpovídají jejich potřebám – transakcím, platbám, spoření, úvěrům a pojištění.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(6)	Digitální euro by mělo doplňovat eurobankovky a euromince a nemělo by nahradit fyzické formy jednotné měny. Hotovostní i digitální euro jsou jako zákonná platidla stejně důležitá. Nařízení (EU) [vložte odkaz – návrh nařízení o postavení eurobankovek a euromincí jako zákonného platidla – COM/2023/364] by harmonizovalo hotovost jako zákonné platidlo a zajistilo, aby byla hotovost široce distribuována a účinně používána.
	(6)	Digitální euro by mělo doplňovat eurobankovky a euromince a nemělo by nahradit fyzické formy jednotné měny. Hotovostní i digitální euro jsou jako zákonná platidla stejně důležitá. Nařízení (EU).../...+, směrnice (EU) .../...++, nařízení (EU) .../...+++ a ve spojitosti s okamžitými úhradami v eurech nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 260/20121a a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/12302a a směrnice Evropského parlamentu a Rady 98/26/ES3a a směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/23664a podpoří jak fyzické peníze centrální banky, tak řešení pro malé digitální platby. Nařízení (EU).../...++++ by harmonizovalo hotovost jako zákonné platidlo a zajistilo, aby byla hotovost široce distribuována a účinně používána.

	
	+ Pro Úřední věstník: vložte číslo nařízení uvedené v dokumentu PE-CONS.../... (2023/0208 (COD)) a do poznámky pod čarou číslo, datum, název a odkaz na vyhlášení uvedeného nařízení v Úředním věstníku.

	
	++ Pro Úřední věstník: vložte číslo nařízení uvedené v dokumentu PE-CONS.../... (2023/0209 (COD)) a do poznámky pod čarou číslo, datum, název a odkaz na vyhlášení uvedeného nařízení v Úředním věstníku.

	
	+++ Pro Úřední věstník: vložte číslo nařízení uvedené v dokumentu PE-CONS.../... (2023/0210 (COD)) a do poznámky pod čarou číslo, datum, název a odkaz na vyhlášení uvedeného nařízení v Úředním věstníku.

	
	1a Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 260/2012 ze dne 14. března 2012, kterým se stanoví technické a obchodní požadavky pro úhrady a inkasa v eurech a kterým se mění nařízení (ES) č. 924/2009 (Úř. věst. L 94, 30.3.2012, s. 22, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2012/260/oj)

	
	Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/1230 ze dne 14. července 2021 o přeshraničních platbách v Unii (Úř. věst. L 274, 30.7.2021, s. 20, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1230/oj

	
	Směrnice Evropského parlamentu a Rady 98/26/ES ze dne 19. května 1998 o neodvolatelnosti zúčtování v platebních systémech a v systémech vypořádání obchodů s cennými papíry (Úř. věst. L 166, 11.6.1998, s. 45, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1998/26/oj)

	
	4a Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2366 ze dne 25. listopadu 2015 o platebních službách na vnitřním trhu, kterou se mění směrnice 2002/65/ES, 2009/110/ES a 2013/36/EU a nařízení (EU) č. 1093/2010 a zrušuje směrnice 2007/64/ES (Úř. věst. L 337, 23.12.2015, s. 35, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2015/2366/oj

	
	++++Pro Úřední věstník: vložte prosím do textu číslo nařízení obsaženého v dokumentu PE-CONS 11/24 (2023/0208(COD)).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 7</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(7)	Budoucí vývoj v oblasti digitálních plateb může ovlivnit roli eura na trzích malých plateb v Evropské unii i na mezinárodní úrovni. Řada centrálních bank po celém světě v současné době zkoumá možnost vydávat digitální měny centrální banky a některé země již tyto digitální měny vydaly. Kromě toho tzv. stablecoiny třetích zemí, které nejsou denominovány v eurech, by mohly v případě jejich širokého využití pro platby vytlačit platby v eurech v ekonomice Unie tím, že by uspokojily poptávku po programovatelných platbách (které jsou v kontextu tohoto nařízení uváděny jako podmíněné platby), a to i v oblasti elektronického obchodování, kapitálových trhů nebo průmyslu 4.0. Digitální euro by proto bylo důležité pro zachování role eura v digitálním věku.
	(7)	Budoucí vývoj v oblasti digitálních plateb a geopolitické změny mohou ovlivnit roli eura na trzích malých plateb v Unii i na mezinárodní úrovni. Řada centrálních bank po celém světě se již možností vydávat digitální měny centrální banky zabývala. Většina jurisdikcí však své počáteční úsilí a zdroje soustředila v této oblasti spíše na projekty pro velkoobchodní než maloobchodní využití.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 7 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(7a)	Aniž je dotčen stávající rámec pro retailové digitální euro, měla by Unie klást důraz na rozvoj a přeshraniční interoperabilitu ujednání o digitálních měnách centrálních bank pro velkoobchodní využití, a to i pokud jde o tokenizované peníze centrální banky pro účely vypořádání obchodů s cennými papíry a úhrady plateb velkých hodnot. Velkoobchodní digitální měna centrální banky může posílit finanční systém Unie tím, že umožní bezpečnější a rychlejší dodání proti zaplacení (delivery-versus-payment) a platbu proti platbě (payment-versus-payment), zlepší účinnost řízení vnitrodenní likvidity, včetně autokolateralizace, prodlouží provozní dobu a posílí operační odolnost. Tím, že se jejím prostřednictvím podpoří vypořádávání tokenizovaných aktiv na základě jasných právních podmínek a společných norem a usnadní propojení partnerských centrálních bank pro účely přeshraničního vypořádávání aktiv, může velkoobchodní digitální měna centrálních bank přispět k upevnění a větší konkurenceschopnosti kapitálových trhů Unie, snížit závislost na mimoevropských infrastrukturách a podpořit otevřenou strategickou autonomii Unie při současném zachování její technologické neutrality a důsledném dodržování měnové politiky a principů finanční stability.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(8)	Je proto nezbytné stanovit právní rámec pro zavedení digitální formy eura s postavením zákonného platidla, jež by mohli používat občané, podniky a orgány veřejné správy v eurozóně. Digitální euro jako nová forma eura dostupná široké veřejnosti by mělo mít významné společenské a hospodářské důsledky. Je proto nezbytné zavést digitální euro a upravit jeho hlavní charakteristiky jako opatření v rámci měnových předpisů. Evropská centrální banka je příslušná vydávat a povolovat vydávání digitálního eura národními centrálními bankami členských států, jejichž měnou je euro, přičemž vykonává své pravomoci podle Smluv. Na základě těchto pravomocí a v souladu s právním rámcem stanoveným v tomto nařízení by tedy Evropská centrální banka měla mít možnost rozhodovat o tom, zda digitální euro vydá, v jakých termínech a v jakém objemu, a o dalších konkrétních opatřeních, která jsou s jeho vydáním vedle bankovek a mincí neodmyslitelně spojena.
	(8)	Aby bylo možné řešit nadměrnou strukturální závislost Unie na mimoevropských poskytovatelích platebních služeb a zachovat měnovou suverenitu eura a otevřenou strategickou autonomii v digitálním věku, je nezbytné, aby toto nařízení stanovilo právní rámec pro zavedení offline digitálního eura, jeho postavení zákonného platidla, distribuci, používání, základní technické prvky a rámec pro zavedení online digitálního eura.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 8 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(8a)	Považuje se za nezbytné, aby v první fázi zavedení digitálního eura bylo zavedeno offline digitální euro, neboť jeho používání by posílilo odolnost platebního systému v mimořádných situacích, snížilo nadměrnou závislost na platebních systémech a technologiích pod faktickou kontrolou třetích zemí nebo subjektů třetích zemí, při zohlednění nutnosti chránit soukromí občanů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 8 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(8b)	Má-li se zajistit dodržení zásady nezbytnosti a proporcionality a tržní konkurenceschopnost, mělo by zavedení online digitálního eura vycházet z toho, že neexistuje suverénní celoevropské řešení pro retailové platby, které by se v eurozóně vztahovalo na platby mezi osobami, v místech prodeje a v rámci elektronického obchodu. Komise by měla být pověřena úkolem posoudit, zda v eurozóně suverénní celoevropské řešení pro retailové platby existuje, a poskytnout toto posouzení ve zprávě Evropskému parlamentu a Radě do šesti měsíců poté, co Evropská centrální banka oznámí dokončení přípravné fáze pro vydání offline digitálního eura. Pokud Komise usoudí, že občanům v daném okamžiku žádné suverénní celoevropské řešení pro retailové platby k dispozici není, měla by do šesti měsíců od předložení zprávy vypracovat a přijmout akt v přenesené pravomoci, kterým doplní toto nařízení a absenci tohoto řešení potvrdí, čímž splní podmínku pro zavedení online digitálního eura. Tato podmíněnost má za cíl zabránit vytěsnění perspektivních soukromých řešení a zajistit, aby státní intervence cílila pouze na skutečná selhání trhu. Podporou státem řízených platebních řešení se tak otevřená strategická autonomie Unie buduje pouze v případech, kdy neexistují účinné alternativy v soukromé sféře. Tento postup nezasahuje do přípravných prací Evropské centrální banky týkajících se technických a organizačních úkolů spojených s vydáváním digitálního eura, a to jak v jeho online, tak ani offline podobě.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 8 c (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(8c)	Od okamžiku, kdy Evropská centrální banka rozhodne o vydání offline a online digitálního eura, by měla být zahájena fáze jejich postupného zavádění, která jednotlivým zúčastněným subjektům umožní přizpůsobit se povinnostem, které jsou s vydáním digitálního eura spojeny, podobně jako tomu bylo v případě jiných legislativních iniciativ v oblasti plateb, a zajistí bezpečné, odolné a postupné přizpůsobení Eurosystému a uživatelů digitálního eura.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 8 d (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(8d)	Evropská centrální banka by měla být příslušná vydávat a povolovat vydávání digitálního eura národními centrálními bankami členských států, jejichž měnou je euro, v rámci výkonu svých pravomocí podle Smluv.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 9</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(9)	Stejně jako eurobankovky a euromince by i digitální euro mělo být přímým závazkem Evropské centrální banky nebo národních centrálních bank členských států, jejichž měnou je euro, vůči uživatelům digitálního eura. Digitální euro by mělo být vydáno ve výši částky rovnající se nominální hodnotě odpovídajícího závazku v konsolidované rozvaze Evropské centrální banky a národních centrálních bank členských států, jejichž měnou je euro, a to zejména přeměnou rezerv centrálních bank poskytovatelů platebních služeb na držbu digitálního eura s cílem uspokojit poptávku uživatelů digitálního eura. K držbě a používání digitálního eura by uživatelům digitálního eura mělo stačit pouze navázat smluvní vztah s poskytovateli platebních služeb, kteří digitální euro distribuují, a otevřít si platební účty v digitálních eurech. Mezi uživatelem digitálního eura a Evropskou centrální bankou nebo národními centrálními bankami by nevznikl žádný účet ani jiný smluvní vztah. Poskytovatelé platebních služeb by měli spravovat účty v digitálních eurech uživatelů digitálního eura jejich jménem a poskytovat jim platební služby v digitálních eurech. Vzhledem k tomu, že poskytovatelé platebních služeb nejsou účastníky přímého závazku, který mají uživatelé digitálního eura vůči Evropské centrální bance a národním centrálním bankám členských států, jejichž měnou je euro, a jednají jménem uživatelů digitálního eura, neměla by platební neschopnost poskytovatelů platebních služeb na uživatele digitálního eura vliv.
	(9)	Stejně jako eurobankovky a euromince by i digitální euro mělo být přímým závazkem Evropské centrální banky nebo národních centrálních bank členských států, jejichž měnou je euro, vůči uživatelům digitálního eura. Digitální euro by mělo být vydáno ve výši částky rovnající se nominální hodnotě odpovídajícího závazku v konsolidované rozvaze Evropské centrální banky a národních centrálních bank členských států, jejichž měnou je euro, a to zejména přeměnou rezerv centrálních bank poskytovatelů platebních služeb na digitální euro s cílem uspokojit poptávku uživatelů digitálního eura. K držbě a používání digitálního eura by uživatelům digitálního eura mělo stačit pouze navázat smluvní vztah s poskytovateli platebních služeb, kteří digitální euro distribuují, a otevřít si platební účty v digitálních eurech nebo získat zařízení pro offline digitální euro. Mezi uživatelem digitálního eura a Evropskou centrální bankou nebo národními centrálními bankami by nevznikl žádný jiný smluvní vztah. Vzhledem k tomu, že poskytovatelé platebních služeb nejsou účastníky přímého závazku, který mají uživatelé digitálního eura vůči Evropské centrální bance a národním centrálním bankám členských států, jejichž měnou je euro, a jednají jménem uživatelů digitálního eura, neměla by platební neschopnost poskytovatelů platebních služeb na uživatele digitálního eura vliv. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 10</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(10)	Digitální euro by se mělo řídit ustanoveními tohoto nařízení. Mohou být doplněny akty v přenesené pravomoci, které je Komise oprávněna přijímat podle článků 11, 34, 35, 36 a 38, a prováděcími akty, které je Komise oprávněna přijímat podle článku 37. Kromě toho může Evropská centrální banka v rámci tohoto nařízení a svých aktů v přenesené pravomoci přijímat podrobná opatření, pravidla a normy v souladu se svými pravomocemi. Pokud mají tato opatření, pravidla a normy dopad na ochranu práv a svobod jednotlivců v souvislosti se zpracováním osobních údajů, měla by Evropská centrální banka konzultovat evropského inspektora ochrany údajů. V zájmu zajištění právní jistoty nařízení rovněž upřesňuje, že digitální euro se řídí směrnicí Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/849 ze dne 20. května 2015 o předcházení využívání finančního systému k praní peněz nebo financování terorismu a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/847 ze dne 20. května 2015 o informacích doprovázejících převody peněžních prostředků, aniž je dotčen upravený rámec pro boj proti praní peněz a financování terorismu stanovený v tomto nařízení pro offline platební transakce v digitálních eurech. Na platební transakce v digitálních eurech a související platební služby se rovněž vztahuje směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2366 ze dne 25. listopadu 2015 o platebních službách na vnitřním trhu, ve znění směrnice [vložte odkaz – návrh směrnice Evropského parlamentu a Rady o platebních službách a službách elektronických peněz na vnitřním trhu, kterou se mění směrnice 98/26/ES a zrušují směrnice (EU) 2015/2366 a 2009/110/ES – COM(2023) 366 final], která stanovila, že „finanční prostředky“ zahrnují peníze centrální banky vydané pro retailové použití (tj. bankovky, mince a digitální měny centrální banky), a nařízení (EU) 2021/1230 o přeshraničních platbách.
	(10)	Digitální euro by se mělo řídit ustanoveními tohoto nařízení. Mohou být doplněny akty v přenesené pravomoci, které je Komise oprávněna přijímat podle článků 3, 11, 16, 34, 35, 36, 37 a 38. Kromě toho může Evropská centrální banka v rámci tohoto nařízení a svých aktů v přenesené pravomoci přijímat podrobná opatření, pravidla a normy v souladu se svými pravomocemi. Pokud mají tato opatření, pravidla a normy dopad na ochranu práv a svobod jednotlivců v souvislosti se zpracováním osobních údajů, měla by Evropská centrální banka konzultovat evropského inspektora ochrany údajů. V zájmu zajištění právní jistoty nařízení rovněž upřesňuje, že digitální euro se řídí směrnicí Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/16401a a nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/11132a, aniž je dotčen upravený rámec pro boj proti praní peněz a financování terorismu stanovený v tomto nařízení pro offline platební transakce v digitálních eurech. Na platební transakce v digitálních eurech a související platební služby se rovněž vztahuje směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/23663a, která stanovila, že „finanční prostředky“ zahrnují peníze centrální banky vydané pro retailové použití (tj. bankovky, mince a digitální měny centrální banky), a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/12304a.

	
	__________________

	
	1a Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1640 ze dne 31. května 2024 o mechanismech, které mají členské státy zavést za účelem předcházení využívání finančního systému k praní peněz nebo financování terorismu, o změně směrnice (EU) 2019/1937 a o změně a zrušení směrnice (EU) 2015/849 (Úř. věst. L, 2024/1640, 19.6.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1640/oj).

	
	2a Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/1113 ze dne 31. května 2023 o informacích doprovázejících převody peněžních prostředků a některých kryptoaktiv a o změně směrnice (EU) 2015/849 (Úř. věst. L 150, 9.6.2023, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1113/oj). 

	
	3a Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2366 ze dne 25. listopadu 2015 o platebních službách na vnitřním trhu, kterou se mění směrnice 2002/65/ES, 2009/110/ES a 2013/36/EU a nařízení (EU) č. 1093/2010 a zrušuje směrnice 2007/64/ES (Úř. věst. L 337, 23.12.2015, s. 35, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2015/2366/oj).

	
	4a Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/1230 ze dne 14. července 2021 o přeshraničních platbách v Unii (Úř. věst. L 274, 30.7.2021, s. 20, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1230/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 12</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(12)	Příslušná ustanovení směrnice (EU) 2015/2366 nahrazená směrnicí (EU) [vložte odkaz – návrh směrnice o platebních službách a službách elektronických peněz na vnitřním trhu, kterou se mění směrnice 98/26/ES a zrušují směrnice (EU) 2015/2366 a 2009/110/ES – COM(2023) 366 final], směrnice (EU) 2015/849, nahrazená směrnicí (EU) [vložte odkaz – návrh směrnice o boji proti praní peněz – COM/2021/423 final] a nařízení (EU) 2016/679 by měly upravovat dohled příslušných orgánů a režim sankcí a ujednání o dohledu mezi příslušnými orgány domovských členských států a hostitelských členských států, pokud jde o činnosti poskytovatelů platebních služeb usazených v členských státech, jejichž měnou není euro. V zájmu zajištění účinného dohledu nad poskytovateli platebních služeb distribuujícími digitální euro by příslušné orgány odpovědné podle směrnice (EU) 2015/2366 za dohled nad poskytováním platebních služeb měly rovněž spolupracovat s Evropskou centrální bankou pro účely dohledu nad uplatňováním povinností souvisejících s platbami stanovených v nařízení (EU) č. XXX o zavedení digitálního eura. Veškerá zpracování osobních údajů podle tohoto nařízení musí být v souladu s nařízením (EU) 2016/679 a nařízením (EU) 2017/1725, pokud spadají do jejich působnosti. Za dohled nad zpracováním osobních údajů prováděným v souvislosti s tímto nařízením proto odpovídají dozorové úřady podle nařízení (EU) 2016/679 a nařízení (EU) 2018/1725.
	(12)	Příslušná ustanovení směrnice (EU) 2015/2366, směrnice (EU) 2024/1640 a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/6791a by měla upravovat dohled příslušných orgánů a režim sankcí a ujednání o dohledu mezi příslušnými orgány domovských členských států a hostitelských členských států, pokud jde o činnosti poskytovatelů platebních služeb usazených v členských státech, jejichž měnou není euro. V zájmu zajištění účinného dohledu nad poskytovateli platebních služeb distribuujícími digitální euro by příslušné orgány odpovědné podle směrnice (EU) 2015/2366 za dohled nad poskytováním platebních služeb měly rovněž spolupracovat s Evropskou centrální bankou pro účely dohledu nad uplatňováním povinností souvisejících s platbami stanovených v tomto nařízení. Veškerá zpracování osobních údajů podle tohoto nařízení musí být v souladu s nařízením (EU) 2016/679 a nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/17252a, pokud spadají do jejich působnosti. Za dohled nad zpracováním osobních údajů prováděným v souvislosti s tímto nařízením proto odpovídají dozorové úřady podle nařízení (EU) 2016/679 a nařízení (EU) 2018/1725. 

	
	__________________

	
	1a Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (Úř. věst. L 119, 4.5.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj). 

	
	2a Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1725 ze dne 23. října 2018 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů orgány, institucemi a jinými subjekty Unie a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení nařízení (ES) č. 45/2001 a rozhodnutí č. 1247/2002/ES (Úř. věst. L 295, 21.11.2018, s. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 13</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(13)	Členské státy, jejich příslušné orgány a poskytovatelé platebních služeb by měli zavést informační a vzdělávací opatření s cílem zajistit potřebnou úroveň povědomí a znalostí o různých aspektech digitálního eura.
	(13)	Členské státy, jejich příslušné orgány a poskytovatelé platebních služeb by měli zavést informační a vzdělávací opatření s cílem zajistit potřebnou úroveň povědomí a znalostí o dostupnosti a funkcích offline a online podoby digitálního eura a o možnostech přístupu k nim poté, co budou zavedeny.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 15</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(15)	Postavení zákonného platidla je charakteristickým znakem peněz centrální banky. V eurozóně jsou dosud eurobankovky a euromince jediným platebním prostředkem, který má postavení zákonného platidla podle čl. 128 odst. 1 Smlouvy o fungování Evropské unie („SFEU“) a článků 10 a 11 nařízení Rady (ES) č. 974/9827 o zavedení eura28.
	(15)	Postavení zákonného platidla je charakteristickým znakem peněz centrální banky. V eurozóně jsou dosud eurobankovky a euromince jediným platebním prostředkem, který má postavení zákonného platidla podle čl. 128 odst. 1 Smlouvy o fungování Evropské unie („SFEU“) a článků 10 a 11 nařízení Rady (ES) č. 974/9827.

	__________________
	__________________

	27 Nařízení Rady (ES) č. 974/98 ze dne 3. května 1998 o zavedení eura (Úř. věst. L 139, 11.5.1998, s. 1).
	27 Nařízení Rady (ES) č. 974/98 ze dne 3. května 1998 o zavedení eura (Úř. věst. L 139, 11.5.1998, s. 1).

	28 Úř. věst. L 139, 11.5.1998, s. 1.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 16</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(16)	Digitální euro jako digitální měna s postavením zákonného platidla denominovaného v eurech, jež vydává Evropská centrální banka a národní centrální banky členských států, jejichž měnou je euro, jako součást Eurosystému, by mělo být všeobecně dostupné, použitelné a přijímané jako platební prostředek. Bude-li digitálnímu euru přiznáno postavení zákonného platidla, mělo by to podpořit jeho použitelnost při platbách v celé eurozóně, a tím podpořit i snahu o zajištění trvalé dostupnosti peněz centrální banky v její roli měnové kotvy, neboť hotovost samotná nemůže vyřešit potřeby rychle se digitalizující ekonomiky. Povinné přijímání plateb v digitálním euru jako jedna z hlavních podmínek postavení zákonného platidla navíc zajišťuje, že lidé a podniky mají z tohoto všeobecného přijímání prospěch a skutečnou možnost volby platit penězi centrální banky, a to digitálně a jednotně v celé eurozóně.
	(16)	Digitální euro jako digitální měna s postavením zákonného platidla denominovaného v eurech, jež vydává Evropská centrální banka a národní centrální banky členských států, jejichž měnou je euro, jako součást Eurosystému, by mělo být všeobecně dostupné, použitelné a přijímané jako platební prostředek. Bude-li digitálnímu euru přiznáno postavení zákonného platidla, mělo by to podpořit jeho použitelnost při platbách v celé eurozóně, a tím podpořit i snahu o zajištění trvalé dostupnosti peněz centrální banky, neboť hotovost samotná nemůže vyřešit potřeby rychle se digitalizující ekonomiky. Povinné přijímání plateb v digitálním euru jako jedna z hlavních podmínek postavení zákonného platidla navíc zajišťuje, že lidé a podniky mají z tohoto všeobecného přijímání prospěch a skutečnou možnost volby platit penězi centrální banky, a to digitálně a jednotně v celé eurozóně.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 17</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(17)	Digitální euro by mělo mít postavení zákonného platidla pro offline platební transakce v digitálních eurech probíhající v eurozóně, podobně jako eurobankovky a euromince, které mají v eurozóně postavení zákonného platidla. Digitální euro by mělo mít postavení zákonného platidla i pro online platební transakce v digitálních eurech prováděné ve prospěch příjemce, který má bydliště nebo je usazen v eurozóně, pokud má plátce rovněž bydliště nebo je usazen v eurozóně. Podobně by digitální euro mělo mít postavení zákonného platidla pro online platební transakce v digitálních eurech prováděné ve prospěch příjemce, který má bydliště nebo je usazen v eurozóně, pokud plátce nemá bydliště nebo není usazen v eurozóně.
	(17)	Digitální euro by mělo mít postavení zákonného platidla pro platby peněžního dluhu v eurech ve prospěch příjemce, který má bydliště nebo je usazen v eurozóně.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 18</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(18)	Vzhledem k tomu, že digitální euro vyžaduje schopnost přijímat digitální platební prostředky, uložení povinnosti všem příjemcům povinně přijímat platby v digitálním euru by mohlo být nepřiměřené. Za tímto účelem by měly být stanoveny výjimky z povinného přijímání plateb v digitálních eurech pro fyzické osoby, které jednají v průběhu výlučně osobních či domácích činností. Výjimky z povinného přijímání by měly být stanoveny také pro mikropodniky, které jsou v eurozóně obzvláště důležité pro rozvoj podnikání, tvorbu pracovních míst a inovace a které hrají zásadní roli při utváření hospodářství. Politiky a opatření Unie by pro podniky této velikosti měly snížit regulační zátěž. Výjimky z povinného přijímání by měly být stanoveny také pro neziskové právnické osoby, které podporují veřejný zájem a slouží veřejnému blahu při plnění různých cílů společenského zájmu, včetně spravedlnosti, vzdělávání, zdraví, ochrany životního prostředí a lidských práv. Pro mikropodniky a neziskové právnické osoby by pořízení potřebné infrastruktury a náklady na přijímání byly neúměrné. Měly by proto být osvobozeny od povinnosti přijímat platby v digitálním euru. V těchto případech by měly být pro vypořádání peněžitých dluhů i nadále k dispozici jiné prostředky. Na mikropodniky a neziskové právnické osoby, které přijímají od plátců srovnatelné digitální platební prostředky, by se však povinné přijímání plateb v digitálním euru mělo vztahovat. Mezi srovnatelné digitální platební prostředky by měly patřit platby debetní kartou nebo okamžité platby či jiná budoucí technologická řešení používaná v místě interakce, ale neměly by zahrnovat úhrady a inkasa, které nejsou iniciovány v bodě interakce. Na mikropodniky a neziskové právnické osoby, které při úhradě dluhu nepřijímají od svých plátců srovnatelné digitální platební prostředky (např. přijímají pouze eurobankovky a euromince), ale mohou při úhradě dluhu vůči svým příjemcům používat digitální platby (např. platí prostřednictvím úhrad), by se povinné přijímání plateb v digitálním euru vztahovat nemělo. Příjemce může odmítnout platbu v digitálních eurech, pokud je odmítnutí učiněno v dobré víře a pokud příjemce toto odmítnutí odůvodní legitimními a dočasnými důvody, které jsou přiměřené konkrétním okolnostem, jež nemůže ovlivnit a které vedou k nemožnosti přijmout platby v digitálních eurech v příslušném okamžiku transakce, například při výpadku proudu v případě online platebních transakcí v digitálních eurech nebo při vadném zařízení v případě offline nebo online platebních transakcí v digitálních eurech.
	(18)	Vzhledem k tomu, že digitální euro vyžaduje schopnost přijímat digitální platební prostředky, uložení povinnosti všem příjemcům povinně přijímat platby v digitálním euru by mohlo být nepřiměřené. Za tímto účelem by měly být stanoveny výjimky z povinného přijímání plateb v digitálních eurech pro fyzické osoby, které jako osoby samostatně výdělečně činné vykonávají obchodní činnost nebo jednají v průběhu výlučně osobních či domácích činností. Výjimky z povinného přijímání by měly být stanoveny také pro malé podniky, které jsou v eurozóně obzvláště důležité pro rozvoj podnikání, tvorbu pracovních míst a inovace a které hrají zásadní roli při utváření hospodářství. Politiky a opatření Unie by pro podniky této velikosti měly snížit regulační zátěž. Výjimky z povinného přijímání by měly být stanoveny také pro neziskové právnické osoby, které podporují veřejný zájem a slouží veřejnému blahu při plnění různých cílů společenského zájmu, včetně spravedlnosti, vzdělávání, zdraví, ochrany životního prostředí a lidských práv. Pro malé podniky a neziskové právnické osoby by pořízení potřebné infrastruktury a náklady na přijímání byly neúměrné. Měly by proto být osvobozeny od povinnosti přijímat platby v digitálním euru. V těchto případech by měly být pro vypořádání peněžitých dluhů i nadále k dispozici jiné prostředky. Příjemce může odmítnout platbu v digitálních eurech, pokud je odmítnutí učiněno v dobré víře a pokud příjemce toto odmítnutí odůvodní legitimními a dočasnými důvody, které jsou přiměřené konkrétním okolnostem, jež nemůže ovlivnit a které vedou k nemožnosti přijmout platby v digitálních eurech v příslušném okamžiku transakce, například při výpadku proudu v případě online platebních transakcí v digitálních eurech nebo při vadném zařízení v případě offline nebo online platebních transakcí v digitálních eurech.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 21</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(21)	Hlavním cílem zavedení digitálního eura je jeho použití jako formy jednotné měny v postavení zákonného platidla v eurozóně. Za tímto účelem a v souladu s Dohodou o Evropském hospodářském prostoru mohou poskytovatelé platebních služeb usazení v Evropském hospodářském prostoru poskytovat platební služby v digitálních eurech uživatelům, kteří mají bydliště nebo jsou usazeni v eurozóně, včetně spotřebitelů bez stálé adresy, žadatelů o azyl a spotřebitelů, kterým nebylo uděleno povolení k pobytu, ale jejichž vyhoštění není možné z právních nebo faktických důvodů. Fyzické a právnické osoby, které již přijímaly platební služby v digitálních eurech, protože si zřídily platební účet v digitálních eurech v době, kdy měly bydliště nebo byly usazeny v členském státě, jehož měnou je euro, ale v tomto členském státě již bydliště nemají nebo tam nejsou usazeny, mohou nadále přijímat platební služby v digitálních eurech od poskytovatelů platebních služeb usazených v Evropském hospodářském prostoru v souladu s Dohodou o Evropském hospodářském prostoru, s výhradou možných časových omezení ve vztahu ke statusu bydliště nebo usazení těchto osob, jež může stanovit Evropská centrální banka.
	(21)	Hlavním cílem zavedení digitálního eura je jeho použití jako formy jednotné měny v postavení zákonného platidla v eurozóně. Za tímto účelem a v souladu s Dohodou o Evropském hospodářském prostoru mohou poskytovatelé platebních služeb usazení v Evropském hospodářském prostoru poskytovat platební služby v digitálních eurech uživatelům, kteří mají bydliště nebo jsou usazeni v eurozóně, včetně spotřebitelů bez stálé adresy, žadatelů o azyl a spotřebitelů, kterým nebylo uděleno povolení k pobytu, ale jejichž vyhoštění není možné z právních nebo faktických důvodů. Fyzické a právnické osoby, které již přijímaly platební služby v digitálních eurech, protože mají zařízení pro offline digitální euro nebo si zřídily platební účet v digitálních eurech v době, kdy měly bydliště nebo byly usazeny v členském státě, jehož měnou je euro, ale v tomto členském státě již bydliště nemají nebo tam nejsou usazeny, mohou nadále přijímat platební služby v digitálních eurech od poskytovatelů platebních služeb usazených v Evropském hospodářském prostoru v souladu s Dohodou o Evropském hospodářském prostoru, s výhradou možného omezení přístupu a používání online digitálního eura, jež může stanovit Evropská centrální banka.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 22</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(22)	V souladu se směrnicí Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2366 se pojmem „peněžní prostředky“ rozumí bankovky a mince, bezhotovostní peníze nebo elektronické peníze. Digitální euro jako nová forma peněz centrální banky v postavení zákonného platidla by mělo být považováno za peněžní prostředky podle směrnice (EU) 2015/2366. Mělo by být zajištěno, aby se poskytovatelé platebních služeb distribuující digitální euro řídili požadavky stanovenými v této směrnici, které provedly členské státy, a aby nad nimi za tímto účelem vykonávaly dohled příslušné orgány rovněž uvedené v této směrnici. Při vydávání digitálního eura by Evropská centrální banka a národní centrální banky členských států, jejichž měnou je euro a které jsou součástí Eurosystému, vystupovaly v postavení měnového orgánu, a proto by se na ně neměla vztahovat směrnice (EU) 2015/2366 v souladu s čl. 1 písm. e) uvedené směrnice.
	(22)	V souladu se směrnicí Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2366 se pojmem „peněžní prostředky“ rozumí bankovky a mince, bezhotovostní peníze nebo elektronické peníze. Digitální euro jako nová forma peněz centrální banky v postavení zákonného platidla by mělo být považováno za peněžní prostředky podle směrnice (EU) 2015/2366. Mělo by být zajištěno, aby se poskytovatelé platebních služeb distribuující digitální euro řídili požadavky stanovenými v této směrnici, které provedly členské státy, a aby nad nimi za tímto účelem vykonávaly dohled příslušné orgány rovněž uvedené v této směrnici. Při vydávání digitálního eura by Evropská centrální banka a národní centrální banky členských států, jejichž měnou je euro a které jsou součástí Eurosystému, vystupovaly v postavení měnového orgánu, a proto by se na ně neměla vztahovat směrnice (EU) 2015/2366 v souladu s čl. 1 písm. e) uvedené směrnice, s výjimkou řešení sporů souvisejících s transakcemi mezi poskytovateli platebních služeb.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 23</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(23)	Platební účty v digitálních eurech jsou kategorií platebních účtů denominovaných v eurech, jejichž prostřednictvím mohou uživatelé digitálního eura provádět mimo jiné tyto transakce: vkládat peněžní prostředky, vybírat hotovost a provádět a přijímat platební transakce vůči třetím stranám, a to bez ohledu na použitou technologii a strukturu registru nebo údajů (např. zda je digitální euro zaznamenáno jako zůstatky nebo jednotky hodnoty). Pokud tyto činnosti vyžadují zpracování osobních údajů, měli by poskytovatelé platebních služeb být správci.
	(23)	Platební účty v digitálních eurech jsou kategorií platebních účtů denominovaných v eurech, jejichž prostřednictvím mohou uživatelé online digitálního eura provádět mimo jiné tyto transakce: vkládat peněžní prostředky, vybírat hotovost a provádět a přijímat online platební transakce v digitálních eurech vůči třetím stranám, a to bez ohledu na použitou technologii a strukturu registru nebo údajů (např. zda je digitální euro zaznamenáno jako zůstatky nebo jednotky hodnoty). Pokud tyto činnosti vyžadují zpracování osobních údajů, měli by poskytovatelé platebních služeb být správci.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 24</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(24)	Poskytovatelé platebních služeb, kteří vedou účty podle směrnice (EU) 2015/2366, by měli svým klientům poskytovat služby financování a definancování bez ohledu na to, zda jsou schopni zajistit zdroj likvidity těchto prostředků v penězích centrální banky. Na žádost svých klientů by poskytovatelé platebních služeb vedoucí účty, kteří mohou mít účet u centrální banky, měli s ohledem na úspěšné poskytování služeb financování a definancování umožnit poskytovatelům platebních služeb vedoucím účty, kteří nemohou mít účet u centrální banky, přístup k platebním systémům a stejně tak by měli objektivním, přiměřeným a nediskriminačním způsobem předávat převodní příkazy poskytovatelů platebních služeb vedoucích účty, kteří nemohou mít účet u centrální banky, a to prostřednictvím infrastruktury pro vypořádání. 
	(Netýká se českého znění.)	     


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 25</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(25)	Za účelem řádného vymáhání případných omezení držby digitálního eura, o nichž rozhodne Evropská centrální banka, by poskytovatelé platebních služeb odpovědní za distribuci digitálního eura měli při přijímání uživatelů digitálního eura nebo případně při následných kontrolách ověřovat, zda jejich potenciální nebo stávající zákazník již má platební účet v digitálních eurech. Evropská centrální banka může podporovat poskytovatele platebních služeb při plnění úkolu vymáhání případných omezení držby, a to i tím, že sama nebo společně s národními centrálními bankami zřídí jednotné přístupové místo k identifikátorům uživatelů digitálního eura a souvisejícím omezením držby digitálního eura. Evropská centrální banka by měla zavést vhodná technická a organizační opatření, včetně nejmodernějších bezpečnostních opatření a opatření na ochranu soukromí, aby zajistila, že totožnost jednotlivých uživatelů digitálního eura nebudou moci spojit s informacemi v jednotném přístupovém místě jiné subjekty než poskytovatelé platebních služeb, jejichž klientem nebo potenciálním zákazníkem tento uživatel digitálního eura je. Evropská centrální banka by měla být správcem v rozsahu, v jakém tyto činnosti vyžadují zpracování osobních údajů. Pokud Evropská centrální banka zřídí jednotné přístupové místo společně s národními centrálními bankami, měly by být společnými správci.
	(25)	Za účelem řádného vymáhání případných omezení pro používání digitálního eura, o nichž rozhodne Komise, by poskytovatelé platebních služeb odpovědní za distribuci digitálního eura měli při přijímání uživatelů digitálního eura nebo případně při následných kontrolách ověřovat, zda jejich potenciální nebo stávající zákazník již má platební účet v digitálních eurech. Evropská centrální banka může podporovat poskytovatele platebních služeb při plnění úkolu vymáhání případných omezení, a to i tím, že společně s národními centrálními bankami zřídí jednotné přístupové místo k identifikátorům uživatelů digitálního eura a souvisejícím omezením držby digitálního eura. Evropská centrální banka by měla zavést vhodná technická a organizační opatření, včetně nejmodernějších bezpečnostních opatření a opatření na ochranu soukromí, aby zajistila, že totožnost jednotlivých uživatelů online digitálního eura nebudou moci spojit s informacemi v jednotném přístupovém místě jiné subjekty než poskytovatelé platebních služeb, jejichž klientem nebo potenciálním zákazníkem tento uživatel digitálního eura je. Evropská centrální banka by měla být správcem v rozsahu, v jakém tyto činnosti vyžadují zpracování osobních údajů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 26</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(26)	V zájmu podpory všeobecného přístupu široké veřejnosti k digitálnímu euru v eurozóně a podpory inovací a vysoké úrovně hospodářské soutěže na trhu malých plateb by měli mít všichni příslušní zprostředkovatelé možnost distribuovat digitální euro. Všichni poskytovatelé platebních služeb, kteří vedou účty podle směrnice (EU) 2015/2366, včetně úvěrových institucí, institucí elektronických peněz, platebních institucí, poštovních žirových institucí, které jsou podle vnitrostátního práva oprávněny poskytovat platební služby, Evropské centrální banky a národních centrálních bank členských států, jejichž měnou je euro a jsou součástí Eurosystému, pokud nejednají v postavení měnového orgánu nebo jiných orgánů veřejné správy, a členských států nebo jejich regionálních a místních samospráv, pokud nejednají v postavení orgánů veřejné správy, by měli mít možnost poskytovat platební účty v digitálních eurech a související platební služby v digitálních eurech bez ohledu na to, kde se v Evropském hospodářském prostoru nacházejí. Poskytovatelé služeb v oblasti kryptoaktiv regulovaní podle nařízení Evropského parlamentu a Rady 2023/111429, kteří jsou poskytovateli platebních služeb vedoucími účty podle směrnice (EU) 2015/2366, by měli mít rovněž možnost distribuovat digitální euro. V souladu se směrnicí (EU) 2015/2366 by poskytovatelé platebních služeb vedoucí účty měli být povinni poskytovat přístup k údajům o platebních účtech poskytovatelům služeb, které spočívají v iniciování platby, a služeb, které spočívají v informování o účtu na základě rozhraní pro programování aplikací, aby mohli vyvíjet a poskytovat inovativní doplňkové služby.
	(26)	V zájmu podpory všeobecného přístupu široké veřejnosti k online digitálnímu euru v eurozóně a podpory inovací a vysoké úrovně hospodářské soutěže na trhu malých plateb by měli mít všichni příslušní zprostředkovatelé možnost distribuovat online digitální euro. Všichni poskytovatelé platebních služeb, kteří vedou účty podle směrnice (EU) 2015/2366, včetně úvěrových institucí, institucí elektronických peněz, platebních institucí, poštovních žirových institucí, které jsou podle vnitrostátního práva oprávněny poskytovat platební služby, Evropské centrální banky a národních centrálních bank členských států, jejichž měnou je euro a jsou součástí Eurosystému, pokud nejednají v postavení měnového orgánu nebo jiných orgánů veřejné správy, a členských států nebo jejich regionálních a místních samospráv, pokud nejednají v postavení orgánů veřejné správy, by měli mít možnost poskytovat platební účty v online digitálních eurech a související platební služby v online digitálních eurech bez ohledu na to, kde se v Evropském hospodářském prostoru nacházejí. Poskytovatelé služeb v oblasti kryptoaktiv regulovaní podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/111429, kteří jsou poskytovateli platebních služeb vedoucími účty podle směrnice (EU) 2015/2366, by měli mít rovněž možnost distribuovat digitální euro. V souladu se směrnicí (EU) 2015/2366 by poskytovatelé platebních služeb vedoucí účty měli být povinni poskytovat přístup k údajům o platebních účtech poskytovatelům služeb, které spočívají v iniciování platby, a služeb, které spočívají v informování o účtu na základě rozhraní pro programování aplikací, aby mohli vyvíjet a poskytovat inovativní doplňkové služby.

	__________________
	__________________

	29 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/1114 ze dne 31. května 2023 o trzích kryptoaktiv a o změně nařízení (EU) č. 1093/2010 a (EU) č. 1095/2010 a směrnic 2013/36/EU a (EU) 2019/1937 (Úř. věst. L150, 9.6.2023, s. 40).
	29 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/1114 ze dne 31. května 2023 o trzích kryptoaktiv a o změně nařízení (EU) č. 1093/2010 a (EU) č. 1095/2010 a směrnic 2013/36/EU a (EU) 2019/1937 (Úř. věst. L150, 9.6.2023, s. 40).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 27</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(27)	Pokud by dostupnost digitálního eura závisela na svobodných obchodních rozhodnutích všech poskytovatelů platebních služeb, mohlo by být digitální euro ze strany poskytovatelů platebních služeb marginalizováno, nebo dokonce vyloučeno. Tato situace by mohla uživatelům zabránit v placení a přijímání plateb ve formě měny, která má postavení zákonného platidla. V tomto případě by nebyla zaručena jednotnost používání digitálního eura v celé eurozóně, kterou vyžaduje článek 133 SFEU. Je proto nezbytné, aby určení poskytovatelé platebních služeb byli povinni distribuovat základní služby v digitálních eurech.
	(Netýká se českého znění.)	       


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 28</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(28)	Požadavek na distribuci digitálního eura by měl být přiměřený cíli zajistit účinné používání digitálního eura jako zákonného platebního prostředku. Omezení této povinnosti na úvěrové instituce, které již působí v oblasti retailových obchodních služeb, by zajistilo účinnost postavení zákonného platidla a zároveň by zabránilo nepřiměřenému zatížení poskytovatelů platebních služeb se specializovanými obchodními modely, které nejsou zaměřeny na spotřebitele. Povinnost distribuovat digitální euro je proto omezena na úvěrové instituce, které poskytují služby platebního účtu na žádost svých klientů. Tím není dotčeno uplatnění kapitoly IV směrnice o platebních účtech o přístupu k platebnímu účtu se základními prvky na přístup k účtu pro digitální euro se základními prvky pro spotřebitele, kteří nejsou klienty úvěrové instituce.
	(28)	Požadavek na distribuci digitálního eura by měl být přiměřený cíli zajistit účinné používání digitálního eura jako zákonného platebního prostředku. Omezení této povinnosti na úvěrové instituce, které již působí v oblasti retailových obchodních služeb, by zajistilo účinnost postavení zákonného platidla a zároveň by zabránilo nepřiměřenému zatížení poskytovatelů platebních služeb se specializovanými obchodními modely, které nejsou zaměřeny na spotřebitele. Povinnost distribuovat digitální euro je proto omezena na úvěrové instituce, které poskytují služby platebního účtu na žádost svých klientů. Tím není dotčeno uplatnění kapitoly IV směrnice o platebních účtech o přístupu k platebnímu účtu se základními prvky na přístup k účtu pro online digitální euro se základními prvky pro spotřebitele, kteří nejsou klienty úvěrové instituce.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 29</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(29)	Pro zajištění širokého využívání digitálního eura, včetně pro osoby, které nemají platební účet v nedigitálních eurech, nechtějí si otevřít platební účet v digitálních eurech u úvěrové instituce nebo u jiného poskytovatele platebních služeb, který může digitální euro distribuovat, nebo osoby se zdravotním postižením, funkčním omezením nebo omezenými digitálními dovednostmi a starší osoby, je nezbytné, aby digitální euro distribuovaly veřejné subjekty, včetně místních nebo regionálních samospráv nebo pošt. Za tímto účelem by členské státy měly určit subjekty, které by měly tento úkol na jejich území vykonávat. Tyto subjekty by jako poskytovatelé platebních služeb podle směrnice (EU) 2015/2366 měly dodržovat ustanovení tohoto nařízení, včetně směrnice (EU) 2015/2366 a směrnice (EU) 2015/849.
	(29)	Pro zajištění širokého využívání digitálního eura, včetně pro osoby se zdravotním postižením, funkčním omezením nebo omezenými digitálními dovednostmi a starší osoby, je nezbytné, aby veřejné subjekty, včetně místních nebo regionálních samospráv nebo pošt, poskytovaly základní digitální platební služby a podporu digitálního začleňování. Za tímto účelem by členské státy měly určit subjekty, které by měly tento úkol na jejich území vykonávat. Tyto subjekty by jako poskytovatelé platebních služeb podle směrnice (EU) 2015/2366 měly dodržovat ustanovení tohoto nařízení, včetně směrnice (EU) 2015/2366 a směrnice (EU) 2015/849.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 31</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(31)	Evropská centrální banka by na základě svých pravomocí podle Smluv a v souladu s ustanoveními tohoto nařízení měla mít možnost stanovit limity pro používání digitálního eura jako uchovatele hodnoty. Účinné používání digitálního eura jako zákonného platidla by mělo být zachováno prostřednictvím omezení poplatků mezi poskytovateli platebních služeb nebo poplatků obchodníků.
	(31)	Komise by na základě svých pravomocí podle Smluv a v souladu s ustanoveními tohoto nařízení měla mít možnost stanovit limity pro používání digitálního eura jako uchovatele hodnoty. Účinné používání digitálního eura jako zákonného platidla by mělo být zachováno prostřednictvím omezení poplatků mezi poskytovateli platebních služeb nebo poplatků obchodníků.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 32</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(32)	Neomezené používání digitálního eura jako uchovatele hodnoty by mohlo ohrozit finanční stabilitu v eurozóně, což by mělo pro ekonomiku nepříznivý dopad, pokud jde o poskytování úvěrů ze strany úvěrových institucí. Z toho důvodu je možné, že bude třeba, aby Evropská centrální banka v zájmu zajištění stability finančního systému a v souladu se zásadou proporcionality zavedla omezení používání digitálního eura jako uchovatele hodnoty. K politickým nástrojům, které by mohly být za tímto účelem použity, patří mimo jiné kvantitativní omezení pro individuální držby digitálního eura a omezení pro převod jiných kategorií peněžních prostředků na digitální euro ve stanoveném časovém rámci. Při rozhodování o parametrech a použití nástrojů uvedených v odstavci 1 by Evropská centrální banka měla respektovat zásadu otevřeného tržního hospodářství s volnou hospodářskou soutěží v souladu s čl. 127 odst. 1 Smlouvy o fungování EU.
	(32)	Neomezené používání digitálního eura jako uchovatele hodnoty by mohlo ohrozit finanční stabilitu v eurozóně, což by mělo pro ekonomiku nepříznivý dopad, pokud jde o poskytování úvěrů ze strany úvěrových institucí. Z toho důvodu je možné, že bude třeba, aby Komise v zájmu zajištění stability finančního systému a v souladu se zásadou proporcionality zavedla omezení používání digitálního eura jako uchovatele hodnoty. K politickým nástrojům, které by mohly být za tímto účelem použity, patří mimo jiné kvantitativní omezení pro individuální držby digitálního eura a omezení pro převod jiných kategorií peněžních prostředků na digitální euro ve stanoveném časovém rámci. Při rozhodování o těchto nástrojích by Komise měla respektovat zásadu otevřeného tržního hospodářství s volnou hospodářskou soutěží v souladu s čl. 127 odst. 1 Smlouvy o fungování EU.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 32 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(32a)	Aby byla zajištěna finanční stabilita a zabránilo se strukturálním rizikům souvisejícím s vynecháním zprostředkovatelů v bankovním sektoru v eurozóně, měla by držba digitálního eura fyzickými osobami podléhat množstevním omezením. Tato omezení by měla zajistit, že zavedení digitálního eura nepovede k významnému odlivu retailových vkladů a neoslabí schopnost úvěrových institucí poskytovat ekonomice úvěry. Za tímto účelem by Evropská centrální banka měla předtím, než Komise tato omezení stanoví, posoudit v úzké spolupráci s Evropskou radou pro systémová rizika dopad různých teoretických omezení držby na financování, likviditu a ziskovost úvěrových institucí, a to i na vnitrostátní úrovni a na úrovni jednotlivých institucí. Toto posouzení by mělo vycházet ze scénáře plného využití omezení a mělo by odrážet zbytková rizika pro finanční stabilitu s přihlédnutím k obdobím mimořádné likvidity a přebytečných rezerv, která mohou výsledky zkreslovat. Komise by měla na základě tohoto posouzení vymezit svou toleranci vůči riziku zbytkové finanční nestability a stanovit počáteční omezení držby prostřednictvím aktu v přenesené pravomoci, který zajistí, aby žádná úvěrová instituce nečelila nadměrnému odlivu retailových vkladů a aby ukazatele krytí likvidity zůstaly v celé eurozóně a jejích členských státech stabilní. Jakákoli úprava těchto omezení směrem dolů by měla být stanovena prostřednictvím aktů v přenesené pravomoci a jakákoli jejich revize směrem nahoru by měla být provedena prostřednictvím legislativního návrhu v souladu s výsadami spolunormotvůrců.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 34</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(34)	Uživatelé digitálního eura by měli mít možnost volby používat digitální euro buď online, nebo offline, případně obojí, s výhradou omezení stanovených Evropskou centrální bankou, resp. prováděcím aktem Komise. Poskytovatelé platebních služeb by měli registrovat a rušit registraci místních úložných zařízení pro offline platební transakce svých zákazníků v digitálních eurech. Poskytovatelé platebních služeb by měli uchovávat identifikátor místního úložného zařízení používaného pro offline digitální euro pouze po dobu, kdy umožňují poskytování offline digitálního eura svým zákazníkům. Poskytovatelé platebních služeb by měli zavést vhodná technická a organizační opatření, včetně nejmodernějších bezpečnostních opatření a opatření na ochranu soukromí, aby zajistili, že identifikátor zařízení jednotlivých uživatelů digitálního eura nebude možné použít pro jiné účely než pro účely poskytování digitálního eura offline.
	(34)	Uživatelé digitálního eura by měli mít možnost volby používat digitální euro ve svých formulářích buď online, nebo offline, případně obojí, s výhradou omezení stanovených Komisí. Poskytovatelé platebních služeb by měli registrovat a rušit registraci zařízení pro offline digitální euro pro offline platební transakce svých zákazníků v digitálních eurech. Poskytovatelé platebních služeb by měli uchovávat identifikátor zařízení pro offline digitální euro používaného pro offline digitální euro pouze po dobu, kdy umožňují poskytování offline digitálního eura svým zákazníkům. Poskytovatelé platebních služeb by měli zavést vhodná technická a organizační opatření, včetně nejmodernějších bezpečnostních opatření a opatření na ochranu soukromí, aby zajistili, že identifikátor zařízení pro offline digitální euro jednotlivých uživatelů digitálního eura nebude možné použít pro jiné účely než pro účely poskytování digitálního eura offline. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 35</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(35)	Poskytovatelé platebních služeb by měli registrovat a opětovně registrovat místní úložná zařízení pro offline platební transakce svých zákazníků v digitálních eurech. Poskytovatelé platebních služeb by měli uchovávat identifikátor místního úložného zařízení používaného pro offline digitální euro pouze po dobu, kdy umožňují poskytování offline digitálního eura svým zákazníkům. Poskytovatelé platebních služeb by měli zavést vhodná technická a organizační opatření, včetně nejmodernějších bezpečnostních opatření a opatření na ochranu soukromí, aby zajistili, že identifikátor zařízení jednotlivých uživatelů digitálního eura nebude možné porovnat s informacemi o uživateli digitálního eura za účelem identifikace subjektu údajů, s výjimkou účelu článku 37.
	(35)	Poskytovatelé platebních služeb by měli registrovat a opětovně registrovat zařízení pro offline digitální euro pro offline platební transakce svých zákazníků v digitálních eurech. Poskytovatelé platebních služeb by měli uchovávat identifikátor zařízení pro offline digitální euro používaného pro offline digitální euro pouze po dobu, kdy umožňují poskytování offline digitálního eura svým zákazníkům. Poskytovatelé platebních služeb by měli zavést vhodná technická a organizační opatření, včetně nejmodernějších bezpečnostních opatření a opatření na ochranu soukromí, aby zajistili, že identifikátor zařízení pro offline digitální euro jednotlivých uživatelů digitálního eura nebude možné porovnat s informacemi o uživateli digitálního eura za účelem identifikace subjektu údajů, s výjimkou účelu článku 37. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 36</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(36)	Digitální euro by mělo umožnit bezproblémové placení. Všechny nástroje, které by Evropská centrální banka mohla použít k omezení funkce digitálního eura jako uchovatele hodnoty, by měly tento cíl zohlednit. Automatizované mechanismy, které propojují platební účet v digitálních eurech s platebním účtem v nedigitálních eurech, by měly umožnit neomezenou platební funkci digitálního eura tím, že zajistí úspěšné provedení transakcí i při existenci individuálních omezení pro držbu digitálního eura, které se mohou stát na straně plátce nebo příjemce závaznými. Uživatelé digitálního eura by zejména měli mít možnost iniciovat platební transakci v digitálních eurech, i když je částka jejich držby digitálního eura nižší než částka transakce, a to automatickou mobilizací prostředků z platebního účtu v nedigitálních eurech, aby částku transakce doplnili („reverzní vodopádová funkce“). Naopak uživatelé digitálního eura by měli mít možnost přijímat platební transakce v digitálních eurech, i když částka transakce přesahuje omezení stanovené pro jejich držbu digitálního eura, a to automatickým převodem prostředků přesahujících toto omezení na platební účet v nedigitálních eurech („vodopádová funkce“). Tyto platební funkce by měly být ze strany uživatelů digitálního eura výslovně povoleny. Pokud je platební účet v digitálních eurech vedený jedním poskytovatelem platebních služeb propojen s platebním účtem v nedigitálních eurech vedeným jiným poskytovatelem platebních služeb, měli by tito poskytovatelé uzavřít ujednání, v němž stanoví své příslušné úlohy a povinnosti podle pravidel ochrany údajů, a rovněž se dohodnout na bezpečnostních opatřeních nezbytných k zajištění bezpečného přenosu osobních údajů mezi těmito dvěma poskytovateli platebních služeb.
	(36)	Digitální euro by mělo umožnit bezproblémové placení. Všechny nástroje, které by Komise mohla použít k omezení funkce digitálního eura jako uchovatele hodnoty, by měly tento cíl zohlednit. Automatizované mechanismy, které propojují platební účet v digitálních eurech s platebním účtem v nedigitálních eurech, by měly umožnit neomezenou platební funkci online digitálního eura tím, že zajistí úspěšné provedení transakcí i při existenci individuálních omezení pro držbu digitálního eura, které se mohou stát na straně plátce nebo příjemce závaznými. Uživatelé online digitálního eura by zejména měli mít možnost iniciovat platební transakci v digitálních eurech, i když je částka jejich držby digitálního eura nižší než částka transakce, a to automatickou mobilizací prostředků z platebního účtu v nedigitálních eurech, aby částku transakce doplnili („reverzní vodopádová funkce“). Naopak uživatelé online digitálního eura by měli mít možnost přijímat platební transakce v digitálních eurech, i když částka transakce přesahuje omezení stanovené pro jejich držbu digitálního eura, a to automatickým převodem prostředků přesahujících toto omezení na platební účet v nedigitálních eurech („vodopádová funkce“). Tyto platební funkce by měly být ze strany uživatelů online digitálního eura výslovně povoleny. Aby však vůči poskytovatelům platebních služeb nebyla vytvářena nepřiměřená zátěž, měli by mít online digitální uživatelé možnost automaticky financovat nebo definancovat své platební účty v online digitálních eurech, pouze pokud jsou vedeny u téhož poskytovatele platebních služeb, zatímco manuální financování a definancování by mělo být možné bez ohledu na poskytovatele, u něhož jsou účty vedeny. Pokud jde o zařízení pro offline digitální euro, poskytovatelé platebních služeb by měli umožnit svým obchodním klientům automaticky definancovat jejich zařízení pro offline digitální euro na platební účty v nedigitálních eurech určené obchodníkem. Pokud je platební účet v digitálních eurech vedený jedním poskytovatelem platebních služeb propojen s platebním účtem v nedigitálních eurech vedeným jiným poskytovatelem platebních služeb, měli by tito poskytovatelé uzavřít ujednání, v němž stanoví své příslušné úlohy a povinnosti podle pravidel ochrany údajů, a rovněž se dohodnout na bezpečnostních opatřeních nezbytných k zajištění bezpečného přenosu osobních údajů mezi těmito dvěma poskytovateli platebních služeb.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 37</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(37)	Nástroje, které Evropská centrální banka používá k omezení nadměrného používání digitálního eura jako uchovatele hodnoty, mají sice za cíl chránit finanční stabilitu a finanční zprostředkování, nicméně mohou ovlivňovat měnovou politiku Evropské centrální banky a interagovat s ní. Tyto nástroje by proto musely být uplatňovány jednotně v celé eurozóně s cílem zajistit používání digitálního eura jako jednotné měny a jednotnost měnové politiky. Jednotné uplatňování by navíc bylo nezbytné k zajištění rovných podmínek pro poskytovatele platebních služeb na jednotném evropském trhu nebo k zamezení příliš složitého prosazování některého nástroje prostřednictvím poskytovatelů platebních služeb na základě bydliště uživatelů digitálního eura. V rámci tohoto nařízení by digitální euro nemělo být úročeno pro účely primárního používání digitálního eura jako platebního prostředku při současném omezení jeho používání jako uchovatele hodnoty.
	(37)	Nástroje, které Komise používá k omezení nadměrného používání digitálního eura jako uchovatele hodnoty, mají sice za cíl chránit finanční stabilitu a finanční zprostředkování, nicméně mohou ovlivňovat měnovou politiku Evropské centrální banky a interagovat s ní. Tyto nástroje by proto musely být uplatňovány jednotně v celé eurozóně s cílem zajistit používání digitálního eura jako jednotné měny a jednotnost měnové politiky. Jednotné uplatňování by navíc bylo nezbytné k zajištění rovných podmínek pro poskytovatele platebních služeb na jednotném evropském trhu nebo k zamezení příliš složitého prosazování některého nástroje prostřednictvím poskytovatelů platebních služeb na základě bydliště uživatelů digitálního eura. V rámci tohoto nařízení by digitální euro nemělo být úročeno pro účely primárního používání digitálního eura jako platebního prostředku při současném omezení jeho používání jako uchovatele hodnoty.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 39</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(39)	Veškerá omezení funkce uchovatele hodnoty, o nichž rozhodla Evropská centrální banka, by měla být pro poskytovatele platebních služeb distribuujících digitální euro závazná a měli by je provést. Fyzické nebo právnické osoby sice mohou mít jeden nebo více platebních účtů v digitálních eurech u téhož poskytovatele platebních služeb nebo u různých poskytovatelů platebních služeb, ale mělo by se na ně vztahovat individuální omezení držby, které může uživatel digitálního eura rozdělit mezi různé poskytovatele platebních služeb. Poskytovatelé platebních služeb mohou uživatelům digitálního eura nabídnout možnost mít legálně společný platební účet v digitálních eurech. V tomto případě by se mělo jakékoli omezení držby použité na společný platební účet v digitálních eurech rovnat součtu přidělených omezení držby uživatelů digitálního eura. Pokud je platební účet v digitálních eurech legálně veden pouze jedním uživatelem digitálního eura, ale technicky k němu může mít přístup a může jej využívat více osob na základě faktického nebo právního pověření uděleného uživatelem digitálního eura, mělo by každé omezení držby uplatňované vůči platebnímu účtu v digitálních eurech být nadále rovno omezení držby, které je stanoveno pro platební účet v digitálních eurech vedený jedním uživatelem digitálního eura s cílem zabránit obcházení omezení držby.
	(39)	Veškerá omezení funkce uchovatele hodnoty, o nichž rozhodla Komise, by měla být pro poskytovatele platebních služeb distribuujících digitální euro závazná a měli by je provést. Aby se zabránilo jakémukoli potenciálnímu riziku pro finanční stabilitu, měly by být držby digitálního eura omezeny a udržovány na prahové hodnotě, která umožňuje používání digitálního eura jako digitální formy hotovosti, v souladu se zásadou proporcionality. Pro tyto účely by právnické osoby neměly mít žádná omezení držby, zejména s ohledem na možnost automatického definancování ze svých zařízení pro offline digitální eura na platební účty v nedigitálních eurech, s výjimkou případů dočasného narušení sítě v důsledku vyšší moci, kdy by mohlo být možné mít držby bez omezení. Pokud jde o fyzické osoby, počáteční omezení držby stanoví akt v přenesené pravomoci, který je technicky podložen zprávami Evropské centrální banky a Komise. Uživatel online digitálního eura sice může mít jeden nebo více platebních účtů v digitálních eurech u téhož poskytovatele platebních služeb nebo u různých poskytovatelů platebních služeb, ale mělo by se na něj vztahovat individuální omezení držby, které může uživatel digitálního eura rozdělit mezi různé poskytovatele platebních služeb. Poskytovatelé platebních služeb mohou uživatelům online digitálního eura nabídnout možnost mít legálně společný platební účet v digitálních eurech. V tomto případě by se mělo jakékoli omezení držby použité na společný platební účet v digitálních eurech rovnat součtu přidělených omezení držby uživatelů digitálního eura. Pokud je platební účet v digitálních eurech legálně veden pouze jedním uživatelem online digitálního eura, ale technicky k němu může mít přístup a může jej využívat více osob na základě faktického nebo právního pověření uděleného uživatelem digitálního eura, mělo by každé omezení držby uplatňované vůči platebnímu účtu v digitálních eurech být nadále rovno omezení držby, které je stanoveno pro platební účet v digitálních eurech vedený jedním uživatelem online digitálního eura s cílem zabránit obcházení omezení držby.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>42</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 41 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(41a)	Poskytovatelé platebních služeb budou muset vynaložit značné investice, aby se začlenili do výstupních služeb (back-end) Evropské centrální banky pro poskytování digitálního eura on-line, což by mělo být odpovídajícím způsobem kompenzováno. Poskytování digitálního eura offline bude pro poskytovatele platebních služeb znamenat nižší investiční náklady, neboť vzhledem k neexistenci centrální infrastruktury pro zúčtování digitálního eura není zapotřebí žádné připojení k výstupním službám Evropské centrální banky.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>43</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 42</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(42)	Vzhledem k tomu, že digitální euro je formou jednotné měny, která má postavení zákonného platidla, neměly by být platební transakce v digitálních eurech zatíženy nadměrnými poplatky ze strany poskytovatelů platebních služeb. Přiznání postavení zákonného platidla digitálnímu euru a z toho vyplývající povinné přijímání by zejména znamenalo, že obchodníci by neměli jinou možnost než přijímat platební transakce v digitálních eurech. Kromě toho jakýkoli poplatek za transakci nebo období přímo či nepřímo snižuje nominální hodnotu přijatých plateb, která je podstatnou součástí postavení zákonného platidla. Je proto nezbytné, aby poplatek nebo platba jako omezení nominální hodnoty digitálního eura byly objektivně odůvodněné a přiměřené cíli zajistit účinné používání digitálního eura jako zákonného platebního prostředku.
	(42)	Vzhledem k tomu, že digitální euro je formou jednotné měny, která má postavení zákonného platidla, neměly by být platební transakce v digitálních eurech zatíženy nadměrnými poplatky ze strany poskytovatelů platebních služeb. Přiznání postavení zákonného platidla digitálnímu euru a z toho vyplývající povinné přijímání by zejména znamenalo, že obchodníci by neměli jinou možnost než přijímat platební transakce v digitálních eurech. Kromě toho, vzhledem k tomu, že poskytovatelé platebních služeb, kteří digitální euro distribuují, nebudou moci fyzickým osobám účtovat poplatky za základní platební služby v digitálních eurech, bude nutný poplatek mezi poskytovateli platebních služeb, který by těmto poskytovatelům platebních služeb nahradil náklady na distribuci. Je proto nezbytné, aby poplatek nebo platba byly objektivně odůvodněné a přiměřené cíli zajistit účinné používání digitálního eura jako zákonného platebního prostředku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>44</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 43</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(43)	Aby bylo zajištěno, že poplatky a platby jsou v celé eurozóně jednotné a přiměřené, měla by Evropská centrální banka pravidelně sledovat jejich výši a na tomto základě zveřejňovat příslušné částky spolu s vysvětlující zprávou. Maximální výše poplatku by měla umožnit volnou soutěž mezi zprostředkovateli pod touto úrovní. Poplatky nebo platby by neměly převyšovat příslušné náklady, které poskytovatelům platebních služeb vznikají při poskytování platebních služeb v digitálních eurech v souvislosti s platebními transakcemi v digitálních eurech, což jsou objektivní skutečnosti, a může mezi ně patřit i přiměřená zisková marže. Za tímto účelem by Evropská centrální banka měla použít odhad reprezentativních průměrných nákladů, které vznikají poskytovatelům platebních služeb v celé eurozóně, a měla by tedy být schopna příslušné údaje od poskytovatelů platebních služeb získat. Příslušné náklady na poskytování platebních služeb v digitálních eurech v souvislosti s platebními transakcemi v digitálních eurech by měly vycházet z nákladů, které v daném roce vynaložila reprezentativní skupina nejefektivnějších poskytovatelů platebních služeb. Příslušné orgány určené členskými státy by měly být odpovědné za zajištění toho, aby poskytovatelé platebních služeb dodržovali tyto maximální poplatky nebo platby.
	(43)	Aby se zabránilo tomu, že by povinnost zákonného platidla vedla k vyšším nákladům na akceptaci, měla by být horní hranice nákladů na akceptaci založena buď na příslušných nákladech distribuujících poskytovatelů platebních služeb na poskytování základních platebních služeb v digitálních eurech, pokud jde o poplatek mezi poskytovateli platebních služeb, a na příslušných nákladech akceptujících poskytovatelů platebních služeb na poskytování základních akceptačních služeb pro transakční poplatek obchodníka, nebo na srovnatelných platebních prostředcích, přičemž po přechodném období se strop pro poplatek mezi poskytovateli platebních služeb a poplatek za služby obchodníka stanoví podle toho, která z těchto dvou částek bude nižší. Strop založený na nákladech však postrádá spolehlivé a dostatečně stabilní údaje o jednotkových nákladech během období přijímání v prvních letech po vydání digitálního eura, dokud se úroveň transakcí s digitálním eurem nestabilizuje. Proto by mělo být stanoveno přechodné období. Přechodné období by mělo trvat nejméně deset let, aby byla všem účastníkům trhu poskytnuta dostatečná jistota, pokud jde o přijímání služeb digitálního eura občany, a tedy i o jednotkových nákladech.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>45</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 44</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(44)	Kromě toho je pro zajištění účinného využívání digitálního eura důležité, aby poplatky nebo platby nepřevyšovaly poplatky nebo platby požadované za srovnatelné soukromé digitální platební prostředky. Mezinárodní karetní schémata regulovaná podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/75130, vnitrostátní karetní schémata a okamžité platby v bodě interakce poskytované poskytovateli platebních služeb by měly být považovány za srovnatelné způsoby platby.
	(44)	Během přechodného období by poplatky nebo platby neměly převyšovat poplatky nebo platby požadované za srovnatelné soukromé digitální platební prostředky. Mezinárodní karetní schémata regulovaná podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/75130, vnitrostátní karetní schémata a okamžité platby v bodě interakce poskytované poskytovateli platebních služeb by měly být považovány za srovnatelné způsoby platby.

	__________________
	__________________

	30 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/751 ze dne 29. dubna 2015 o mezibankovních poplatcích za karetní platební transakce (Úř. věst. L 123, 19.5.2015, s. 1).
	30 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/751 ze dne 29. dubna 2015 o mezibankovních poplatcích za karetní platební transakce (Úř. věst. L 123, 19.5.2015, s. 1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 45</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(45)	Vzhledem k tomu, že poskytovatelé platebních služeb, kteří digitální euro distribuují, nebudou moci fyzickým osobám účtovat poplatky za základní platební služby v digitálních eurech, může být nutný poplatek mezi poskytovateli platebních služeb, který by těmto poskytovatelům platebních služeb nahradil náklady na distribuci. Poplatek mezi poskytovateli platebních služeb by měl poskytovat dostatečnou náhradu nákladů na distribuci jak distribuujícího, tak akceptujícího poskytovatele platebních služeb, včetně přiměřené ziskové marže.
	(45)	Na úrovni jednotlivých obchodníků nebo poskytovatelů platebních služeb by žádnému obchodníkovi ani poskytovateli platebních služeb neměly být účtovány vyšší poplatky, než je výše v porovnání se službami akceptace nebo distribuce srovnatelných digitálních platebních prostředků, které poskytovatel platebních služeb poskytuje příjemci při přijímání základních akceptačních služeb nebo distribuci digitálního eura.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>47</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 45 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(45a)	Aby byly zajištěny transparentní a rovné podmínky pro poskytovatele platebních služeb a aby se zabránilo jakýmkoli skrytým nebo duplicitním nákladům pro obchodníky, měly by být celkové poplatky účtované za platební transakce v digitálních eurech sloučeny do jediného poplatku za služby obchodníka. Tento poplatek za služby obchodníka by měl představovat veškeré náklady, které poskytovatelé platebních služeb uplatňují na akceptaci služeb, a měl by být vyjádřen jako procentní podíl z celkové hodnoty transakcí zpracovaných za dané období, bez ohledu na základní cenový model. Poskytovatelé platebních služeb by neměli obchodníkům ukládat dodatečné poplatky za automatické operace definancování související s platebními účty v digitálních eurech, pokud jsou tyto transakce prováděny s platebními účty v nedigitálních eurech vedenými u téhož poskytovatele.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>48</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 45 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(45b)	Poplatek mezi poskytovateli platebních služeb by měl poskytovat dostatečnou náhradu nákladů na distribuci distribuujícího poskytovatele platebních služeb.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>49</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 46</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(46)	Distribuce digitálního eura fyzickými nebo právnickými osobami s bydlištěm nebo sídlem mimo eurozónu by přispěla k podpoře mezinárodního používání eura. To by přineslo výhody i eurozóně a dalším ekonomikám, neboť by to usnadnilo přeshraniční platby pro účely obchodu nebo převodů peněz v souladu s programem G20.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>50</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 47</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(47)	Nadměrné rozšíření digitálního eura mimo eurozónu by mohlo mít nežádoucí dopad na velikost a složení konsolidované rozvahy Evropské centrální banky a národních centrálních bank. Dopady na měnovou suverenitu a finanční stabilitu zemí mimo eurozónu se mohou lišit také v závislosti na používání digitálního eura mimo eurozónu. Tyto dopady by mohly být škodlivé v případě, že by digitální euro nahradilo místní měnu ve velkém počtu domácích transakcí. V rozporu s kritérii a postupem přijetí eura v eurozóně stanovenými v článku 140 SFEU by mohla být zejména situace, kdy se digitální euro stane dominantním v členském státě, jehož měnou není euro, a de facto tak nahradí národní měnu. Aby se zabránilo nežádoucím účinkům a předešlo rizikům pro měnovou suverenitu a finanční stabilitu v eurozóně i mimo ni, je nezbytné stanovit možnost, aby Unie uzavírala dohody se třetími zeměmi a aby Evropská centrální banka uzavírala ujednání s národními centrálními bankami členských států, jejichž měnou není euro, a s národními centrálními bankami třetích zemí o podmínkách pravidelného poskytování platebních služeb v digitálních eurech uživatelům digitálního eura, kteří mají bydliště nebo jsou usazeni mimo eurozónu. Tyto dohody a ujednání by se neměly vztahovat na návštěvníky eurozóny, kterým mohou poskytovatelé platebních služeb usazení v Evropském hospodářském prostoru31, v souladu s Dohodou o Evropském hospodářském prostoru, přímo poskytovat platební služby v digitálních eurech.
	(47)	Nadměrné rozšíření digitálního eura mimo eurozónu by mohlo mít nežádoucí dopad na velikost a složení konsolidované rozvahy Evropské centrální banky a národních centrálních bank. Dopady na měnovou suverenitu a finanční stabilitu zemí mimo eurozónu se mohou lišit také v závislosti na používání digitálního eura mimo eurozónu. Tyto dopady by mohly být škodlivé v případě, že by digitální euro nahradilo místní měnu ve velkém počtu domácích transakcí. V rozporu s kritérii a postupem přijetí eura v eurozóně stanovenými v článku 140 SFEU by mohla být zejména situace, kdy se digitální euro stane dominantním v členském státě, jehož měnou není euro, a de facto tak nahradí národní měnu. Aby se zabránilo nežádoucím účinkům a předešlo rizikům pro měnovou suverenitu a finanční stabilitu v eurozóně i mimo ni, je nezbytné stanovit možnost, aby Unie uzavírala dohody se třetími zeměmi a aby Evropská centrální banka uzavírala ujednání s národními centrálními bankami členských států, jejichž měnou není euro, a s národními centrálními bankami třetích zemí o podmínkách pravidelného poskytování platebních služeb v digitálních eurech uživatelům digitálního eura, kteří mají bydliště nebo jsou usazeni mimo eurozónu. Tyto dohody a ujednání by se neměly vztahovat na návštěvníky eurozóny, kterým mohou poskytovatelé platebních služeb usazení v Evropském hospodářském prostoru31, v souladu s Dohodou o Evropském hospodářském prostoru, přímo poskytovat platební služby v digitálních eurech, s výhradou časových omezení pro používání a přístup návštěvníků.

	__________________
	__________________

	31 Dohoda o Evropském hospodářském prostoru (Úř. věst. L 1, 3.1.1994, s. 3).
	31 Dohoda o Evropském hospodářském prostoru (Úř. věst. L 1, 3.1.1994, s. 3).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>51</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 51</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(51)	Používání digitálního eura při meziměnových platbách by dále přispělo k podpoře mezinárodního používání eura. To by přineslo výhody i eurozóně a dalším ekonomikám, neboť by to usnadnilo přeshraniční platby pro účely obchodu nebo převodů peněz v souladu s programem G20.
	(51)	Používání digitálního eura při meziměnových platbách by usnadnilo přeshraniční platby pro účely obchodu nebo převodů peněz v souladu s programem G20.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>52</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 54</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(54)	Technické řešení digitálního eura by mělo umožnit jeho všeobecnou dostupnost a použitelnost pro širokou veřejnost. Uvedené řešení by mělo zejména podporovat přístup finančně vyloučených osob nebo osob ohrožených finančním vyloučením a osob se zdravotním postižením, a to zajištěním souladu s požadavky na přístupnost stanovenými v příloze I směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/88232 (evropský akt o přístupnosti), a dále osob s funkčním omezením, které by rovněž měly z této přístupnosti prospěch, nebo osob s omezenými digitálními dovednostmi a starších osob. Za tímto účelem by digitální euro mělo mít jednoduché a snadno použitelné funkce a mělo by být dostatečně přístupné prostřednictvím široké škály hardwarových zařízení, aby vyhovovalo potřebám různých skupin obyvatelstva. Poskytovatelé platebních služeb by navíc měli uživatelům digitálního eura poskytovat platební služby v digitálních eurech bez ohledu na to, zda tito uživatelé mají platební účty v nedigitálních eurech. Tito uživatelé by navíc měli mít možnost mít platební účty v digitálních eurech u poskytovatelů platebních služeb, kteří jsou jiní než ti, u nichž mají platební účty v nedigitálních eurech.
	(54)	Technické řešení digitálního eura by mělo umožnit jeho všeobecnou dostupnost a použitelnost pro širokou veřejnost. Uvedené řešení by mělo zejména podporovat přístup finančně vyloučených osob nebo osob ohrožených finančním vyloučením a osob se zdravotním postižením, a to zajištěním souladu s požadavky na přístupnost stanovenými v příloze I směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/88232 (evropský akt o přístupnosti), a dále osob s funkčním omezením, které by rovněž měly z této přístupnosti prospěch, nebo osob s omezenými digitálními dovednostmi a starších osob. Za tímto účelem by digitální euro mělo mít jednoduché a snadno použitelné funkce a mělo by být dostatečně přístupné prostřednictvím široké škály hardwarových zařízení, aby vyhovovalo potřebám různých skupin obyvatelstva. Poskytovatelé platebních služeb by navíc měli uživatelům digitálního eura poskytovat platební služby v digitálních eurech bez ohledu na to, zda tito uživatelé mají platební účty v nedigitálních eurech. Tito uživatelé by navíc měli mít možnost mít platební účty v online digitálních eurech u poskytovatelů platebních služeb, kteří jsou jiní než ti, u nichž mají platební účty v nedigitálních eurech.

	__________________
	__________________

	32 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/882 ze dne 17. dubna 2019 o požadavcích na přístupnost u výrobků a služeb (Úř. věst. L 151, 7.6.2019, s. 70).
	32 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/882 ze dne 17. dubna 2019 o požadavcích na přístupnost u výrobků a služeb (Úř. věst. L 151, 7.6.2019, s. 70).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>53</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 55</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(55)	Digitální euro by mělo podporovat programování podmíněných platebních transakcí v digitálních eurech ze strany poskytovatelů platebních služeb. Digitální euro by však nemělo být „programovatelnými penězi“, tedy jednotkami, které lze vzhledem k pevně vymezeným podmínkám výdajů použít pouze k nákupu určitého druhu zboží nebo služeb, nebo které jsou předmětem časového omezení, po jehož uplynutí je již nelze použít. Podmíněné platební transakce jsou platby, které jsou automaticky spouštěny softwarem na základě předem vymezených a dohodnutých podmínek. Podmíněné platby by neměly mít za cíl nebo důsledek použití digitálního eura jako programovatelných peněz. Poskytovatelé platebních služeb by mohli vyvinout různé typy logiky, které by uživatelům digitálního eura nabízely řadu podmíněných platebních transakcí, včetně automatických platebních transakcí pro zadávání nebo výběr digitálního eura, trvalých platebních příkazů, které spouštějí automatické platby určité částky k určitému datu, a plateb mezi stroji, kdy jsou tyto stroje naprogramovány tak, aby při objednání automaticky spouštěly platby za své náhradní díly, za nabíjení a elektřinu za nejvýhodnějších tržních podmínek, za placení pojištění a poplatků za leasing a údržbu na základě jejich používání.
	(55)	Online digitální euro by mělo podporovat podmíněné platební transakce v digitálních eurech ze strany poskytovatelů platebních služeb. Digitální euro by však nemělo být „programovatelnými penězi“, tedy jednotkami, které lze vzhledem k pevně vymezeným podmínkám výdajů použít pouze k nákupu určitého druhu zboží nebo služeb, nebo které jsou předmětem časového omezení, po jehož uplynutí je již nelze použít. Podmíněné platební transakce jsou platby, které jsou automaticky spouštěny softwarem na základě předem vymezených a dohodnutých podmínek. Podmíněné platby by neměly mít za cíl nebo důsledek použití digitálního eura jako programovatelných peněz. Poskytovatelé platebních služeb by mohli vyvinout různé typy logiky, které by uživatelům online digitálního eura nabízely řadu podmíněných platebních transakcí, jako jsou automatické platební transakce pro zadávání nebo výběr digitálního eura, trvalých platebních příkazů, které spouštějí automatické platby určité částky k určitému datu, a plateb mezi stroji, kdy jsou tyto stroje naprogramovány tak, aby při objednání automaticky spouštěly platby za své náhradní díly, za nabíjení a elektřinu za nejvýhodnějších tržních podmínek, za placení pojištění a poplatků za leasing a údržbu na základě jejich používání.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>54</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 56</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(56)	S cílem usnadnit používání digitálního eura a poskytování inovativních služeb by Eurosystém měl podporovat poskytování podmíněných platebních transakcí v digitálních eurech. Za prvé, některé typy podmíněných platebních služeb by mohly být podporovány prostřednictvím podrobných opatření, pravidel a norem, které by poskytovatelům platebních služeb pomohly vyvíjet a provozovat interoperabilní aplikace, které provádějí podmíněnou logiku. Mohlo by to zahrnovat soubor technických nástrojů, například aplikační programová rozhraní. Za druhé, Eurosystém by mohl poskytnout další funkce v infrastruktuře pro vypořádání digitálního eura, které jsou nezbytné pro poskytování podmíněných platebních služeb uživatelům digitálního eura. Mohla by se tak usnadnit rezervace prostředků v infrastruktuře pro vypořádání za účelem budoucího provedení některých podmíněných plateb. Poskytovatelé platebních služeb by měli přizpůsobit obchodní logiku pro podmíněné platební transakce v digitálních eurech v souladu se standardy a rozhraními pro programování aplikací, které může Eurosystém přijmout za účelem usnadnění těchto transakcí.
	(56)	S cílem usnadnit používání online digitálního eura a poskytování inovativních služeb by Eurosystém měl podporovat poskytování podmíněných platebních transakcí v digitálních eurech. Za prvé, některé typy podmíněných platebních služeb by mohly být podporovány prostřednictvím podrobných opatření, pravidel a norem, které by poskytovatelům platebních služeb pomohly vyvíjet a provozovat interoperabilní aplikace, které provádějí podmíněnou logiku. Mohlo by to zahrnovat soubor technických nástrojů, například aplikační programová rozhraní. Za druhé, Eurosystém by mohl poskytnout další funkce v infrastruktuře pro vypořádání digitálního eura, které jsou nezbytné pro poskytování podmíněných platebních služeb uživatelům digitálního eura. Mohla by se tak usnadnit rezervace prostředků v infrastruktuře pro vypořádání za účelem budoucího provedení některých podmíněných plateb. Poskytovatelé platebních služeb by měli přizpůsobit obchodní logiku pro podmíněné platební transakce v digitálních eurech v souladu se standardy a rozhraními pro programování aplikací, které může Eurosystém přijmout za účelem usnadnění těchto transakcí.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>55</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 57</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(57)	Evropské peněženky digitální identity by mohly digitální transakce usnadnit tím, že umožní ověřování, identifikaci a výměnu atributů včetně licencí a certifikátů. Evropské peněženky digitální identity by měly přispět k účinnému všeobecnému přístupu k digitálnímu euru a jeho používání. Členské státy by měly vydávat evropské peněženky digitální identity na základě společných norem a postupů stanovených v prováděcích právních předpisech. Evropská peněženka digitální identity by měla mít silné a konkrétní záruky pro zajištění ochrany údajů a soukromí a certifikaci bezpečnosti na vysoké úrovni. Vstupní řešení, která má Evropská centrální banka vyvinout, by proto měla náležitě zohlednit technické specifikace, jimiž se řídí evropské peněženky digitální identity. To by umožnilo příslušnou interoperabilitu s evropskými peněženkami digitální identity, která by umožnila těchto výhod využít. Na základě volby uživatele by interoperabilita s evropskou peněženkou digitální identity měla rovněž umožnit provedení hloubkové kontroly klienta podle nařízení (EU) [vložte odkaz – návrh nařízení o boji proti praní peněz – COM/2021/421 final]. Kromě toho by se zprostředkovatelé mohli v zájmu dosažení stejných zákaznických zkušeností rozhodnout plně integrovat své digitální vstupní služby pro digitální euro do specifikací platných pro evropské peněženky digitální identity.
	(57)	Evropské peněženky digitální identity by mohly digitální transakce usnadnit tím, že umožní ověřování, identifikaci a výměnu atributů včetně licencí a certifikátů. Evropské peněženky digitální identity by měly přispět k účinnému všeobecnému přístupu k online digitálnímu euru a jeho používání. Členské státy by měly vydávat evropské peněženky digitální identity na základě společných norem a postupů stanovených v prováděcích právních předpisech. Evropská peněženka digitální identity by měla mít silné a konkrétní záruky pro zajištění ochrany údajů a soukromí a certifikaci bezpečnosti na vysoké úrovni. Vstupní řešení, která má Evropská centrální banka vyvinout, by proto měla náležitě zohlednit technické specifikace, jimiž se řídí evropské peněženky digitální identity. To by umožnilo příslušnou interoperabilitu s evropskými peněženkami digitální identity, která by umožnila těchto výhod využít. Na základě volby uživatele by interoperabilita s evropskou peněženkou digitální identity měla rovněž umožnit provedení hloubkové kontroly klienta podle nařízení (EU) [vložte odkaz – návrh nařízení o boji proti praní peněz – COM/2021/421 final]. Kromě toho by se zprostředkovatelé mohli v zájmu dosažení stejných zákaznických zkušeností rozhodnout plně integrovat své digitální vstupní služby pro online digitální euro do specifikací platných pro evropské peněženky digitální identity.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>56</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 58</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(58)	Uživatelé by měli mít možnost, pokud si to přejí, provádět a autorizovat platby v digitálním euru pomocí evropských peněženek digitální identity. Poskytovatelé platebních služeb by proto měli být povinni přijímat evropské peněženky digitální identity pro ověřování totožnosti potenciálních i stávajících zákazníků v souladu s nařízením (EU) [vložte odkaz – návrh nařízení o boji proti praní peněz – COM/2021/421 final]. S cílem usnadnit zřizování účtů pro digitální euro v celé Unii by měli mít poskytovatelé platebních služeb rovněž možnost opírat se o kvalifikovaná potvrzení poskytovaná evropskými peněženkami digitální identity, a to i při provádění hloubkové kontroly klienta na dálku. Poskytovatelé platebních služeb by měli rovněž přijímat používání evropských peněženek digitální identity, pokud si plátce přeje používat tuto peněženku pro autorizaci platebních transakcí v digitálních eurech. Dále by mělo být pro usnadnění offline bezkontaktních plateb v digitálních eurech možné používat evropské peněženky digitální identity pro uložení digitálního eura do platebního zařízení.
	(58)	Uživatelé by měli mít možnost, pokud si to přejí, provádět a autorizovat platby v digitálním euru pomocí evropských peněženek digitální identity. Poskytovatelé platebních služeb by proto měli být povinni přijímat evropské peněženky digitální identity pro ověřování totožnosti potenciálních i stávajících zákazníků v souladu s nařízením (EU) [vložte odkaz – návrh nařízení o boji proti praní peněz – COM/2021/421 final]. S cílem usnadnit zřizování účtů pro online digitální euro v celé Unii by měli mít poskytovatelé platebních služeb rovněž možnost opírat se o kvalifikovaná potvrzení poskytovaná evropskými peněženkami digitální identity, a to i při provádění hloubkové kontroly klienta na dálku. Poskytovatelé platebních služeb by měli rovněž přijímat používání evropských peněženek digitální identity, pokud si plátce přeje používat tuto peněženku pro autorizaci platebních transakcí v online digitálních eurech.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>57</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 59</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(59)	V zájmu usnadnění harmonizovaných uživatelských zkušeností by pravidla, standardy a postupy pro digitální euro, které může Evropská centrální banka přijmout v rámci svých pravomocí, měly zajistit, aby každý uživatel digitálního eura mohl provádět platební transakce v digitálních eurech s jinými libovolnými uživateli digitálního eura v celé eurozóně bez ohledu na zapojené poskytovatele platebních služeb a používané vstupní služby. Aby se snížila roztříštěnost evropského trhu malých plateb a podpořila hospodářská soutěž, efektivita a inovace na tomto trhu a rozvoj platebních nástrojů v celé Unii v souladu s cílem strategie Komise pro malé platby, mělo by být digitální euro v co největší míře slučitelné se soukromými digitálními platebními řešeními, a to na základě funkčních a technických synergií. Evropská centrální banka by měla zejména usilovat o to, aby digitální euro bylo slučitelné se soukromými digitálními platebními řešeními v bodě interakce a při osobních platbách, kde v současné době existuje značná roztříštěnost unijního trhu malých plateb. Tuto slučitelnost by mohlo podpořit používání otevřených standardů, společných pravidel a postupů a případně i sdílené infrastruktury. Ačkoli je možné využít stávající řešení, pokud jsou tato řešení považována za vhodná k zajištění této slučitelnosti, zejména s ohledem na minimalizaci celkových nákladů na přizpůsobení, neměla by tato stávající řešení vytvářet zbytečné závislosti, které by mohly bránit přizpůsobení digitálního eura novým technologiím nebo by byly neslučitelné s funkcemi digitálního eura. V zájmu dosažení těchto cílů, a aniž by byla subjektům na trhu přiznána jakákoli vymahatelná práva, Evropská centrální banka by měla usilovat o to, aby digitální euro bylo slučitelné se soukromými digitálními platebními řešeními, a to při vynaložení nejvyššího úsilí a tam, kde to bude považováno za vhodné.
	(59)	V zájmu usnadnění harmonizovaných uživatelských zkušeností by pravidla, standardy a postupy pro digitální euro, které může Evropská centrální banka přijmout v rámci svých pravomocí, měly zajistit, aby každý uživatel digitálního eura mohl provádět platební transakce v digitálních eurech s jinými libovolnými uživateli digitálního eura v celé eurozóně bez ohledu na zapojené poskytovatele platebních služeb a používané vstupní služby. Aby se snížila roztříštěnost evropského trhu malých plateb a podpořila hospodářská soutěž, efektivita a inovace na tomto trhu a rozvoj platebních nástrojů v celé Unii v souladu s cílem strategie Komise pro malé platby, mělo by být digitální euro v co největší míře slučitelné se soukromými digitálními platebními řešeními, zejména těmi, na nichž jsou založeny okamžité platby, a to na základě funkčních a technických synergií. Evropská centrální banka by měla zejména usilovat o to, aby digitální euro bylo slučitelné se soukromými digitálními platebními řešeními v bodě interakce, s elektronickým obchodováním, a při osobních platbách, kde v současné době existuje značná roztříštěnost unijního trhu malých plateb. Tuto slučitelnost by mohlo podpořit používání otevřených standardů, protokolů, společných pravidel a postupů upravujících soukromé digitální platební prostředky a případně i sdílené infrastruktury. V zájmu dosažení těchto cílů, a aniž by byla subjektům na trhu přiznána jakákoli vymahatelná práva, by Evropská centrální banka měla usilovat o to, aby digitální euro bylo slučitelné se soukromými digitálními platebními řešeními, bude-li to možné.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>58</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 60</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(60)	Pro usnadnění řešení sporů by Evropská centrální banka měla poskytovatelům platebních služeb a uživatelům digitálního eura poskytnout technickou a funkční podporu při řešení sporů, které se týkají přinejmenším technických sporů a (předběžných) sporů v oblasti podvodů. Mezi technické spory patří mimo jiné situace, kdy se liší částka transakce, když existují duplicity nebo když neexistuje autorizace či předběžná validace. Mezi spory v oblasti podvodů patří mimo jiné případy krádeže identity, podvodu s identitou obchodníka a padělaného zboží.
	(60)	Pro usnadnění řešení sporů týkajících se online platebních transakcí v digitálních eurech a operací financování a definancování transakcí v offline digitálních eurech by Evropská centrální banka měla poskytovatelům platebních služeb a uživatelům digitálního eura poskytnout technickou a funkční podporu při řešení sporů, které se týkají přinejmenším technických sporů a (předběžných) sporů v oblasti podvodů. Mezi technické spory patří mimo jiné situace, kdy se liší částka transakce, když existují duplicity nebo když neexistuje autorizace či předběžná validace. Mezi spory v oblasti podvodů patří mimo jiné případy krádeže identity, podvodu s identitou obchodníka a padělaného zboží.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>59</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 60 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(60a)	V zájmu zajištění jednotného uplatňování souboru pravidel upravujících fungování digitálního eura a s ohledem na úlohu Evropské centrální banky jakožto provozovatele infrastruktury online digitálního eura a tvůrce norem pro zařízení offline digitálního eura by spory mezi poskytovateli platebních služeb vyplývající z uplatňování tohoto souboru pravidel měly být rozhodovány v rámci jediné funkce řešení sporů, kterou by plnila Evropská centrální banka na smluvním základě s poskytovateli platebních služeb, kteří digitální euro distribuují. Toto ujednání stanoví jasné rozdělení odpovědnosti založené na příčinné souvislosti mezi poskytováním infrastruktury ze strany Evropské centrální banky a uplatňováním souboru pravidel i veškerými otázkami, které z toho vyplývají. V zájmu zajištění nestrannosti by tato funkce měla podléhat vnitřním pravidlům a rámci správy a řízení zajišťujícího provozní oddělení i plnou nezávislost na úkolech Evropské centrální banky v oblasti dohledu nad platebními systémy. Rozhodnutí přijatá v této souvislosti by měla zúčastněné poskytovatele zavazovat prostřednictvím smluvních závazků, aniž je dotčen přístup k soudním opravným prostředkům podle práva Unie a vnitrostátního práva.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>60</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 61</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(61)	Pro přístup k digitálnímu euru a jeho používání v rámci platebních služeb v digitálních eurech by měly být uživatelům digitálního eura poskytnuty vstupní služby. Tito uživatelé by měli mít možnost přístupu k platebním službám v digitálních eurech a jejich využívání prostřednictvím vstupních služeb poskytovaných poskytovateli platebních služeb a Evropskou centrální bankou. Poskytovatelé platebních služeb by měli mít možnost rozhodnout se, že budou spoléhat na vstupní služby poskytované jinými zúčastněnými stranami, včetně Evropské centrální banky, zejména v případě, že náklady na vývoj a provoz vstupních služeb, včetně aplikací, jsou neúměrné. Pokud si uživatelé digitálního eura mohou vybrat mezi různými vstupními službami, rozhodnutí o výběru dané vstupní služby by mělo být v konečném důsledku na uvážení těchto uživatelů a nemělo by být vnucováno poskytovateli platebních služeb ani Evropskou centrální bankou. V tomto ohledu by poskytovatelé platebních služeb měli mít možnost poskytovat uživatelům digitálního eura přístup k platebním službám v digitálních eurech a využívat je prostřednictvím vstupních služeb poskytovaných Evropskou centrální bankou. Evropská centrální banka a poskytovatelé platebních služeb zavedou vhodná technická a organizační opatření včetně nejmodernějších bezpečnostních opatření a opatření na ochranu soukromí, aby zajistili, že ECB nebude mít prostřednictvím svého vstupního řešení přístup k totožnosti jednotlivých uživatelů digitálního eura.
	(61)	Pro přístup k digitálnímu euru a jeho používání v rámci platebních služeb v digitálních eurech by měly být uživatelům digitálního eura poskytnuty vstupní služby. Tito uživatelé by měli mít možnost přístupu k platebním službám v digitálních eurech a jejich využívání prostřednictvím vstupních služeb poskytovaných Evropskou centrální bankou. V tomto ohledu by poskytovatelé platebních služeb měli mít možnost poskytovat uživatelům digitálního eura přístup k platebním službám v digitálních eurech a využívat je prostřednictvím vstupních služeb poskytovaných Evropskou centrální bankou. Poskytovatelé platebních služeb by měli mít možnost umožnit uživatelům digitálního eura přístup k platebním službám v digitálních eurech a jejich využívání prostřednictvím vlastních vstupních řešení. Pokud si uživatelé digitálního eura mohou vybrat mezi různými vstupními službami, rozhodnutí o výběru dané vstupní služby by mělo být v konečném důsledku na uvážení těchto uživatelů a nemělo by být vnucováno poskytovateli platebních služeb ani Evropskou centrální bankou. Evropská centrální banka a poskytovatelé platebních služeb zavedou vhodná technická a organizační opatření včetně nejmodernějších bezpečnostních opatření a opatření na ochranu soukromí, aby zajistili, že ECB nebude mít prostřednictvím svého vstupního řešení přístup k totožnosti jednotlivých uživatelů digitálního eura.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>61</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 61 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(61a)	Poskytovatelé platebních služeb, kteří distribuují digitální euro, by měli zajistit, aby platební služby v digitálních eurech při poskytování vstupních služeb pro přístup k digitálnímu euru a jeho používání splňovaly technické i bezpečnostní normy stanovené nebo certifikované Evropskou centrální bankou. Za tímto účelem by Evropská centrální banka měla vypracovat technické, provozní a bezpečnostní normy, včetně případného certifikačního procesu, pro zařízení offline digitálního eura a platební účty v digitálních eurech, aby bylo zajištěno odolné, bezpečné a bezproblémové provádění plateb.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>62</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 62</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(62)	Aby se zabránilo zasahování do vztahů se zákazníky poskytovatelů platebních služeb a jejich úlohy při distribuci digitálního eura, měla by se vstupní řešení poskytovaná Evropskou centrální bankou omezit na poskytování rozhraní mezi uživateli digitálního eura a platebními infrastrukturami poskytovatelů platebních služeb. Eurosystém by zejména neměl smluvní vztah s uživateli digitálního eura, a to i kdyby tito uživatelé využívali vstupní služby poskytované Evropskou centrální bankou. ECB a poskytovatelé platebních služeb by měli zavést vhodná technická a organizační opatření včetně nejmodernějších bezpečnostních opatření a opatření na ochranu soukromí, aby zajistili, že ECB nebude mít prostřednictvím svého vstupního řešení přístup k totožnosti jednotlivých uživatelů digitálního eura.
	(62)	ECB a poskytovatelé platebních služeb by měli zavést vhodná technická a organizační opatření včetně nejmodernějších bezpečnostních opatření a opatření na ochranu soukromí, aby zajistili, že ECB nebude mít prostřednictvím svého vstupního řešení přístup k totožnosti jednotlivých uživatelů digitálního eura.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>63</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 63</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(63)	V zájmu bezproblémového používání by poskytovatelé platebních služeb, kteří uživatelům digitálního eura poskytují vstupní služby pro přístup k digitálnímu euru a jeho používání, měli dbát na to, aby uživatelé digitálního eura měli k digitálnímu euru rychlý a snadný přístup a mohli jej používat. Zejména by měly být jasně označeny platební účty v digitálních eurech použitím oficiálního loga digitálního eura. Platební účty v digitálních eurech by měly být přístupné prostřednictvím jedné z hlavních stránek webu nebo aplikace či jiných vstupních služeb na stejné úrovni jako platební účty v nedigitálních eurech.
	(63)	V zájmu bezproblémového používání by poskytovatelé platebních služeb, kteří uživatelům digitálního eura poskytují vstupní služby pro přístup k digitálnímu euru a jeho používání, měli dbát na to, aby uživatelé digitálního eura měli k digitálnímu euru rychlý a snadný přístup a mohli jej používat. Zejména by měly být jasně označeny platební účty v online digitálních eurech i zařízení pro i offline digitální euro, a to použitím oficiálního loga digitálního eura. Platební účty v online digitálních eurech by měly být přístupné prostřednictvím jedné z hlavních stránek webu nebo aplikace či jiných vstupních služeb na stejné úrovni jako platební účty v nedigitálních eurech.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>64</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 64</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(64)	Aby bylo zajištěno okamžité vypořádání, měly by být online i offline transakce v digitálním euru, a to i v souvislosti s financováním a definancováním a jako vodopádová funkce a reverzní vodopádová funkce, za běžných okolností vypořádány okamžitě, během pouhých několika sekund. Vypořádání online platebních transakcí v digitálních eurech by mělo být prováděno v infrastruktuře pro vypořádání v digitálních eurech, kterou přijal Eurosystém. Online platební transakce v digitálních eurech by měly být vypořádány během několika sekund, jak je uvedeno ve funkčních a technických požadavcích přijatých Evropskou centrální bankou. Konečné vypořádání online platebních transakcí v digitálních eurech by mělo být provedeno v okamžiku zaznamenání příslušných digitálních eur plátce a příjemce v infrastruktuře pro vypořádání digitálního eura schválené Evropskou centrální bankou, a to bez ohledu na to, zda jsou digitální eura zaznamenána jako zůstatky nebo jednotky hodnoty, nebo na použitou technologii. Infrastruktura pro vypořádání digitálního eura by měla usilovat o to, aby zajistila přizpůsobení novým technologiím, včetně technologie distribuovaného registru.
	(64)	Aby bylo zajištěno okamžité vypořádání, měly by být online i offline transakce v digitálním euru, a to i v souvislosti s financováním a definancováním, za běžných okolností vypořádány okamžitě, během pouhých několika sekund. Vypořádání online platebních transakcí v digitálních eurech by mělo být prováděno v infrastruktuře pro vypořádání v digitálních eurech, kterou přijal Eurosystém. Online platební transakce v digitálních eurech by měly být vypořádány během několika sekund, jak je uvedeno ve funkčních a technických požadavcích přijatých Evropskou centrální bankou. Konečné vypořádání online platebních transakcí v digitálních eurech by mělo být provedeno v okamžiku zaznamenání příslušných digitálních eur plátce a příjemce v infrastruktuře pro vypořádání digitálního eura schválené Evropskou centrální bankou, a to bez ohledu na to, zda jsou digitální eura zaznamenána jako zůstatky nebo jednotky hodnoty, nebo na použitou technologii. Infrastruktura pro vypořádání online digitálního eura by měla usilovat o to, aby zajistila přizpůsobení novým technologiím, včetně technologie distribuovaného registru.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>65</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 65</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(65)	Vzhledem k neexistenci síťového připojení by se zúčtování offline bezkontaktních plateb v digitálních eurech mělo provádět v lokální paměti platebního zařízení plátce, resp. příjemce. Offline bezkontaktní platby v digitálních eurech by měly být vypořádány během několika sekund, jak je uvedeno ve funkčních a technických požadavcích přijatých Evropskou centrální bankou. Ke konečnému zúčtování by mělo dojít v okamžiku aktualizace záznamů o příslušných digitálních eurech v místních úložných zařízeních plátce, resp. příjemce, bez ohledu na to, zda jsou digitální eura zaznamenána jako zůstatky nebo jednotky hodnoty nebo na použitou technologii.
	(65)	Vypořádání platebních transakcí v offline digitálních eurech by mělo být prováděno, aniž by bylo zapotřebí infrastruktury pro vypořádání v digitálních eurech. Platební transakce v offline digitálních eurech by měly být vypořádány během několika sekund, jak je uvedeno ve funkčních a technických požadavcích přijatých Evropskou centrální bankou. Ke konečnému zúčtování by mělo dojít v okamžiku, kdy jsou peněžní prostředky v zařízení pro offline digitální euro plátce přímo převedeny do zařízení pro offline digitální euro příjemce, aniž by došlo ke zprostředkování ze strany poskytovatele platebních služeb nebo infrastruktury pro vypořádání digitálního eura.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>66</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 67</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(67)	Z důvodu smluvní svobody a zajištění hospodářské soutěže by uživatelé digitálního eura měli mít možnost přejít se svými platebními účty v digitálních eurech k jiným poskytovatelům platebních služeb. Na žádost uživatelů digitálního eura by pak poskytovatelé platebních služeb měli umožnit změnu platebních účtů v digitálních eurech při zachování stejných identifikátorů účtů. Za výjimečných okolností, kdy poskytovatel platebních služeb není schopen tento úkol splnit, a to i z důvodu ztráty příslušných údajů týkajících se platebního účtu v digitálních eurech, by Evropská centrální banka měla mít možnost povolit změnu platebních účtů v digitálních eurech, aby nový poskytovatel platebních služeb určený uživatelem digitálního eura mohl získat informace o účtech v digitálních eurech uživatele digitálního eura a dokončit změnu, aniž by se spoléhal na nedostupného poskytovatele platebních služeb. Tento postup by měl uživateli digitálního eura umožnit další přístup k jeho digitálním eurům prostřednictvím nově určeného poskytovatele platebních služeb. Evropská centrální banka by při přechodu účtů neměla žádnou operativní roli, a to ani v případě pokračování činnosti, ani za výjimečných okolností.
	(67)	Z důvodu smluvní svobody a zajištění hospodářské soutěže by uživatelé digitálního eura měli mít možnost přejít se svými platebními účty v online digitálních eurech k jiným poskytovatelům platebních služeb. Na žádost uživatelů online digitálního eura by pak poskytovatelé platebních služeb měli umožnit změnu platebních účtů v online digitálních eurech při zachování stejných identifikátorů účtů. Za výjimečných okolností, kdy poskytovatel platebních služeb není schopen tento úkol splnit, a to i z důvodu ztráty příslušných údajů týkajících se platebního účtu v digitálních eurech, by Evropská centrální banka měla mít možnost povolit změnu platebních účtů v digitálních eurech, aby nový poskytovatel platebních služeb určený uživatelem digitálního eura mohl získat informace o účtech v digitálních eurech uživatele online digitálního eura a dokončit změnu, aniž by se spoléhal na nedostupného poskytovatele platebních služeb. Tento postup by měl uživateli online digitálního eura umožnit další přístup k jeho digitálním eurům prostřednictvím nově určeného poskytovatele platebních služeb. Evropská centrální banka by při přechodu účtů neměla žádnou operativní roli, a to ani v případě pokračování činnosti, ani za výjimečných okolností.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>67</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 68</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(68)	Předcházení podvodům ze strany poskytovatelů platebních služeb je nezbytné pro ochranu občanů využívajících digitální euro, integritu osobních údajů zpracovávaných při digitálních platbách v eurech a pro zajištění hladkého a účinného fungování digitálního eura. Prevence podvodů hraje zásadní roli při udržování důvěry v jednotnou měnu. Za tímto účelem může Evropská centrální banka zavést obecný mechanismus odhalování a prevence podvodů, který bude podporovat činnosti poskytovatelů platebních služeb v oblasti řízení boje proti podvodům při online platebních transakcích v digitálních eurech. Obecný mechanismus odhalování a prevence podvodů poskytuje řadu základních funkcí pro odhalování vzorců podvodů, které by jediný poskytovatel platebních služeb sám nedokázal odhalit. Jeden poskytovatel platebních služeb často nemá úplný přehled o všech prvcích, které by mohly vést k včasnému odhalení podvodu. Lze ji však zefektivnit pomocí informací o potenciálně podvodné činnosti pocházejících od jiných poskytovatelů platebních služeb. Tato obecná funkce odhalování podvodů existuje ve srovnatelných platebních schématech a je nezbytná k dosažení prokazatelně nízké míry podvodů, aby digitální euro zůstalo bezpečné pro spotřebitele i obchodníky. Přenos informací mezi poskytovateli platebních služeb a mechanismem pro odhalování a prevenci podvodů by měl podléhat nejmodernějším bezpečnostním opatřením a opatřením na ochranu soukromí, aby bylo zajištěno, že jednotliví uživatelé digitálního eura nebudou centrálním mechanismem pro odhalování a prevenci podvodů identifikováni.
	(68)	Předcházení podvodům ze strany poskytovatelů platebních služeb je nezbytné pro ochranu občanů využívajících digitální euro, integritu osobních údajů zpracovávaných při digitálních platbách v eurech a pro zajištění hladkého a účinného fungování digitálního eura. Prevence podvodů hraje zásadní roli při udržování důvěry v jednotnou měnu. Za tímto účelem by Evropská centrální banka měla zavést obecný mechanismus odhalování a prevence podvodů, který bude podporovat činnosti poskytovatelů platebních služeb v oblasti řízení boje proti podvodům při online platebních transakcích v digitálních eurech. Obecný mechanismus odhalování a prevence podvodů poskytuje řadu základních funkcí pro odhalování vzorců podvodů, které by jediný poskytovatel platebních služeb sám nedokázal odhalit. Jeden poskytovatel platebních služeb často nemá úplný přehled o všech prvcích, které by mohly vést k včasnému odhalení podvodu. Lze ji však zefektivnit pomocí informací o potenciálně podvodné činnosti pocházejících od jiných poskytovatelů platebních služeb. Tato obecná funkce odhalování podvodů existuje ve srovnatelných platebních schématech a je nezbytná k dosažení prokazatelně nízké míry podvodů, aby digitální euro zůstalo bezpečné pro spotřebitele i obchodníky. Přenos informací mezi poskytovateli platebních služeb a mechanismem pro odhalování a prevenci podvodů by měl podléhat nejmodernějším technickým i bezpečnostním opatřením a opatřením na ochranu soukromí. Jednotliví uživatelé digitálního eura by neměli být centrálním mechanismem pro odhalování a prevenci podvodů identifikováni. Zavedená opatření by měla zajistit, aby výskyt podvodů v souvislosti s digitálním eurem nebyl vyšší než výskyt zaznamenaný u srovnatelných digitálních platebních prostředků, a zejména v případě offline digitálního eura, aby výskyt zdvojení výdajů nebo padělání nebyl vyšší než v případě hotovosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>68</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 69</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(69)	Pro zpracování plateb v digitálním euru online i offline je nezbytné, aby poskytovatelé vstupních služeb pro digitální euro a vydavatelé evropských peněženek digitální identity získali přístup k technologii pro bezdrátovou komunikaci (NFC) na mobilních zařízeních. Mezi tyto součásti patří zejména antény NFC a tzv. bezpečné prvky mobilních zařízení (např.: univerzální karta s integrovaným obvodem, vestavěná karta SE, microSD atd.). Je proto nezbytné zajistit, aby výrobci originálního vybavení mobilních zařízení nebo poskytovatelé služeb elektronických komunikací neodmítali přístup k anténám a bezpečným prvkům NFC, kdykoli to bude nutné pro poskytování služeb v digitálním euru. Peníze centrální banky v postavení zákonného platidla by měly být široce dostupné. Aby toto bylo zajištěno i v digitální ekonomice, jsou poskytovatelé vstupních služeb pro digitální euro a provozovatelé evropských peněženek digitální identity oprávněni ukládat software na hardware příslušných mobilních zařízení, aby bylo možné technicky provádět transakce s digitálním eurem online i offline. Za tímto účelem by výrobci originálního vybavení mobilních zařízení a poskytovatelé služeb elektronických komunikací měli být povinni poskytnout přístup za spravedlivých, přiměřených a nediskriminačních podmínek ke všem hardwarovým a softwarovým součástem, pokud jsou potřebné pro online a offline transakce v digitálních eurech. Ve všech případech by tito provozovatelé byli povinni zajistit odpovídající kapacitu příslušných hardwarových a softwarových prvků mobilních zařízení pro zpracování platebních transakcí v digitálních eurech online a pro ukládání digitálních eur v mobilních zařízeních pro platební transakce v digitálních eurech offline. Touto povinností by neměl být dotčen čl. 6 odst. 7 nařízení (EU) 2022/1925, který strážcům přístupu ukládá povinnost bezplatně zajistit účinnou interoperabilitu s operačním systémem, hardwarovými nebo softwarovými prvky mobilních zařízení a přístup k nim pro účely interoperability, což se vztahuje na stávající i nové digitální platební prostředky, včetně digitálního eura.
	(69)	Pro zpracování plateb v digitálním euru online i offline je nezbytné, aby poskytovatelé vstupních služeb pro digitální euro a vydavatelé evropských peněženek digitální identity získali přístup k technologii pro bezdrátovou komunikaci (NFC) na mobilních zařízeních. Mezi tyto součásti patří zejména antény NFC a tzv. bezpečné prvky mobilních zařízení (např.: univerzální karta s integrovaným obvodem, vestavěná karta SE, microSD atd.). Je proto nezbytné zajistit, aby výrobci originálního vybavení mobilních zařízení nebo poskytovatelé služeb elektronických komunikací neodmítali přístup k anténám a bezpečným prvkům NFC, kdykoli to bude nutné pro poskytování služeb v digitálním euru. Peníze centrální banky v postavení zákonného platidla by měly být široce dostupné. Aby toto bylo zajištěno i v digitální ekonomice, jsou poskytovatelé vstupních služeb pro digitální euro a provozovatelé evropských peněženek digitální identity oprávněni ukládat software na hardware příslušných mobilních zařízení, aby bylo možné technicky provádět transakce s digitálním eurem online i offline. Za tímto účelem by výrobci originálního vybavení mobilních zařízení a poskytovatelé služeb elektronických komunikací měli být povinni poskytnout přístup za spravedlivých, přiměřených a nediskriminačních podmínek ke všem hardwarovým a softwarovým součástem, pokud jsou potřebné pro online a offline transakce v digitálních eurech. Ve všech případech by tito provozovatelé byli povinni zajistit odpovídající kapacitu příslušných hardwarových a softwarových prvků mobilních zařízení pro zpracování platebních transakcí v digitálních eurech. Touto povinností by neměl být dotčen čl. 6 odst. 7 nařízení (EU) 2022/1925, který strážcům přístupu ukládá povinnost bezplatně zajistit účinnou interoperabilitu s operačním systémem, hardwarovými nebo softwarovými prvky mobilních zařízení a přístup k nim pro účely interoperability, což se vztahuje na stávající i nové digitální platební prostředky, včetně digitálního eura.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>69</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 70</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(70)	Právo na ochranu soukromí a osobních údajů představují základní práva zakotvená v článcích 7 a 8 Listiny základních práv Evropské unie. Jak zdůraznil Evropský sbor pro ochranu osobních údajů34, vysoký standard ochrany soukromí a údajů je zásadní pro zajištění důvěry Evropanů v budoucí digitální euro. Je to rovněž v souladu se zásadami veřejné politiky G7 pro retailové digitální měny centrální banky. Zpracování osobních údajů za účelem dodržování tohoto nařízení a v souvislosti s ním by probíhalo v souladu s nařízením (EU) 2016/67935 a nařízením (EU) 2018/171536 a případně také se směrnicí 2002/58/ES37.
	(70)	Právo na ochranu soukromí a osobních údajů představují základní práva zakotvená v článcích 7 a 8 Listiny základních práv Evropské unie. Jak zdůraznil Evropský sbor pro ochranu osobních údajů34, vysoký standard ochrany soukromí a údajů je zásadní pro zajištění důvěry Evropanů v budoucí digitální euro. Je to rovněž v souladu se zásadami veřejné politiky G7 pro retailové digitální měny centrální banky. Zpracování osobních údajů za účelem dodržování tohoto nařízení a v souvislosti s ním by probíhalo v souladu s nařízením (EU) 2016/67935 a nařízením (EU) 2018/172536 a případně také se směrnicí 2002/58/ES37.

	__________________
	__________________

	34 Prohlášení o možnostech řešení digitálního eura z hlediska ochrany soukromí a údajů přijaté dne 10. října 2022.
	34 Prohlášení o možnostech řešení digitálního eura z hlediska ochrany soukromí a údajů přijaté dne 10. října 2022.

	35 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů) (Úř. věst. L 119, 4.5.2016, s. 1–88).
	35 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů) (Úř. věst. L 119, 4.5.2016, s. 1–88).

	36 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1725 ze dne 23. října 2018 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů orgány, institucemi a jinými subjekty Unie a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení nařízení (ES) č. 45/2001 a rozhodnutí č. 1247/2002/ES (Úř. věst. L 295, 21.11.2018, s. 39–98).
	36 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1725 ze dne 23. října 2018 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů orgány, institucemi a jinými subjekty Unie a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení nařízení (ES) č. 45/2001 a rozhodnutí č. 1247/2002/ES (Úř. věst. L 295, 21.11.2018, s. 39–98).

	37 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2002/58/ES ze dne 12. července 2002 o zpracování osobních údajů a ochraně soukromí v odvětví elektronických komunikací (Úř. věst. L 201, 31.7.2002, s. 37).
	37 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2002/58/ES ze dne 12. července 2002 o zpracování osobních údajů a ochraně soukromí v odvětví elektronických komunikací (Úř. věst. L 201, 31.7.2002, s. 37).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>70</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 71</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(71)	Digitální euro by proto mělo mít takovou podobu, aby poskytovatelé platebních služeb a Evropská centrální banka zpracovávali osobní údaje pouze v rozsahu nezbytném pro zajištění řádného fungování digitálního eura. Digitální euro by mělo být k dispozici offline, s určitou úrovní ochrany soukromí vůči poskytovatelům platebních služeb, která je srovnatelná s výběry bankovek v bankomatech. Vypořádání transakcí v digitálních eurech by mělo být řešeno tak, aby Evropská centrální banka ani národní centrální banky nemohly přiřadit údaje k identifikovanému nebo identifikovatelnému uživateli digitálního eura.
	(71)	Digitální euro by proto mělo mít takovou podobu, aby poskytovatelé platebních služeb a Evropská centrální banka zpracovávali osobní údaje pouze v rozsahu nezbytném pro zajištění řádného fungování digitálního eura. Offline digitální euro by mělo být k dispozici, s určitou úrovní ochrany soukromí vůči poskytovatelům platebních služeb, která je srovnatelná s výběry bankovek v bankomatech. Vypořádání transakcí v digitálních eurech by mělo být řešeno tak, aby Evropská centrální banka ani národní centrální banky nemohly přiřadit údaje k identifikovanému nebo identifikovatelnému uživateli digitálního eura.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>71</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 73</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(73)	Poskytovatelé platebních služeb by měli mít možnost zpracovávat osobní údaje, pokud je to nutné pro plnění úkolů, které jsou nezbytné pro řádné fungování digitálního eura. V souladu s čl. 6 odst. 1 písm. c) nařízení (EU) 2016/679 by se činnosti zpracování měly považovat za zákonné, pokud jde o digitální euro, pokud jsou nezbytné pro splnění právní povinnosti, která se na správce vztahuje podle tohoto nařízení, a v rozsahu, v jakém jsou nezbytné. V rámci tohoto nařízení je zpracování osobních údajů pro účely vymáhání omezení držby, zahájení financování a definancování držby uživatele a správy místních úložných zařízení pro offline platby v digitálních eurech úkolem ve veřejném zájmu, který je nezbytný pro ochranu občanů využívajících digitální euro, jakož i pro stabilitu a integritu finančního systému Unie. Správcem osobních údajů, pokud jde o tyto úkoly, jsou poskytovatelé platebních služeb. Kromě toho mohou poskytovatelé platebních služeb zpracovávat osobní údaje za účelem plnění stávajících úkolů ve veřejném zájmu nebo za účelem splnění právní povinnosti stanovené v právu Unie, které se vztahuje na peněžní prostředky vymezené ve směrnici (EU) 2015/2366. Tyto úkoly se týkají poskytování platebních služeb a předcházení podvodům a jejich odhalování v souladu se směrnicí (EU) 2015/2366, boje proti praní peněz a financování terorismu v souladu se směrnicí (EU) 2015/849, plnění povinností souvisejících s daněmi a vyhýbáním se daňovým povinnostem a řízení operačních a bezpečnostních rizik v souladu s nařízením (EU) 2022/255.
	(73)	Poskytovatelé platebních služeb by měli mít možnost zpracovávat osobní údaje, pokud je to nutné pro plnění úkolů, které jsou nezbytné pro řádné fungování digitálního eura. V souladu s čl. 6 odst. 1 písm. c) nařízení (EU) 2016/679 by se činnosti zpracování měly považovat za zákonné, pokud jde o digitální euro, pokud jsou nezbytné pro splnění právní povinnosti, která se na správce vztahuje podle tohoto nařízení, a v rozsahu, v jakém jsou nezbytné. V rámci tohoto nařízení je zpracování osobních údajů pro účely vymáhání omezení držby, zahájení financování a definancování držby uživatele a správy zařízení pro offline digitální euro pro offline platby v digitálních eurech úkolem ve veřejném zájmu, který je nezbytný pro ochranu občanů využívajících digitální euro, jakož i pro stabilitu a integritu finančního systému Unie. Správcem osobních údajů, pokud jde o tyto úkoly, jsou poskytovatelé platebních služeb. Kromě toho mohou poskytovatelé platebních služeb zpracovávat osobní údaje za účelem plnění stávajících úkolů ve veřejném zájmu nebo za účelem splnění právní povinnosti stanovené v právu Unie, které se vztahuje na digitální euro. Tyto úkoly se týkají poskytování platebních služeb a předcházení podvodům a jejich odhalování v souladu se směrnicí (EU) 2015/2366, boje proti praní peněz a financování terorismu v souladu se směrnicí (EU) 2015/849, plnění povinností souvisejících s daněmi a vyhýbáním se daňovým povinnostem a řízení operačních a bezpečnostních rizik v souladu s nařízením (EU) 2022/255.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>72</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 75</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(75)	Offline platební transakce v digitálních eurech jsou platby, ke kterým dochází v těsné fyzické blízkosti („na místě“). Jsou podobné transakcím v hotovosti a mělo by se s nimi zacházet podobným způsobem, pokud jde o ochranu osobních údajů. Poskytovatelé platebních služeb by proto neměli zpracovávat osobní údaje související s offline platebními transakcemi v digitálních eurech, ale pouze osobní údaje související s vkládáním nebo vybíráním digitálních eur z platebních účtů v digitálních eurech za účelem jejich nahrání na místní úložná zařízení nebo z místních úložných zařízení na platební účty v digitálních eurech. To zahrnuje identifikátor místních úložných zařízení, který poskytovatelé platebních služeb přiřadí uživateli digitálního eura, jenž drží offline digitální euro. Tato úroveň soukromí by byla srovnatelná s výběry bankovek v bankomatech, kdy poskytovatelé platebních služeb zpracovávají osobní údaje týkající se totožnosti uživatele a údaje o tom, jak byly provedeny transakce financování a definancování. To znamená, že u offline plateb v digitálních eurech by nemělo docházet ke sledování transakčních údajů.
	(75)	Offline platební transakce v digitálních eurech jsou platby, ke kterým dochází buď v těsné fyzické blízkosti („na místě“), nebo na dálku prostřednictvím digitálního komunikačního spojení, pokud by mělo být k dispozici připojení na obou zařízeních. Držba offline digitálního eura je v zařízení uložena digitálně a k provedení transakce nejsou zapotřebí účty ani vypořádací infrastruktury. Tyto vlastnosti jsou podobné jako hotovost a mělo by se s nimi zacházet podobným způsobem, pokud jde o ochranu osobních údajů. Poskytovatelé platebních služeb by proto neměli zpracovávat osobní údaje související s offline platebními transakcemi v digitálních eurech, ale pouze osobní údaje související s financováním nebo definancováním zařízení pro offline digitální euro. To zahrnuje identifikátor zařízení pro offline digitální euro, který poskytovatelé platebních služeb přiřadí uživateli digitálního eura, jenž drží offline digitální euro. Tato úroveň soukromí by byla srovnatelná s výběry bankovek v bankomatech, kdy poskytovatelé platebních služeb zpracovávají osobní údaje týkající se totožnosti uživatele a údaje o tom, jak byly provedeny transakce financování a definancování. To znamená, že u offline plateb v digitálních eurech by nemělo docházet ke sledování transakčních údajů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>73</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 76</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(76)	Evropská centrální banka a národní centrální banky mohou zpracovávat osobní údaje, pokud je to nutné pro plnění úkolů, které jsou nezbytné pro řádné fungování digitálního eura. V rámci tohoto nařízení je zpracování osobních údajů pro účely vypořádání platebních transakcí v digitálních eurech a řízení bezpečnosti a integrity infrastruktury digitálního eura úkolem ve veřejném zájmu, který je nezbytný pro ochranu občanů využívajících digitální euro, jakož i pro stabilitu a integritu finančního systému Unie. Úkol udržovat bezpečnost a integritu digitální infrastruktury eura zahrnuje činnosti související se zajištěním stability a provozní odolnosti digitálního eura. Správcem osobních údajů, pokud jde o tyto úkoly, by byla Evropská centrální banka a národní centrální banky. Evropská centrální banka a národní centrální banky by pro tyto úkoly zpracovávaly osobní údaje za použití nejmodernějších bezpečnostních opatření a opatření na ochranu soukromí, jako je pseudonymizace nebo šifrování, aby bylo zajištěno, že údaje nelze použít k přímé identifikaci konkrétního uživatele digitálního eura.
	(76)	Evropská centrální banka a národní centrální banky mohou zpracovávat osobní údaje, pokud je to nutné pro plnění úkolů, které jsou nezbytné pro řádné fungování digitálního eura. V rámci tohoto nařízení je zpracování osobních údajů pro účely vypořádání platebních transakcí v digitálních eurech a řízení bezpečnosti a integrity infrastruktury digitálního eura úkolem ve veřejném zájmu, který je nezbytný pro ochranu občanů využívajících digitální euro, jakož i pro stabilitu a integritu finančního systému Unie. Úkol udržovat bezpečnost a integritu digitální infrastruktury eura zahrnuje činnosti související se zajištěním stability a provozní odolnosti digitálního eura. Správcem osobních údajů, pokud jde o tyto úkoly, by byla Evropská centrální banka a národní centrální banky. Evropská centrální banka a národní centrální banky by pro tyto úkoly zpracovávaly osobní údaje za použití nejmodernějších bezpečnostních opatření a opatření na ochranu soukromí, jako je pseudonymizace nebo šifrování, aby bylo zajištěno, že údaje nelze použít k přímé ani nepřímé identifikaci konkrétního uživatele digitálního eura nebo je spojit s konkrétními transakcemi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>74</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 77</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(77)	Pro účely vymáhání omezení držby a zajištění výjimečného přechodu platebních účtů v digitálních eurech v mimořádných situacích na žádost uživatele digitálního eura je k zajištění účinného fungování digitálního eura v celé eurozóně nezbytné jednotné místo přístupu k identifikátorům uživatelů digitálního eura a souvisejícím omezením držby digitálního eura, neboť uživatelé digitálního eura mohou mít platební účty v digitálních eurech v různých členských státech. Při zřizování jednotného přístupového bodu by Evropská centrální banka a národní centrální banky měly zajistit, aby zpracování osobních údajů bylo minimalizováno na nezbytně nutnou míru a aby součástí byla záměrná a standardní ochrana údajů. Evropská centrální banka a národní centrální banky by měly v případě potřeby a s cílem minimalizovat riziko narušení bezpečnosti údajů zvážit využití decentralizovaného ukládání údajů.
	(77)	Pro účely vymáhání omezení a zajištění výjimečného přechodu platebních účtů v digitálních eurech v mimořádných situacích na žádost uživatele digitálního eura je k zajištění účinného fungování digitálního eura v celé eurozóně nezbytné jednotné místo přístupu k identifikátorům uživatelů digitálního eura a souvisejícím omezením držby digitálního eura, neboť uživatelé online digitálního eura mohou mít platební účty v digitálních eurech v různých členských státech. Při zřizování jednotného přístupového bodu by Evropská centrální banka a národní centrální banky měly zajistit, aby zpracování osobních údajů bylo minimalizováno na nezbytně nutnou míru a aby součástí byla záměrná a standardní ochrana údajů. Evropská centrální banka a národní centrální banky by měly v případě potřeby a s cílem minimalizovat riziko narušení bezpečnosti údajů zvážit využití decentralizovaného ukládání údajů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>75</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 80</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(80)	Na rozdíl od offline platebních transakcí v digitálních eurech se online platební transakce v digitálních eurech neomezují na transakce prováděné ve fyzické blízkosti a mohou být použity mezi uživateli digitálního eura k převodu finančních prostředků na dálku. U online plateb v digitálních eurech by digitální měny centrálních bank mohly představovat větší rizika v oblasti boje proti praní peněz a financování terorismu než hotovost, protože by fungovaly jako nástroj, jehož likvidita je podobná likviditě hotovosti, ale bez omezení přenositelnosti, která jsou u hotovosti daná. Je proto třeba stanovit, že na online platební transakci v digitálních eurech se vztahuje směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/849 a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/84739.
	(80)	U online plateb v digitálních eurech jsou rizika v oblasti boje proti praní peněz a financování terorismu podobná srovnatelným digitálním platebním prostředkům. Je proto třeba stanovit, že na online platební transakci v digitálních eurech se vztahuje směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/849 a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/84739.

	__________________
	__________________

	39 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/847 ze dne 20. května 2015 o informacích doprovázejících převody peněžních prostředků a o zrušení nařízení (ES) č. 1781/2006 (Úř. věst. L 141, 5.6.2015, s. 1).
	39 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/847 ze dne 20. května 2015 o informacích doprovázejících převody peněžních prostředků a o zrušení nařízení (ES) č. 1781/2006 (Úř. věst. L 141, 5.6.2015, s. 1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>76</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 80 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(80a)	Ačkoli platební transakce v offline digitálních eurech mají podobné rysy jako transakce v hotovosti a mělo by se s nimi zacházet podobným způsobem, pokud jde o ochranu soukromí, jsou pro zmírnění jejich specifického rizikového profilu v oblasti boje proti praní peněz a financování terorismu nezbytná specifická omezení pro držbu a transakce, pokud jde o platební transakce v offline digitálních eurech.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>77</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 80 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(80b)	Funkce offline digitálního eura, která umožňuje platby s úrovněmi soukromí srovnatelnými s hotovostí, a to i bez fyzické blízkosti, je-li připojení k dispozici na obou koncích, vyžaduje pro tyto offline transakce individuální režim boje proti praní peněz. Tento režim by se měl řídit přístupem založeným na posouzení rizik, který je v souladu s doporučeními a normami příslušných mezinárodních orgánů v oblasti boje proti praní peněz a financování terorismu, jako je Finanční akční výbor. Posouzení by mělo být přiměřené postavení offline digitálního eura jako zákonného platidla. Přizpůsobení nového režimu boje proti praní peněz tomuto postavení je nezbytné, aby jeho používání jako platebního prostředku nebylo nepřiměřeně omezeno. Proveditelný rámec lze nalézt v bodě 8 doporučení FATF č. 16, který stanoví zjednodušený rámec pro boj proti praní peněz, jenž se odchyluje od tradičního „cestovního pravidla“, stanovením prahové hodnoty de minimis. Tento přístup se již odráží v právu Unie v čl. 19 odst. 7 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/16241a, který umožňuje úplné nebo částečné osvobození od požadavků na určité produkty bez ohledu na vzdálenost mezi plátcem a příjemcem, s výhradou maximální částky. Komise by měla tento zvláštní režim pro boj proti praní peněz a financování terorismu vypracovat po konzultaci s orgánem AMLA.

	
	1aNařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1624 ze dne 31. května 2024 o předcházení využívání finančního systému k praní peněz nebo financování terorismu (Úř. věst. L, 2024/1624, 19.6.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1624/oj)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>78</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 82</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(82)	Ačkoli offline platební transakce v digitálních eurech mají podobné rysy jako transakce v hotovosti a mělo by se s nimi zacházet podobným způsobem, pokud jde o ochranu soukromí, jsou pro zmírnění rizik praní peněz a financování terorismu nezbytná specifická omezení držby a transakce pro offline bezkontaktní platby.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>79</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 82 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(82a)	V zájmu zajištění jednotného uplatňování požadavků na zákonné platidlo a udržení kroku s technologickým vývojem by měla být na Komisi přenesena pravomoc přijímat akty v souladu s článkem 290 SFEU za účelem doplnění tohoto nařízení přijetím aktů v přenesené pravomoci, pokud jde o další výjimky z povinného přijímání a druhy osobních údajů zpracovávaných poskytovateli platebních služeb, Evropskou centrální bankou a národní centrální bankou a poskytovateli podpůrných služeb. Je obzvláště důležité, aby Komise v rámci přípravných prací vedla odpovídající konzultace, a to i na odborné úrovni. Při přípravě a vypracovávání aktů v přenesené pravomoci by Komise měla zajistit, aby byly příslušné dokumenty předány současně, včas a vhodným způsobem Evropskému parlamentu a Radě.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>80</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 85</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(85)	V souladu s článkem 42 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/172541 proběhla konzultace s evropským inspektorem ochrany údajů a evropským sborem pro ochranu osobních údajů, který vydal společné stanovisko dne [XX XX 2023].
	(85)	V souladu s článkem 42 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/172541 proběhla konzultace s evropským inspektorem ochrany údajů a evropským sborem pro ochranu osobních údajů, který vydal společné stanovisko dne 17. října 2023.

	__________________
	__________________

	41 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1725 ze dne 23. října 2018 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů orgány, institucemi a jinými subjekty Unie a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení nařízení (ES) č. 45/2001 a rozhodnutí č. 1247/2002/ES (Úř. věst. L 295, 21.11.2018, s. 39).
	41 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1725 ze dne 23. října 2018 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů orgány, institucemi a jinými subjekty Unie a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení nařízení (ES) č. 45/2001 a rozhodnutí č. 1247/2002/ES (Úř. věst. L 295, 21.11.2018, s. 39).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>81</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	S cílem přizpůsobit euro technologickým změnám a zajistit jeho používání jako jednotné měny toto nařízení zavádí digitální euro a stanoví pravidla týkající se zejména jeho postavení zákonného platidla, distribuce, používání a základních technických prvků.
	Toto nařízení zavádí digitální euro a stanoví pravidla týkající se zejména jeho vydávání, postavení zákonného platidla, distribuce, používání a základních technických prvků.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>82</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1 – bod 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	„digitálním eurem“ digitální forma jednotné měny, která je k dispozici fyzickým a právnickým osobám;
	1.	„digitálním eurem“ digitální forma jednotné měny offline i online, která je k dispozici fyzickým a právnickým osobám;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>83</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1 – bod 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1a.	„offline digitálním eurem“ digitální zobrazení hotovosti vydané Evropskou centrální bankou, které není založeno na účtu a je digitálně uloženo a přístupné prostřednictvím zařízení pro offline digitálního euro a které lze digitálně a bezpečně převést na jiné zařízení pro offline digitální euro, aniž by byla zapotřebí centralizovaná infrastruktura pro vypořádání digitálního eura pro konečné vypořádání transakcí, a které může fungovat i v případě, že jedno nebo obě zařízení pro offline digitální euro nemají dočasně nebo trvale internetové připojení;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>84</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1 – bod 1 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1b.	„online digitálním eurem“ online platební systém založený na účtu vydaný Evropskou centrální bankou, který vyžaduje infrastrukturu pro vypořádání digitálního eura;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>85</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1 – bod 1 c (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1c.	„suverénním celoevropským řešením pro retailové platby“ soukromě provozované evropské digitální platební řešení, které:

	
	a)	je přístupné v Unii;

	
	b)	je provozováno podnikem usazeným v Unii, který není pod kontrolním vlivem třetích stran usazených mimo Unii a jehož základní infrastruktura se nachází v EHP v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/4521a; 

	
	c)	používá uznávané celounijní normy v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 260/20122a nebo je technicky integrováno do systémů, které jsou v souladu se systémem SEPA, pokud jde o úhrady, okamžité platby v bodu interakce nebo zavedené unijní systémy debetních karet;

	
	d)	nabízí platební funkce fyzickým osobám;

	
	e)	umožňuje platby ve všech členských státech eurozóny, a to přímo nebo prostřednictvím interoperability s jinými suverénními evropskými řešeními pro retailové platby;

	
	f)	podléhá dohledu a dozoru, pokud jde o plnění požadavků na úrovni Unie, ze strany Eurosystému, případně ve spolupráci s příslušnými vnitrostátními orgány;

	
	1a Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/452 ze dne 19. března 2019, kterým se stanoví rámec pro prověřování přímých zahraničních investic směřujících do Unie (Úř. věst. L 79I, 21.3.2019, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/452/oj)

	
	2a Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 260/2012 ze dne 14. března 2012, kterým se stanoví technické a obchodní požadavky pro úhrady a inkasa v eurech a kterým se mění nařízení (ES) č. 924/2009 (Úř. věst. L 94, 30.3.2012, s. 22, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2012/260/oj)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>86</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1 – bod 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	„platebním účtem v digitálních eurech“ účet vedený jedním nebo více uživateli digitálního eura u poskytovatele platebních služeb pro přístup k digitálnímu euru zaznamenaným v infrastruktuře pro vypořádání digitálního eura nebo v offline zařízení pro digitální euro a pro iniciování nebo přijímání platebních transakcí v digitálních eurech, ať už offline, nebo online, a to bez ohledu na technologii a strukturu dat;
	5.	„platebním účtem v digitálních eurech“ účet vedený jedním nebo více uživateli online digitálního eura u poskytovatele platebních služeb pro přístup k online digitálnímu euru zaznamenaným v infrastruktuře pro vypořádání digitálního eura a pro iniciování nebo přijímání online platebních transakcí v digitálních eurech bez ohledu na technologii a strukturu dat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>87</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1 – bod 5 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	5a.	„zařízením pro offline digitální euro“ zabezpečený prvek, v němž je uloženo offline digitální euro a jenž splňuje požadavky na software a hardware stanovené Evropskou centrální bankou s cílem zajistit bezpečnost, odolnost a integritu jeho uložení a jeho převodu prostřednictvím platebních transakcí v digitálních eurech;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>88</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1 – bod 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	6.	„evropskými peněženkami digitální identity“ peněženky uvedené v článku 6a nařízení (EUDIWR) [vložte odkaz – návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady, kterým se mění nařízení (EU) č. 910/2014, pokud jde o zřízení rámce pro evropskou digitální identitu – COM(2021) 281 final];
	6.	„evropskými peněženkami digitální identity“ evropské peněženky digitální identity ve smyslu čl. 3 bodu 42 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 910/20142a;

	
	__________________

	
	1a Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 910/2014 ze dne 23. července 2014 o elektronické identifikaci a službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce na vnitřním trhu a o zrušení směrnice 1999/93/ES (Úř. věst. L 257, 28.8.2014, s. 73, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/910/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>89</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1 – bod 7 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	7a.	„platební službou v offline digitálním euru“ jakákoliv obchodní činnost uvedená v příloze I;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>90</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1 – bod 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	„platební službou v digitálním euru“ jakákoliv obchodní činnost uvedená v příloze I;
	8.	„platební službou v online digitálním euru“ jakákoliv obchodní činnost uvedená v příloze Ia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>91</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1 – bod 9</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	9.	„plátcem“ každý, kdo má platební účet v digitálních eurech a povolí platební příkaz z tohoto platebního účtu v digitálních eurech;
	9.	„plátcem“ každý, kdo má offline digitální euro v zařízení pro offline digitální euro a převede je na jiné zařízení pro offline digitální euro nebo kdokoli, kdo má platební účet v online digitálních eurech a povolí platební příkaz z tohoto platebního účtu v online digitálních eurech;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>92</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1 – bod 11</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	11.	„financováním“ proces, při němž uživatel digitálního eura akceptuje digitální eura výměnou za hotovost nebo jiné finanční prostředky, čímž vzniká přímý závazek Evropské centrální banky nebo národní centrální banky vůči tomuto uživateli digitálního eura;
	11.	„financováním“ proces, při němž uživatel digitálního eura akceptuje digitální eura výměnou za hotovost nebo jiné finanční prostředky, což znamená přímý závazek Evropské centrální banky nebo národní centrální banky vůči tomuto uživateli digitálního eura;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>93</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1 – bod 15</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	15.	„offline platební transakcí v digitálních eurech“ platební transakce v digitálních eurech provedená ve fyzické blízkosti, kdy autorizace a zúčtování probíhají v místních úložných zařízeních plátce i příjemce;
	15.	„offline platební transakcí v digitálních eurech“ platební transakce v digitálních eurech provedená ve fyzické blízkosti nebo prostřednictvím digitálního komunikačního spojení mezi plátcem a příjemcem, mezi zařízením pro offline digitální euro plátce a zařízením pro offline digitální euro příjemce, kdy autorizace a zúčtování probíhají v místních úložných zařízeních plátce i příjemce;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>94</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1 – bod 17</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	17.	„podmíněnou platební transakcí v digitálních eurech“ platební transakce v digitálních eurech, která je zadána automaticky po splnění předem stanovených podmínek dohodnutých plátcem a příjemcem;
	17.	„podmíněnou platební transakcí v digitálních eurech“ platební transakce v online digitálních eurech, která je zadána automaticky po splnění předem stanovených podmínek dohodnutých plátcem a příjemcem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>95</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1 – bod 19</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	19.	„infrastrukturou pro vypořádání digitálního eura“ infrastruktura pro vypořádání digitálního eura přijatá Eurosystémem;
	19.	„infrastrukturou pro vypořádání digitálního eura“ infrastruktura pro vypořádání online digitálního eura přijatá Eurosystémem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>96</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1 – bod 25</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	25.	„srovnatelným digitálním platebním prostředkem“ digitální platební prostředek, včetně platby debetní kartou a okamžité platby v bodě interakce, avšak s výjimkou úhrady a inkasa, které nejsou iniciovány v bodě interakce;
	(Netýká se českého znění.)	 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>97</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1 – bod 26</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	26.	„přechodem“ na žádost uživatele digitálního eura převod informací o všech nebo některých platebních službách v digitálních eurech, včetně opakovaných plateb, provedených na platebním účtu v digitálních eurech od jednoho poskytovatele platebních služeb k jinému poskytovateli platebních služeb nebo převod držby digitálního eura z jednoho platebního účtu v digitálních eurech na druhý nebo obojí, a to se zrušením nebo bez zrušení předchozího platebního účtu v digitálních eurech, přičemž zůstane zachován stejný identifikátor účtu;
	26.	„přechodem“ na žádost uživatele online digitálního eura převod informací o všech nebo některých platebních službách v online digitálních eurech, včetně opakovaných plateb, provedených na platebním účtu v online digitálních eurech od jednoho poskytovatele platebních služeb k jinému poskytovateli platebních služeb nebo převod držby digitálního eura z jednoho platebního účtu v online digitálních eurech na druhý nebo obojí, a to se zrušením nebo bez zrušení předchozího platebního účtu v online digitálních eurech, přičemž zůstane zachován stejný identifikátor účtu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>98</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1 – bod 27</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	27.	„identifikátorem uživatele“ jedinečný identifikátor vytvořený poskytovatelem platebních služeb distribuujícím digitální euro, který pro účely online digitálního eura jednoznačně rozlišuje uživatele digitálního eura, ale který Evropská centrální banka a národní centrální banky nepřipisují identifikovatelné fyzické nebo právnické osobě;
	27.	„identifikátorem uživatele“ jedinečný identifikátor vytvořený poskytovatelem platebních služeb distribuujícím online digitální euro, který pro účely online digitálního eura jednoznačně rozlišuje uživatele digitálního eura, ale který Evropská centrální banka a národní centrální banky nepřipisují identifikovatelné fyzické nebo právnické osobě;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>99</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1 – bod 28</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	28.	„pseudonymem uživatele“ jedinečný pseudonymní identifikátor používaný k ochraně totožnosti uživatele při zpracování plateb v digitálním euru, který může k identifikovatelné fyzické nebo právnické osobě přiřadit pouze poskytovatel platebních služeb distribuující digitální euro nebo uživatel digitálního eura;
	28.	„pseudonymem uživatele“ jedinečný pseudonymní identifikátor používaný k ochraně totožnosti uživatele při zpracování plateb v online digitálním euru, který může k identifikovatelné fyzické nebo právnické osobě přiřadit pouze poskytovatel platebních služeb distribuující online digitální euro nebo uživatel digitálního eura;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>100</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1 – bod 29</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	29.	„ověřením totožnosti uživatele“ jedinečná informace vytvořená poskytovatelem platebních služeb distribuujícím digitální euro, která spolu s identifikátorem uživatele umožňuje uživateli digitálního eura prokázat vlastnictví držby online digitálního eura zaznamenané v infrastruktuře pro vypořádání digitálního eura;
	29.	„ověřením totožnosti uživatele“ jedinečná informace vytvořená poskytovatelem platebních služeb distribuujícím online digitální euro, která spolu s identifikátorem uživatele umožňuje uživateli digitálního eura prokázat vlastnictví držby online digitálního eura zaznamenané v infrastruktuře pro vypořádání digitálního eura;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>101</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 3 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Digitální euro se tímto zavádí jako digitální forma jednotné měny.
	1.	Offline digitální euro se tímto zavádí jako digitální forma jednotné měny.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>102</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 3 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1a.	Zavedení online digitálního eura jako digitální formy jednotné měny podléhá podmínce stanovené v odstavcích 1b a 1c.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>103</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 3 – odst. 1 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1b.	Evropská centrální banka informuje Komisi o dokončení přípravných prací na vydání offline digitálního eura uvedených v čl. 4 odst. 2a bezprostředně po jejich dokončení. 
S přihlédnutím k informacím Evropské centrální banky Komise posoudí, zda suverénní celoevropská řešení pro retailové platby fungují a umožňují platby ve všech členských státech eurozóny, pokud jde o platby mezi osobami, platby v místech prodeje a elektronické obchodování, a to buď přímo, nebo prostřednictvím interoperability s jinými suverénními evropskými řešeními pro retailové platby. 
Do šesti měsíců od obdržení informací Evropské centrální banky podle prvního pododstavce předloží Komise Evropskému parlamentu a Radě zprávu, v níž uvede závěry svého posouzení podle druhého pododstavce. 
Ve zprávě uvedené ve třetím pododstavci Komise rovněž posoudí:
a) pokrok v oblasti suverénních celoevropských platebních řešení, pokud jde o zajištění větší suverénnosti a odolnosti Evropy v oblasti plateb; 
b) dopad suverénních celoevropských platebních řešení na hospodářskou soutěž a inovace na platebních trzích.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>104</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 3 – odst. 1 c (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1c.	V případě, že zpráva uvedená v odst. 1b třetím pododstavci dospěje k zápornému posouzení suverénních celoevropských řešení pro retailové platby podle odst. 1b druhého pododstavce, je Komisi svěřena pravomoc přijmout akt v přenesené pravomoci, kterým prohlásí tuto skutečnost. Aniž je dotčen čl. 4 odst. 2c, má se za to, že online digitální euro bylo zavedeno ke dni vstupu uvedeného aktu v přenesené pravomoci v platnost.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>105</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 3 – odst. 1 d (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1d.	Komise přijme každý takový akt v přenesené pravomoci do šesti měsíců od předložení své zprávy Evropskému parlamentu a Radě podle odst. 1b třetího pododstavce.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>106</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	V souladu se Smlouvami má výlučné právo povolovat vydávání digitálního eura Evropská centrální banka, přičemž digitální euro mohou vydávat Evropská centrální banka a národní centrální banky.
	1.	V souladu se Smlouvami má výlučné právo povolovat vydávání digitálního eura Evropská centrální banka, přičemž ho mohou vydávat Evropská centrální banka a národní centrální banky.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>107</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 2 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	2a.	Evropská centrální banka neprodleně provede veškeré technické a organizační úkoly spojené s vydáváním offline digitálního eura, zejména:


	
	a)	dokončení souboru pravidel;

	
	b) 	nezbytný rozvoj a zavedení infrastruktury;

	
	c) 	veškerá organizační uspořádání;

	
	d) 	ustanovení týkající se řízení a

	
	e) 	úspěšný pilotní test se skutečnými koncovými uživateli v kontrolovaném testovacím prostředí.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>108</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 2 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	2b.	Evropská centrální banka provede veškeré technické a organizační úkoly spojené s vydáváním online digitálního eura.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>109</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 2 c (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	2c.	Po povolení vydání digitálního eura zajistí Evropská centrální banka nejméně 24měsíční fázi zavádění offline i online formátů s cílem umožnit Eurosystému, poskytovatelům platebních služeb a uživatelům digitálního eura bezpečné, odolné a postupné přizpůsobení.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>110</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Digitální euro se řídí ustanoveními tohoto nařízení doplněnými akty v přenesené pravomoci, které je Komise oprávněna přijímat podle článků 11, 33, 34, 35 a 38, a prováděcími akty, které je Komise oprávněna přijímat podle článku 37.
	1.	Digitální euro se řídí ustanoveními tohoto nařízení doplněnými akty v přenesené pravomoci, které je Komise oprávněna přijímat podle článků 3, 11, 16, 34, 35, 36, 37 a 38.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>111</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	V souladu s čl. 2 odst. 10 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/1230 ze dne 14. července 2021 o přeshraničních platbách v Unii, ve znění nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) [vložte odkaz – návrh nařízení o poskytování služeb v digitálních eurech poskytovateli platebních služeb zřízenými podle práva členských států, jejichž měnou není euro – COM/2023/368 final], se ustanovení uvedeného nařízení použijí na platební transakce v digitálních eurech.
	4.	V souladu s čl. 2 odst. 10 nařízení (EU) 2021/1230 se ustanovení uvedeného nařízení použijí na platební transakce v digitálních eurech. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>112</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Aniž je dotčen článek 37 tohoto nařízení, použijí se na platební transakce v digitálních eurech směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/849 ze dne 20. května 2015 o předcházení využívání finančního systému k praní peněz nebo financování terorismu a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/847 ze dne 20. května 2015 o informacích doprovázejících převody peněžních prostředků.
	5.	Aniž je dotčen článek 37 tohoto nařízení, na platební transakce v digitálních eurech se použijí směrnice (EU) 2024/1640 a nařízení (EU) 2023/1113.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>113</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 6 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Směrnice (EU) 2015/849 nahrazená směrnicí (EU) [vložte odkaz – návrh směrnice proti praní peněz – COM/2021/423 final] upravuje dohled příslušných orgánů, režim sankcí a ujednání o dohledu mezi příslušnými orgány domovských členských států a hostitelských členských států, pokud jde o činnosti poskytovatelů platebních služeb v souvislosti s digitálním eurem za účelem zajištění souladu s kapitolou IX nařízení (EU) č. [x] o zavedení digitálního eura.
	3.	Směrnice (EU) 2024/1640 upravuje dohled příslušných orgánů, režim sankcí a ujednání o dohledu mezi příslušnými orgány domovských členských států a hostitelských členských států, pokud jde o činnosti poskytovatelů platebních služeb v souvislosti s digitálním eurem za účelem zajištění souladu s kapitolou IX tohoto nařízení.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>114</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 6 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Členské státy zajistí, aby byla zavedena vhodná opatření ke zvýšení informovanosti veřejnosti o dostupnosti a vlastnostech digitálního eura a o možnostech přístupu k digitálnímu euru.
	5.	Členské státy zajistí, aby byla zavedena vhodná opatření ke zvýšení informovanosti veřejnosti o dostupnosti a vlastnostech offline digitálního eura a o možnostech přístupu k offline digitálnímu euru.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>115</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 6 – odst. 5 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	5a.	Členské státy zajistí, aby byla zavedena vhodná opatření ke zvýšení informovanosti veřejnosti o dostupnosti a funkcích online digitálního eura a o možnostech přístupu k online digitálnímu euru poté, co bude v souladu s článkem 3 zavedeno.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>116</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 8 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Digitální euro má postavení zákonného platidla pro offline platby měnového dluhu v eurech, které se uskutečňují v eurozóně.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>117</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 8 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Digitální euro má postavení zákonného platidla pro online platby peněžního dluhu v eurech příjemci, který má bydliště nebo je usazen v eurozóně.
	2.	Digitální euro má postavení zákonného platidla pro platby peněžního dluhu v eurech příjemci, který má bydliště nebo je usazen v eurozóně.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>118</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 9 – odst. 1 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	pokud je příjemce podnikem, který zaměstnává méně než deset osob nebo jehož roční obrat nebo bilanční suma roční rozvahy nepřesahuje 2 miliony EUR, nebo je neziskovou právnickou osobou ve smyslu čl. 2 bodu 18 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/69544, pokud nepřijímá srovnatelné digitální platební prostředky;
	a)	pokud je příjemce podnikem, který zaměstnává méně než 50 osob nebo jehož roční obrat nebo bilanční suma roční rozvahy nepřesahuje 10 milionů EUR, nebo je neziskovou právnickou osobou ve smyslu čl. 2 bodu 18 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/69544;

	__________________
	__________________

	44Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/695 ze dne 28. dubna 2021, kterým se zavádí rámcový program pro výzkum a inovace Horizont Evropa a stanoví pravidla pro účast a šíření výsledků a zrušují nařízení (EU) č. 1290/2013 a (EU) č. 1291/2013 (Úř. věst. L 170, 12.5.2021, s. 1).
	44Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/695 ze dne 28. dubna 2021, kterým se zavádí rámcový program pro výzkum a inovace Horizont Evropa a stanoví pravidla pro účast a šíření výsledků a zrušují nařízení (EU) č. 1290/2013 a (EU) č. 1291/2013 (Úř. věst. L 170, 12.5.2021, s. 1).

	
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>119</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 9 – odst. 1 – písm. c</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	c)	pokud je příjemcem fyzická osoba, která jedná v průběhu výlučně osobních či domácích činností;
	c)	pokud je příjemcem fyzická osoba, která vykonává jako osoba samostatně výdělečně činná obchodní činnost nebo jedná v průběhu výlučně osobních či domácích činností;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>120</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 10 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Plátci, na které se vztahuje povinnost přijímat digitální euro, nesmějí používat smluvní podmínky, které nebyly individuálně sjednány, ani obchodní praktiky, jejichž cílem nebo důsledkem je vyloučit používání digitálního eura plátci peněžních dluhů denominovaných v eurech. Tyto smluvní podmínky nebo obchodní praktiky nejsou pro plátce závazné. Smluvní podmínka se nepovažuje za individuálně sjednanou, pokud byla vypracována předem, a pokud tedy plátce nemohl ovlivnit její obsah, zejména v souvislosti s předem formulovanou standardní smlouvou.
	Plátci, na které se vztahuje povinnost přijímat digitální euro, smějí používat pouze smluvní podmínky, které byly individuálně sjednány, nebo obchodní praktiky, jejichž cílem nebo důsledkem je vyloučit používání digitálního eura plátci peněžních dluhů denominovaných v eurech.

	
	Smluvní podmínky nebo obchodní praktiky uvedené v prvním pododstavci nejsou pro plátce závazné.

	
	Smluvní podmínky se nepovažují za individuálně sjednané, pokud byly vypracovány předem a pokud plátce nemohl ovlivnit jejich obsah, zejména v souvislosti s předem formulovanou standardní smlouvou.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>121</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – název</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Další výjimky na základě měnových předpisů
	Další přiměřené výjimky na základě měnových předpisů


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>122</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 11 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Komisi je svěřena pravomoc přijímat akty v přenesené pravomoci v souladu s článkem 38, kterými doplní toto nařízení stanovením dalších výjimek ze zásady povinného přijímání na základě měnových předpisů. Tyto výjimky musí být odůvodněny cílem veřejného zájmu a musí být tomuto cíli přiměřené, nesmí narušovat účinnost postavení digitálního eura jako zákonného platidla a jsou povoleny pouze za předpokladu, že jsou k dispozici jiné způsoby úhrady peněžních dluhů. Při přípravě těchto aktů v přenesené pravomoci Komise konzultuje Evropskou centrální banku.
	Komisi je svěřena pravomoc přijímat akty v přenesené pravomoci v souladu s článkem 38, kterými doplní toto nařízení stanovením dalších přiměřených výjimek ze zásady povinného přijímání na základě měnových předpisů. Tyto výjimky musí být odůvodněny cílem veřejného zájmu a musí být tomuto cíli přiměřené, nesmí narušovat účinnost postavení digitálního eura jako zákonného platidla a jsou povoleny pouze za předpokladu, že jsou k dispozici jiné způsoby úhrady peněžních dluhů. Při přípravě těchto aktů v přenesené pravomoci Komise konzultuje Evropskou centrální banku a v případě členských států mimo eurozónu příslušnou národní centrální banku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>123</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 13 – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	V rámci směrnice (EU) 2015/2366 mohou poskytovatelé platebních služeb poskytovat platební služby v digitálních eurech uvedené v příloze I:
	V rámci směrnice (EU) 2015/2366 mohou poskytovatelé platebních služeb poskytovat platební služby v digitálních eurech uvedené v příloze I tohoto nařízení pro offline digitální euro a v příloze Ia tohoto nařízení pro online digitální euro:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>124</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 13 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Evropská centrální banka může uživatelům digitálního eura uvedeným v písmenech b) a c) omezit přístup k digitálnímu euru a jeho používání v čase, a to za podmínek stanovených v čl. 16 odst. 2. Tyto lhůty se stanoví v závislosti na statusu pobytu nebo návštěvníka uživatelů digitálního eura.
	Evropská centrální banka může uživatelům digitálního eura uvedeným v písmenech b) a c) omezit přístup k online digitálnímu euru a jeho používání v čase, a to za podmínek stanovených v čl. 16 odst. 2.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>125</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 13 – odst. 1 – pododstavec 2 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	V případech uvedených v písmenu c) je přístup k automatickému financování a definancování online digitálního eura a jejich využívání omezen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>126</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 13 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Poskytovatelé platebních služeb, kteří poskytují platební služby vedení účtu ve smyslu směrnice (EU) 2015/2366, umožní uživatelům digitálního eura ručně nebo automaticky financovat jejich platební účty v digitálních eurech z platebních účtů v nedigitálních eurech nebo je definancovat na platební účty v nedigitálních eurech či financovat nebo definancovat ve formě eurobankovek a euromincí, pokud poskytovatel platebních služeb poskytuje hotovostní služby, s výhradou omezení, která může Evropská centrální banka přijmout v souladu s článkem 16 tohoto nařízení.
	2.	Poskytovatelé platebních služeb, kteří poskytují platební služby vedení účtu ve smyslu směrnice (EU) 2015/2366, umožní uživatelům online digitálního eura ručně financovat jejich platební účty v online digitálních eurech, ať už držené u stejného nebo jiného poskytovatele platebních služeb, z platebních účtů v nedigitálních eurech nebo zařízení pro offline digitální euro nebo je definancovat na platební účty v nedigitálních eurech nebo zařízení pro offline digitální euro či financovat nebo definancovat ve formě eurobankovek a euromincí, pokud poskytovatel platebních služeb poskytuje hotovostní služby, s výhradou omezení stanovených v článku 16 tohoto nařízení.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>127</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 13 – odst. 2 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	2a.	Poskytovatelé platebních služeb, kteří poskytují platební služby vedení účtu ve smyslu směrnice (EU) 2015/2366, umožní uživatelům online digitálního eura automaticky financovat jejich platební účty v online digitálních eurech držené u stejného poskytovatele platebních služeb z platebních účtů v nedigitálních eurech nebo je definancovat na platební účty v nedigitálních eurech, s výhradou omezení stanovených v článku 16 tohoto nařízení.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>128</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 13 – odst. 2 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	2b.	Poskytovatelé platebních služeb zpřístupní funkce ručního financování a definancování fyzickým osobám používajícím offline digitální euro z hotovosti, účtu v online digitálních eurech nebo jakéhokoli platebního účtu v nedigitálních eurech určeného uživatelem offline digitálního eura s výhradou omezení stanovených v článcích 16 a 37.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>129</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 13 – odst. 2 c (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	2c.	Poskytovatelé platebních služeb umožní svým obchodním klientům automaticky definancovat jejich zařízení pro offline digitální euro na platební účty v nedigitálních eurech určené obchodníkem.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>130</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 13 – odst. 3 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	v kterémkoli okamžiku a průběžně, přičemž financování a definancování probíhá prostřednictvím platebních účtů v nedigitálních eurech;
	a)	v kterémkoli okamžiku, přičemž financování a definancování probíhá prostřednictvím platebních účtů v nedigitálních eurech, prostřednictvím zařízení pro offline digitální euro nebo online platebních účtů v digitálních eurech;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>131</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 13 – odst. 4 – pododstavec 1 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Poskytovatelé platebních služeb, kteří poskytují služby vedení účtu ve smyslu směrnice (EU) 2015/2366, umožní uživatelům digitálního eura:
	Poskytovatelé platebních služeb, kteří poskytují služby vedení účtu ve smyslu směrnice (EU) 2015/2366, umožní uživatelům online digitálního eura:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>132</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 13 – odst. 4 – pododstavec 1 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	aby jejich digitální eura, která překračují omezení, jež může Evropská centrální banka přijmout v souladu s článkem 16, byla v případě přijetí online platební transakce v digitálních eurech automaticky definancována na platební účet v nedigitálních eurech;
	a)	aby jejich online digitální eura, která překračují omezení přijatá v souladu s článkem 16, byla v případě přijetí online platební transakce v digitálních eurech automaticky definancována na platební účet v nedigitálních eurech;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>133</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 13 – odst. 4 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Pro účely písmen a) a b) a po předchozím souhlasu uživatelů digitálního eura propojí poskytovatelé platebních služeb každý platební účet v digitálních eurech s jedním platebním účtem v nedigitálních eurech, který určí uživatelé digitálního eura. Uživatelé digitálního eura mají možnost mít tento určený platební účet v nedigitálních eurech u jiného poskytovatele platebních služeb, než u kterého je veden daný platební účet v digitálních eurech.
	Pro účely písmen a) a b) a po předchozím souhlasu uživatelů digitálního eura propojí poskytovatelé platebních služeb každý platební účet v online digitálních eurech s jedním platebním účtem v nedigitálních eurech, který určí uživatelé digitálního eura. Uživatelé digitálního eura mají možnost mít tento určený platební účet v nedigitálních eurech u jiného poskytovatele platebních služeb, než u kterého je veden daný platební účet v online digitálních eurech.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>134</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 13 – odst. 7</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	7.	Uživatelé digitálního eura mohou mít jeden nebo více platebních účtů v digitálních eurech u stejných nebo jiných poskytovatelů platebních služeb.
	7.	Fyzické osoby nesmí mít vlastnit více než jedno zařízení pro offline digitální euro.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>135</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 13 – odst. 7 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	7a.	Uživatelé digitálního eura mohou mít jeden nebo více platebních účtů v online digitálních eurech u stejných nebo jiných poskytovatelů platebních služeb.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>136</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 13 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	Poskytovatelé platebních služeb zpřístupní veřejnosti bezplatně dostupné informace o specifických vlastnostech platebních služeb v digitálních eurech a o podmínkách jejich distribuce.
	8.	Od data vydání digitálního eura poskytovatelé platebních služeb zpřístupní svým klientům bezplatně dostupné informace o specifických vlastnostech platebních služeb v digitálních eurech a o podmínkách jejich distribuce.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>137</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 14 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Pro účely distribuce digitálního eura fyzickým osobám uvedeným v čl. 13 odst. 1 písm. a) poskytují úvěrové instituce, které poskytují platební služby uvedené v bodech 1, 2 nebo 3 přílohy I směrnice (EU) 2015/2366, na žádost svých klientů těmto osobám všechny základní platební služby v digitálních eurech uvedené v příloze II.
	1.	Pro účely distribuce digitálního eura fyzickým osobám uvedeným v čl. 13 odst. 1 písm. a) poskytují úvěrové instituce, které poskytují platební služby uvedené v bodech 1, 2 nebo 3 přílohy I směrnice (EU) 2015/2366, na žádost svých klientů těmto osobám všechny základní platební služby v digitálních eurech uvedené v přílohách II a IIa tohoto nařízení.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>138</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 14 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Pro fyzické osoby uvedené v čl. 13 odst. 1 písm. a), které nejsou majiteli účtu v nedigitálních eurech, se na přístup spotřebitelů k účtu v digitálních eurech se základními službami použije kapitola IV směrnice (EU) 2014/92 o přístupu k platebnímu účtu se základními funkcemi, s výjimkou článků 17 a 18.
	2.	Pro fyzické osoby uvedené v čl. 13 odst. 1 písm. a), které nejsou majiteli účtu v nedigitálních eurech, se na přístup spotřebitelů k účtu v online digitálních eurech se základními službami použije kapitola IV směrnice (EU) 2014/92, s výjimkou článků 17 a 18.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>139</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 14 – odst. 3 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	poskytovali základní platební služby v digitálních eurech fyzickým osobám uvedeným v čl. 13 odst. 1 písm. a), které nemají nebo nechtějí mít platební účet v nedigitálních eurech;
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>140</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 14 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Poskytovatelé platebních služeb uvedení v odstavcích 1 až 3 poskytují podporu digitálnímu začleňování osob se zdravotním postižením, funkčním omezením nebo omezenými digitálními dovednostmi a starších osob. Aniž je dotčen odst. 3 písm. b), zahrnuje podpora digitálního začleňování specializovanou pomoc pro vstup na účet v digitálních eurech a používání všech základních služeb v digitálních eurech.
	4.	Poskytovatelé platebních služeb uvedení v odstavcích 1 až 3 poskytují podporu digitálnímu začleňování svých klientů se zdravotním postižením, funkčním omezením nebo omezenými digitálními dovednostmi a starších osob. Aniž je dotčen odst. 3 písm. b), zahrnuje podpora digitálního začleňování specializovanou pomoc pro přístup k platebním službám v digitálních eurech a používání všech základních služeb v digitálních eurech.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>141</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 14 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Orgán Unie pro boj proti praní peněz (dále jen „AMLA“) zřízený podle nařízení (EU) [vložte odkaz – návrh nařízení, kterým se zřizuje orgán EU pro boj proti praní peněz a financování terorismu (dále jen „AMLA“) (COM/2021/421 final)] a Evropský orgán pro bankovnictví společně vydají pokyny upřesňující vzájemný vztah mezi požadavky na boj proti praní peněz a financování terorismu a poskytováním základních platebních služeb v digitálních eurech se zvláštním zaměřením na finanční začlenění zranitelných skupin, včetně žadatelů o azyl nebo osob požívajících mezinárodní ochrany, osob bez stálé adresy nebo státních příslušníků třetích zemí, kterým nebylo uděleno povolení k pobytu, ale jejichž vyhoštění není možné z právních nebo faktických důvodů.
	5.	Orgán Unie pro boj proti praní peněz (dále jen „AMLA“) zřízený podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/16201a a Evropský orgán pro bankovnictví společně vydají pokyny upřesňující vzájemný vztah mezi požadavky na boj proti praní peněz a financování terorismu a poskytováním základních platebních služeb v digitálních eurech se zvláštním zaměřením na finanční začlenění zranitelných skupin, včetně žadatelů o azyl nebo osob požívajících mezinárodní ochrany, osob bez stálé adresy nebo státních příslušníků třetích zemí, kterým nebylo uděleno povolení k pobytu, ale jejichž vyhoštění není možné z právních nebo faktických důvodů. Tyto pokyny odrážejí inherentní rozlišující rizikové profily v oblasti boje proti praní peněz a financování terorismu základních platebních služeb v online a offline digitálních eurech.

	
	__________________

	
	1a Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1620 ze dne 31. května 2024, kterým se zřizuje Orgán pro boj proti praní peněz a financování terorismu a mění nařízení (EU) č. 1093/2010, (EU) č. 1094/2010 a (EU) č. 1095/2010 (Úř. věst. L, 2024/1620, 19.6.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1620/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>142</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 15 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	S cílem umožnit fyzickým a právnickým osobám přístup k digitálnímu euru a jeho používání, definovat a provádět měnovou politiku a přispívat ke stabilitě finančního systému může používání digitálního eura jako uchovatele hodnoty podléhat omezením.
	1.	S cílem umožnit fyzickým a právnickým osobám přístup k digitálnímu euru a jeho používání a přispívat ke stabilitě finančního systému podléhá používání digitálního eura jako uchovatele hodnoty omezením držby, které budou stejné ve všech členských státech eurozóny a budou respektovat zásadu proporcionality.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>143</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 15 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	S cílem zajistit účinné používání digitálního eura jako zákonného platebního prostředku a zamezit nepřiměřeně vysokým poplatkům pro obchodníky, na které se vztahuje povinnost přijímat digitální euro podle kapitoly II, a zároveň poskytnout náhradu příslušných nákladů, které poskytovatelům platebních služeb vznikly v souvislosti s poskytováním plateb v digitálních eurech, podléhá výše poplatků nebo plateb, které mají fyzické osoby nebo obchodníci platit poskytovatelům platebních služeb nebo mezi poskytovateli platebních služeb, omezením.
	2.	S cílem zajistit účinné používání digitálního eura jako zákonného platebního prostředku a zamezit nepřiměřeně vysokým poplatkům pro obchodníky, na které se vztahuje povinnost přijímat digitální euro podle kapitoly II, a zároveň poskytnout přiměřenou a spravedlivou náhradu příslušných nákladů, které poskytovatelům platebních služeb vznikly v souvislosti s povinným poskytováním platebních služeb v digitálních eurech, podléhá výše poplatků nebo plateb, které mají fyzické osoby nebo obchodníci platit poskytovatelům platebních služeb nebo mezi poskytovateli platebních služeb, omezením.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>144</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 16 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Pro účely čl. 15 odst. 1 vypracuje Evropská centrální banka nástroje k omezení používání digitálního eura jako uchovatele hodnoty a rozhodne o jejich parametrech a použití v souladu s rámcem stanoveným v tomto článku. Poskytovatelé platebních služeb, kteří poskytují platební služby vedení účtu ve smyslu směrnice (EU) 2015/2366 fyzickým a právnickým osobám uvedeným v čl. 12 odst. 1, použijí tato omezení na platební účty v digitálních eurech.
	1.	Pro účely čl. 15 odst. 1 nesmí právnické osoby držet žádné digitální euro. V případě dočasného narušení sítě způsobeného událostmi vyšší moci si mohou právnické osoby dočasně ponechat finanční prostředky ve svém zařízení pro offline digitální euro bez omezení. Jakmile narušení sítě skončí, zajistí se automatické definancování v souladu s čl. 13 odst. 2c. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>145</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 16 – odst. 2 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Parametry a použití nástrojů uvedených v odstavci 1:
	2.	Pro účely čl. 15 odst. 1 jsou aktiva v digitálních eurech, která mohou fyzické osoby držet, omezena.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>146</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 16 – odst. 2 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	zajistit cíle stanovené v čl. 15 odst. 1, zejména finanční stabilitu;
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>147</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 16 – odst. 2 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	zajistit použitelnost a přijímání digitálního eura jako zákonného platidla;
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>148</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 16 – odst. 2 – písm. c</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	c)	dodržovat zásadu proporcionality.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>149</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 16 – odst. 3 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Parametry a použití nástrojů uvedených v odstavci 1 se uplatňují nediskriminačním způsobem a jednotně v celé eurozóně.
	3.	Evropská centrální banka po konzultaci s Evropským výborem pro systémová rizika vypracuje zprávu o dopadu různých teoretických limitů držby na finanční stabilitu eurozóny a jejích členských států. Evropská centrální banka předloží zprávu Komisi, Evropskému parlamentu a Radě do šesti měsíců od dokončení přípravných prací na vydání offline digitálního eura podle čl. 4 odst. 2a. Zpráva je doplněna metodikou použitou pro výpočty a obsahuje alespoň tyto informace:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>150</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 16 – odst. 3 – písm. a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	a)	posouzení dopadu různých teoretických limitů držby na finanční stabilitu a na konkurenceschopnost a odolnost úvěrových institucí a nefinančních podniků v eurozóně se zvláštním důrazem na dopad na financování, likviditu, ziskovost a poskytování úvěrů úvěrovými institucemi; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>151</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 16 – odst. 3 – písm. b (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	b)	veškerá omezení v metodice nebo použitých údajích, která by mohla omezit jejich použitelnost, a zejména veškeré opravné faktory potřebné k extrapolaci výsledků měření likvidity, pokud použité údaje zahrnují období s mimořádně vysokou tržní likviditou a přebytečnými rezervami.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>152</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 16 – odst. 3 – pododstavec 2 (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Při posuzování dopadů uvedených v prvním pododstavci písm. a) předpokládá Evropská centrální banka pro každé teoretické omezení držby plné využití teoretických omezení držby v normalizované celkové situaci tržní likvidity ve srovnání se situací, kdy digitální euro není vydáno. Dopady se vyhodnocují na agregované úrovni finančních systémů Unie a členských států, jakož i na úrovni jednotlivých úvěrových institucí, aby bylo možné posoudit rizika zbytkové finanční nestability vyplývající z rizik pro celou eurozónu, pro jednotlivé země nebo pro jednotlivé instituce. Informace o nejpostiženějších institucích, členských státech, v nichž působí, a o jejich obchodním modelu se poskytují na nejvyšší úrovni podrobnosti, která je slučitelná se zachováním důvěrnosti údajů v oblasti dohledu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>153</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 16 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Veškerá omezení držby týkající se platebních účtů v digitálních eurech přijatá podle odstavce 1 se vztahují jak na offline, tak na online držbu. Pokud uživatel digitálního eura používá offline i online digitální euro, omezení, které se vztahuje na online digitální euro, se rovná celkovému omezení stanovenému Evropskou centrální bankou sníženému o omezení držby offline digitálního eura stanovené uživateli digitálního eura. Uživatel digitálního eura může nastavit své omezení offline držby na libovolnou částku mezi nulou a omezením držby stanoveným v souladu s článkem 37.
	4.	Nejpozději tři měsíce po obdržení zprávy Evropské centrální banky uvedené v odstavci 3 a před přijetím aktu v přenesené pravomoci uvedeného v odstavci 5 vypracuje Komise zprávu s podrobným vysvětlením rizikové tolerance vůči zbytkovému riziku pro finanční stabilitu. Zpráva zejména stanoví procentní podíl celkových bankovních aktiv v eurozóně a na úrovni členských států, na něž se mohou vztahovat krizové finanční podmínky pro potenciální teoretická omezení držby ve scénáři plného přijetí uživateli digitálního eura.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>154</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 16 – odst. 4 – pododstavec 2 (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Komise předloží zprávu Evropskému parlamentu a Radě nejpozději tři měsíce před přijetím aktu v přenesené pravomoci uvedeného v odstavci 5.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>155</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 16 – odst. 5 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Na návštěvníky eurozóny uvedené v čl. 13 odst. 1 písm. c) a na fyzické a právnické osoby uvedené v čl. 13 odst. 1 písm. b), d) a e) se vztahují omezení, pokud jde o používání eura jako uchovatele hodnoty, která nejsou vyšší než omezení skutečně zavedená v eurozóně pro fyzické a právnické osoby s bydlištěm nebo sídlem v členských státech, jejichž měnou je euro. Parametry a použití nástrojů se uplatňují nediskriminačním způsobem a jednotně ve všech členských státech, jejichž měnou není euro. Při rozhodování o použití nástrojů v těchto členských státech a stanovování parametrů konzultuje Evropská centrální banka národní centrální banky členských států, jejichž měnou není euro.
	5.	Komise je zmocněna přijmout akt v přenesené pravomoci, kterým se stanoví počáteční omezení držby. Akt v přenesené pravomoci se přijme nejpozději šest měsíců po obdržení zprávy Evropské centrální banky uvedené v odstavci 3. Počáteční omezení držby musí v případě plného využití uživateli digitálního eura za normalizované celkové situace likvidity trhu splňovat tato kritéria:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>156</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 16 – odst. 5 – pododstavec 1 – písm. a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	a)	žádná jednotlivá úvěrová instituce v eurozóně by neměla čelit odlivu retailových vkladů na viděnou přesahujícímu 5 % ve srovnání se situací bez digitálního eura;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>157</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 16 – odst. 5 – pododstavec 1 – písm. b (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	b)	celková aktiva úvěrových institucí, jejichž ukazatel krytí likvidity (LCR) bude menší nebo roven 100 %, budou pro eurozónu jako celek i pro každý jednotlivý členský stát eurozóny nižší než 1 %. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>158</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 16 – odst. 5 – pododstavec 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Pokud by omezení držby byla nižší než odhadovaný průměrný objem prostředků v hotovosti držených fyzickými osobami jako prostředek transakcí, může Komise rozhodnout o stanovení počátečních omezení držby odpovídajících těmto průměrným objemům prostředků v hotovosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>159</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 16 – odst. 5 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	5a.	Komisi je svěřena pravomoc přijmout akt v přenesené pravomoci, kterým se po konzultaci s Evropskou centrální bankou a Evropským výborem pro systémová rizika sníží počáteční omezení držby, kdykoli to považuje za vhodné.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>160</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 16 – odst. 5 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	5b.	Komise navrhne legislativní změnu, považuje-li za vhodné upravit kritéria uvedená v odstavci 5 za účelem zvýšení původních omezení držby.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>161</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 16 – odst. 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	6.	Pokud má uživatel digitálního eura více platebních účtů v digitálních eurech, určí poskytovatelům platebních služeb, u nichž jsou platební účty v digitálních eurech vedeny, jak má být individuální omezení držby rozděleno mezi jednotlivé platební účty v digitálních eurech.
	6.	Omezení držby uvedená v odstavci 5 se uplatňují nediskriminačním způsobem a jednotně v celé eurozóně.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>162</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 16 – odst. 6 – pododstavec 2 (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Poskytovatelé platebních služeb, kteří poskytují platební služby vedení účtu ve smyslu směrnice (EU) 2015/2366 fyzickým a právnickým osobám uvedeným v čl. 13 odst. 1, zajistí tato omezení pro platební účty v online digitálních eurech a zařízení pro offline digitální eura.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>163</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 16 – odst. 7</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	7.	Je-li držitelem platebního účtu v digitálních eurech více než jeden uživatel digitálního eura, omezení držby příslušného platebního účtu v digitálních eurech přijaté podle odstavce 1 se rovná součtu jednotlivých omezení držby přiřazených jeho uživatelům.
	7.	Pokud uživatel digitálního eura používá offline i online digitální euro, omezení držby, které se vztahuje na online digitální euro, se rovná celkovému omezení držby stanovenému v odstavci 5 po odečtení omezení držby pro offline digitální euro stanoveného uživateli digitálního eura. Uživatel digitálního eura může nastavit své omezení offline držby na libovolnou částku mezi nulou a omezením držby stanoveným v souladu s článkem 37.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>164</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 16 – odst. 7 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	7a.	Na návštěvníky a fyzické a právnické osoby uvedené v čl. 13 odst. 1 písm. b), d) a e) se vztahují omezení, pokud jde o používání digitálního eura jako uchovatele hodnoty, která nejsou vyšší než omezení fakticky zavedená v eurozóně pro fyzické a právnické osoby s bydlištěm nebo sídlem v členských státech, jejichž měnou je euro. Tato omezení držby se uplatňují nediskriminačním způsobem a jednotně ve všech členských státech, jejichž měnou není euro. Při rozhodování o omezeních držby a dalších omezeních Komise konzultuje Evropskou centrální banku a národní centrální banky členských států, jejichž měnou není euro.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>165</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 16 – odst. 7 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	7b.	Pokud má uživatel online digitálního eura více platebních účtů v online digitálních eurech, určí poskytovatelům platebních služeb, u nichž jsou tyto platební účty v digitálních eurech vedeny, jak má být individuální omezení držby rozděleno mezi jednotlivé platební účty v digitálních eurech.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>166</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 16 – odst. 7 c (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	7c.	Je-li držitelem platebního účtu v online digitálních eurech více než jeden uživatel digitálního eura, omezení držby příslušného platebního účtu v digitálních eurech přijaté podle odstavce 5 se rovná součtu jednotlivých omezení držby přiřazených jeho uživatelům.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>167</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 16 – odst. 7 d (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	7d.	Komisi je svěřena pravomoc přijímat na žádost Evropské centrální banky akty v přenesené pravomoci, kterými navrhne další omezení používání digitálního eura za účelem zajištění finanční stability a stabilního financování úvěrových institucí a jejich úvěrové kapacity pro ekonomiku a zároveň zajistí použitelnost a přijetí digitálního eura jako zákonného platidla a bude respektovat zásadu proporcionality.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>168</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 16 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	V rámci tohoto nařízení není digitální euro úročeno.
	8.	Digitální euro není úročeno.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>169</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 17 – název</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Poplatky za platební služby v digitálních eurech
	Poplatky a platby za poskytování platebních služeb v digitálních eurech


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>170</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 17 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Pro účely čl. 15 odst. 2, aniž jsou dotčeny případné poplatky účtované za jiné platební služby v digitálních eurech, neúčtují poskytovatelé platebních služeb fyzickým osobám poplatky uvedené v čl. 13 odst. 1 písm. a), b) a c) za poskytování základních platebních služeb v digitálních eurech uvedených v příloze 2.
	1.	Pro účely čl. 15 odst. 2, aniž jsou dotčeny případné poplatky účtované za jiné platební služby v digitálních eurech, neúčtují poskytovatelé platebních služeb fyzickým osobám poplatky uvedené v čl. 13 odst. 1 písm. a), b) a c) za poskytování základních platebních služeb v digitálních eurech uvedených v přílohách II a IIa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>171</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 17 – odst. 1 – pododstavec 1 (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Aby se zabránilo používání platebních účtů fyzických osob v digitálních eurech pro obchodní účely v rámci základních platebních služeb v digitálních eurech uvedených v přílohách II a IIa, mohou poskytovatelé platebních služeb stanovit přiměřený limit počtu platebních transakcí přijatých a provedených bezplatně a mohou si účtovat poplatky za transakce přesahující tento limit podle odstavce 2 tohoto článku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>172</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 17 – odst. 2 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Pro účely čl. 15 odst. 2 musí být jakýkoli transakční poplatek účtovaný obchodníkovi nebo poplatek mezi poskytovateli platebních služeb v souvislosti s platebními transakcemi v digitálních eurech v souladu se zásadou proporcionality. Jakýkoli transakční poplatek účtovaný obchodníkovi nebo poplatek mezi poskytovateli platebních služeb nesmí překročit nejnižší z následujících dvou částek:
	2.	Pro účely čl. 15 odst. 2 musí být jakýkoli transakční poplatek účtovaný obchodníkovi nebo poplatek mezi poskytovateli platebních služeb v souvislosti s platebními transakcemi v online digitálních eurech v souladu se zásadou proporcionality. Jakýkoli poplatek mezi poskytovateli platebních služeb nebo transakční poplatek účtovaný obchodníkovi poskytovatelem platebních služeb poskytovateli platebních služeb nebo obchodníkovi za online platební služby v digitálních eurech nesmí být vyšší než poplatek mezi poskytovateli platebních služeb nebo transakční poplatek účtovaný obchodníkovi tímto poskytovatelem platebních služeb tomuto konkrétnímu poskytovateli platebních služeb nebo obchodníkovi za srovnatelné platební prostředky.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>173</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 17 – odst. 2 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	příslušné náklady, které poskytovatelům platebních služeb vznikly v souvislosti s poskytováním plateb v digitálních eurech, včetně přiměřené ziskové marže;
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>174</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 17 – odst. 2 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	poplatků nebo plateb požadovaných za srovnatelné digitální platební prostředky.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>175</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 17 – odst. 2 – pododstavec 1a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Pro účely čl. 15 odst. 2 musí být jakýkoli transakční poplatek účtovaný obchodníkovi v souvislosti s platebními transakcemi v offline digitálních eurech v souladu se zásadou proporcionality. Transakční poplatky účtované poskytovatelem platebních služeb obchodníkovi za platební služby v offline digitálních eurech nesmí být vyšší než transakční poplatky účtované obchodníkovi tímto poskytovatelem platebních služeb v souvislosti se srovnatelnými platebními prostředky.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>176</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 17 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Evropská centrální banka pravidelně sleduje informace, které mají význam pro účely částek uvedených v odstavci 2, a částky vyplývající z tohoto sledování pravidelně zveřejňuje spolu s vysvětlující zprávou.
	3.	Komise ve spolupráci s Evropskou centrální bankou pravidelně sleduje informace o poplatcích nebo platbách požadovaných za srovnatelné platební prostředky, jakož i o poplatcích účtovaných obchodníkovi za transakce v digitálních eurech, a částky vyplývající z tohoto sledování pravidelně zveřejňuje spolu s vysvětlující zprávou.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>177</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 17 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Evropská centrální banka může požadovat, aby poskytovatelé platebních služeb poskytovali veškeré informace nezbytné pro uplatňování tohoto článku a pro ověřování jeho dodržování. Veškeré požadované informace zašlou poskytovatelé platebních služeb ve lhůtě stanovené Evropskou centrální bankou. Evropská centrální banka může požadovat ověření takových informací nezávislým auditorem.
	4.	Komise může požadovat, aby poskytovatelé platebních služeb poskytovali veškeré informace nezbytné pro uplatňování tohoto článku a pro ověřování jeho dodržování. Veškeré požadované informace zašlou poskytovatelé platebních služeb ve lhůtě stanovené Komisí. Komise může požadovat ověření takových informací nezávislým auditorem.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>178</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 17 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Metodika, kterou Evropská centrální banka vypracuje pro sledování a výpočet částek uvedených v odstavcích 2 a 3, vychází z následujících parametrů:
	vypouští se

	a)	výše poplatků mezi poskytovateli platebních služeb a transakčních poplatků účtovaných obchodníkovi podle odst. 2 písm. a) vychází z příslušných nákladů vynaložených na poskytování platebních služeb v digitálních eurech nákladově nejefektivnějšími poskytovateli platebních služeb, kteří dohromady představují čtvrtinu digitálních eur distribuovaných v eurozóně v daném roce, jak poskytovatelé platebních služeb vykázali Evropské centrální bance, včetně přiměřené ziskové marže;
	

	b)	přiměřená zisková marže zahrnutá do maximální částky uvedené v odst. 2 písm. a) se vypočítá na základě ziskové marže poskytovatelů platebních služeb, kteří si účtují nejnižší ziskovou marži představující dohromady čtvrtinu digitálních eur distribuovaných v eurozóně v daném roce, které poskytovatelé platebních služeb nahlásili Evropské centrální bance;
	

	c)	výše poplatků mezi poskytovateli platebních služeb a transakčních poplatků účtovaných obchodníkovi podle odst. 2 písm. b) vychází z reprezentativní skupiny poskytovatelů platebních služeb poskytujících srovnatelné digitální platební prostředky v eurozóně;
	

	d)	částky uvedené v odstavci 2 jsou jednotné a uplatňují se nediskriminačním způsobem v celé eurozóně.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>179</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 17 – odst. 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	6.	Transakční poplatek účtovaný obchodníkovi je jediným poplatkem za transakci, který mohou poskytovatelé platebních služeb účtovat obchodníkům. Poskytovatelé platebních služeb neúčtují obchodníkům poplatky za financování a definancování digitálního eura, včetně platebních transakcí v digitálních eurech uvedených v čl. 13 odst. 4. Poskytovatelé platebních služeb zahrnou náklady spojené s financováním a definancováním do příslušných nákladů uvedených v odst. 2 písm. a).
	6.	Transakční poplatek účtovaný obchodníkovi zahrnuje všechny poplatky a platby účtované obchodníkovi v souvislosti s poskytováním akceptačních služeb a je bez ohledu na jejich cenovou strukturu vyjádřen jako procentní podíl z celkové peněžní částky, která byla v daném časovém období provedena. Poskytovatelé platebních služeb neúčtují obchodníkům poplatky za automatické definancování digitálního eura, včetně platebních transakcí v digitálních eurech uvedených v čl. 13 odst. 4, pokud se definancování týká platebního účtu v nedigitálních eurech vedeného u téhož poskytovatele platebních služeb. Poskytovatelé platebních služeb neúčtují obchodníkům vstupní služby uvedené v přílohách II a IIa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>180</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 17 – odst. 7</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	7.	Na financování a definancování digitálního eura, včetně platebních transakcí v digitálních eurech uvedených v čl. 13 odst. 4, se nevztahuje žádný poplatek mezi poskytovateli platebních služeb.
	7.	Na transakce v offline digitálních eurech nebo na financování a definancování platebních účtů v online digitálních eurech při výběru z platebního účtu v nedigitálních eurech nebo vkladu na takový účet, vedeného u téhož poskytovatele platebních služeb, se nevztahuje žádný poplatek mezi poskytovateli platebních služeb.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>181</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 17 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 17a

	
	Ustanovení o přezkumu poplatků a plateb za poskytování platebních služeb v digitálních eurech

	
	1.	Do deseti let od vydání digitálního eura – za předpokladu, že jsou k dispozici dostatečné a spolehlivé údaje o nákladech na transakce v digitálních eurech v přesné, harmonizované a ověřitelné formě a že se průměrné jednotkové náklady a objem celkových transakcí v digitálních eurech po období přijetí ze strany spotřebitelů stabilizovaly – provede Komise po konzultaci s Evropskou centrální bankou přezkum a předloží zprávu Evropskému parlamentu a Radě s cílem posoudit, zda by měl kompenzační model uvedený v článku 17 nahrazen kompenzačním modelem založeným na nákladech.

	
	2.	Má-li se za to, že kompenzační model založený na nákladech zajišťuje obchodníkům nižší náklady, větší efektivitu a konkurenci na platebních trzích a zabraňuje křížovým dotacím mezi obchodními modely různých obchodníků nebo v rámci evropského platebního ekosystému, vypracuje Komise legislativní návrh nového modelu poplatků a plateb za poskytování platebních služeb v digitálních eurech.

	
	3.	Zpráva uvedená v odstavci 1 tohoto článku obsahuje srovnání mezi poplatky a platbami, které by mohly vyplývat z kompenzačního modelu založeného na nákladech, včetně přiměřené ziskové marže, a údaji shromážděnými podle čl. 17 odst. 3.

	
	4.	Přiměřená zisková marže uvedená v odstavci 3 se vypočítá na základě ziskové marže uplatňované poskytovateli platebních služeb s nejnižšími maržemi v eurozóně v daném roce, jak ji Komisi nahlásil statisticky reprezentativní vzorek poskytovatelů platebních služeb.

	
	5.	Evropská centrální banka může požadovat, aby poskytovatelé platebních služeb poskytovali veškeré informace nezbytné pro uplatňování tohoto článku a pro ověřování jeho dodržování. Veškeré požadované informace zašlou poskytovatelé platebních služeb ve lhůtě stanovené Evropskou centrální bankou. Evropská centrální banka může požadovat ověření takových informací nezávislým auditorem.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>182</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 18 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Poskytovatelé platebních služeb provádějí omezení stanovená Evropskou centrální bankou v souladu s čl. 16 odst. 4 pro používání digitálního eura fyzickými a právnickými osobami, které mají bydliště nebo jsou usazeny v členských státech, jejichž měnou není euro, jež jsou v těchto členských státech platné.
	4.	Poskytovatelé platebních služeb provádějí omezení stanovená Komisí v souladu s článkem 16 pro používání digitálního eura fyzickými a právnickými osobami, které mají bydliště nebo jsou usazeny v členských státech, jejichž měnou není euro, jež jsou v těchto členských státech platné. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>183</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 19 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Dohoda mezi Unií a třetí zemí stanoví nezbytná prováděcí opatření a postupy, jakož i případy, kdy může být dohoda omezena, pozastavena nebo ukončena, zejména pokud byla třetí země označena za třetí zemi s významnými strategickými nedostatky ve svém vnitrostátním režimu boje proti praní peněz a financování terorismu, jak je uvedeno v článku 23 nařízení [vložte odkaz – návrh nařízení proti praní peněz – COM/2021/420 final], nebo za třetí zemi s nedostatky v dodržování vnitrostátního režimu boje proti praní peněz a financování terorismu, jak je uvedeno v článku 24 nařízení [vložte odkaz – návrh nařízení proti praní peněz – COM/2021/420 final]. Tuto dohodu doplňuje ujednání mezi Evropskou centrální bankou a národní centrální bankou a případně příslušným vnitrostátním orgánem třetí země.
	3.	Dohoda mezi Unií a třetí zemí stanoví nezbytná prováděcí opatření a postupy, jakož i případy, kdy může být dohoda omezena, pozastavena nebo ukončena, zejména pokud byla třetí země označena za třetí zemi s významnými strategickými nedostatky ve svém vnitrostátním režimu boje proti praní peněz a financování terorismu, jak je uvedeno v článku 29 nařízení (EU) 2024/1624, nebo za třetí zemi s nedostatky v dodržování vnitrostátního režimu boje proti praní peněz a financování terorismu, jak je uvedeno v článku 30 uvedeného nařízení. Tuto dohodu doplňuje ujednání mezi Evropskou centrální bankou a národní centrální bankou a případně příslušným vnitrostátním orgánem třetí země.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>184</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 19 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Zprostředkovatelé usazení nebo působící ve třetí zemi uplatňují omezení stanovená Evropskou centrální bankou v souladu s čl. 16 odst. 5 pro používání digitálního eura fyzickými a právnickými osobami, které mají bydliště nebo jsou usazeny ve třetí zemi, která jsou v této zemi platná.
	5.	Zprostředkovatelé usazení nebo působící ve třetí zemi uplatňují omezení stanovená Komisí v souladu s článkem 16 pro používání digitálního eura fyzickými a právnickými osobami, které mají bydliště nebo jsou usazeny ve třetí zemi, která jsou v této zemi platná.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>185</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 22 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Každý platební účet v digitálních eurech má jedinečné číslo platebního účtu v digitálních eurech.
	3.	Každý platební účet v online digitálních eurech má jedinečné číslo platebního účtu v digitálních eurech. Každé zařízení pro offline digitální euro má jedinečný identifikátor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>186</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 22 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Každý platební účet v digitálních eurech může být propojen s jedním nebo více platebními účty v nedigitálních eurech, které určí uživatel digitálního eura. Pro účely čl. 13 odst. 4 může být každý platební účet v digitálních eurech propojen pouze s jedním platebním účtem v nedigitálních eurech.
	4.	Každý platební účet v online digitálních eurech nebo zařízení pro offline digitální euro lze propojit s jedním nebo více platebními účty v nedigitálních eurech, které určí uživatel digitálního eura. Pro účely čl. 13 odst. 2a a odst. 4 může být každý platební účet v online digitálních eurech propojen pouze s jedním platebním účtem v nedigitálních eurech.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>187</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 22 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Poskytovatelé platebních služeb umožní používání platebního účtu v digitálních eurech více než jednomu uživateli digitálního eura.
	5.	Poskytovatelé platebních služeb umožní používání platebního účtu v online digitálních eurech více než jednomu uživateli digitálního eura.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>188</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 23 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Digitální euro bude k dispozici pro online i offline platební transakce v digitálních eurech od prvního vydání digitálního eura.
	1.	Offline digitální euro bude k dispozici pro offline platební transakce v digitálních eurech od prvního vydání digitálního eura. Dostupnost online digitálního eura podléhá podmínkám stanoveným v článku 3.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>189</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 23 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Digitální eura držená online nebo offline jsou na žádost uživatelů digitálního eura vzájemně paritně směnitelná.
	2.	Digitální eura držená online nebo offline jsou na žádost uživatelů digitálního eura vzájemně paritně směnitelná a ve vztahu k elektronickým penězům a bezhotovostním penězům.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>190</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 23 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Před zahájením platební transakce v digitálních eurech v rámci bezkontaktní platby jsou příjemce a plátce informováni o tom, zda platební transakce v digitálních eurech bude probíhat offline nebo online.
	3.	Před zahájením platební transakce v digitálních eurech jsou příjemce a plátce informováni o tom, zda platební transakce v digitálních eurech bude probíhat offline nebo online.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>191</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 24 – název</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Podmíněné platební transakce v digitálních eurech
	Podmíněné online platební transakce v digitálních eurech


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>192</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 24 – odst. 1 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	S cílem zajistit, aby poskytovatelé platebních služeb a uživatelé digitálního eura mohli používat podmíněné platební transakce v digitálních eurech, může Evropská centrální banka:
	1.	S cílem zajistit, aby poskytovatelé platebních služeb a uživatelé online digitálního eura mohli používat podmíněné platební transakce v digitálních eurech, může Evropská centrální banka:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>193</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 24 – odst. 1 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	poskytovat funkce v infrastruktuře pro vypořádání digitálního eura, které jsou nezbytné pro provádění podmíněných platebních transakcí v digitálních eurech, včetně rezervace peněžních prostředků.
	b)	poskytovat funkce v infrastruktuře pro vypořádání online digitálního eura, které jsou nezbytné pro provádění podmíněných platebních transakcí v digitálních eurech, včetně rezervace peněžních prostředků.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>194</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 25 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Poskytovatelé platebních služeb distribuující digitální euro na žádost uživatelů digitálního eura zajistí, aby se tito uživatelé mohli opírat o funkce svých evropských peněženek digitální identity v souladu s článkem 6a nařízení (EU) [vložte odkaz – návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady, kterým se mění nařízení (EU) č. 910/2014, pokud jde o vytvoření rámce pro evropskou digitální identitu – COM(2021) 281 final].
	2.	Poskytovatelé platebních služeb distribuující digitální euro na žádost uživatelů digitálního eura zajistí, aby se tito uživatelé mohli opírat o funkce svých evropských peněženek digitální identity v souladu s článkem 5a nařízení (EU) 910/2014.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>195</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 26 – název</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Interoperabilita
	Stávající infrastruktura a interoperabilita


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>196</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 26 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Evropská centrální banka usiluje o zajištění co největší interoperability standardů upravujících platební služby v digitálních eurech s příslušnými standardy upravujícími soukromé digitální platební prostředky. Evropská centrální banka usiluje o to, aby soukromé digitální platební prostředky mohly v co nejvyšší míře a tam, kde je to vhodné, používat pravidla, standardy a postupy, kterými se řídí platební služby v digitálních eurech.
	1. Evropská centrální banka usiluje o to, aby mohla v co nejvyšší míře a tam, kde je to vhodné, využívat stávající infrastrukturu, protokoly a standardy upravující soukromé digitální platební prostředky, zejména ty, na nichž jsou založeny okamžité platby.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>197</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 26 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1a. Evropská centrální banka usiluje o zajištění co největší interoperability standardů upravujících platební služby v digitálních eurech s příslušnými standardy upravujícími soukromé digitální platební prostředky, zejména ty, na nichž jsou založeny okamžité platby. Evropská centrální banka usiluje o to, aby soukromé digitální platební prostředky mohly v co nejvyšší míře a tam, kde je to vhodné, používat pravidla, standardy a postupy, kterými se řídí platební služby v digitálních eurech.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>198</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 26 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Pro účely prvního pododstavce lze interoperabilitu podpořit mimo jiné využitím otevřených standardů.
	Pro účely odstavce 1a lze interoperabilitu podpořit mimo jiné využitím otevřených standardů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>199</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 27 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Aniž jsou dotčeny spory týkající se zákonnosti zpracování osobních údajů, řídí se spory směrnicí 2015/2366. Směrnice (EU) 2020/1828 se vztahuje na zástupné žaloby podané proti porušení ustanovení tohoto nařízení, které poškozuje nebo může poškodit kolektivní zájmy spotřebitelů.
	1.	Aniž jsou dotčeny spory týkající se zákonnosti zpracování osobních údajů, řídí se spory týkající se online platebních transakcí v digitálních eurech a operací financování a definancování offline transakcí v digitálních eurech pravidly stanovenými ve směrnici (EU) 2015/2366. Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2020/18281a se vztahuje na zástupné žaloby podané proti porušení ustanovení tohoto nařízení, které poškozuje nebo může poškodit kolektivní zájmy spotřebitelů.

	
	__________________

	
	1a Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2020/1828 ze dne 25. listopadu 2020 o zástupných žalobách na ochranu kolektivních zájmů spotřebitelů a o zrušení směrnice 2009/22/ES (Úř. věst. L 409, 4.12.2020, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2020/1828/oj ).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>200</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 27 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Evropská centrální banka nevystupuje jako strana v žádném ze sporů uvedených v odstavcích 1 a 2.
	3.	Evropská centrální banka vystupuje jako orgán pro řešení sporů mezi poskytovateli platebních služeb, které se týkají uplatňování souboru pravidel, kterými se řídí fungování digitálního eura. Úloha a funkce Evropské centrální banky v této roli se stanoví smlouvou mezi Evropskou centrální bankou a všemi poskytovateli platebních služeb, kteří distribuují digitální euro. Aby mohla Evropská centrální banka tyto funkce plnit, přijme vnitřní pravidla a rámec pro správu řešení sporů, které zajistí, aby nedocházelo ke vměšování se do úkolů Evropské centrální banky v oblasti dohledu nad platebními systémy a jejich plnou nezávislost. Rozhodnutí vydaná Evropskou centrální bankou v rámci tohoto mechanismu jsou konečná a závazná pro všechny zúčastněné poskytovatele platebních služeb a jsou přímo vymahatelná vůči jejich uživatelům prostřednictvím smluvních závazků poskytovatelů platebních služeb, aniž je dotčeno právo domáhat se nápravy u soudních orgánů v souladu s právem Unie a vnitrostátním právem.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>201</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 28 – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Poskytovatelé platebních služeb, kteří distribuují digitální euro, poskytnou uživatelům digitálního eura možnost volby, zda chtějí používat následující digitální vstupní služby, které uživatelům digitálního eura umožní přístup k platebním službám v digitálních eurech a jejich využívání:
	Poskytovatelé platebních služeb, kteří distribuují digitální euro, mohou poskytovat uživatelům digitálního eura vstupní služby, které vyvine Evropská centrální banka a které uživatelům digitálního eura umožní přístup k platebním službám v digitálních eurech v souladu s přílohami II a IIa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>202</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 28 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(a)	vstupní služby vyvinuté poskytovateli platebních služeb a
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>203</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 28 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	vstupní služby vyvinuté Evropskou centrální bankou.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>204</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 28 – odst. 1 – pododstavec 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Poskytovatelé platebních služeb, kteří distribuují digitální euro, mohou nabízet vlastní vstupní služby nebo vstupní služby, které nabízí jiní poskytovatelé platebních služeb.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>205</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 28 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Pokud poskytovatel platebních služeb nenabízí vstupní služby v digitálním euru, použije tento poskytovatel platebních služeb službu Evropské centrální banky.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>206</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 28 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Vstupní služby poskytované Evropskou centrální bankou uvedené v odst. 1 písm. b) nezajišťují vztahy se zákazníky, které zajišťují výhradně poskytovatelé platebních služeb v rámci své úlohy při distribuci digitálního eura, jak je stanoveno v článku 13 a podle směrnice (EU) 2015/2366. Evropská centrální banka nemá přístup k žádným osobním údajům v souvislosti s vstupními službami vyvinutými Evropskou centrální bankou a používanými poskytovateli platebních služeb.
	2.	Vstupní služby poskytované Evropskou centrální bankou uvedené v odstavci 1 tohoto článku nezajišťují vztahy se zákazníky, které zajišťují výhradně poskytovatelé platebních služeb v rámci své úlohy při distribuci digitálního eura, jak je stanoveno v článku 13 a podle směrnice (EU) 2015/2366. Evropská centrální banka nemá přístup k žádným osobním údajům v souvislosti s vstupními službami vyvinutými Evropskou centrální bankou a používanými poskytovateli platebních služeb.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>207</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 28 – odst. 3 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	platební služby v digitálních eurech používaly oficiální logo digitálního eura;
	a)	platební služby v digitálních eurech používaly oficiální logo digitálního eura a splňovaly technické a bezpečnostní normy stanovené nebo certifikované Evropskou centrální bankou;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>208</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 28 – odst. 3 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	3a.	Evropská centrální banka vypracuje technické, provozní a bezpečnostní normy, včetně případného certifikačního procesu, pro offline zařízení pro digitální euro a platební účty v digitálních eurech s cílem zajistit odolné, bezpečné a hladké provádění plateb.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>209</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 28 – odst. 3 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	3b.	Pro účely kapitoly VI poskytovatelé platebních služeb mimo eurozónu distribuují pouze offline zařízení pro digitální euro certifikovaná Evropskou centrální bankou podle odstavce 3a nebo odpovídající národní centrální bankou, pokud je to stanoveno v ujednáních uvedených v čl. 18 odst. 1 a čl. 19 odst. 1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>210</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 29 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Poskytovatelé platebních služeb provádějící platební transakce v digitálních eurech ověří, zda některý z jejich uživatelů digitálního eura není osobou nebo subjektem uvedeným na seznamu. Poskytovatelé platebních služeb provádějí tato ověření ihned po vstupu v platnost všech nových nebo pozměněných omezujících opatření přijatých v souladu s článkem 215 Smlouvy o fungování EU, který stanoví zmrazení majetku nebo zákaz zpřístupnění peněžních prostředků nebo hospodářských zdrojů, a to alespoň jednou každý kalendářní den.
	1.	Poskytovatelé platebních služeb provádějící online platební transakce v digitálních eurech ověří, zda některý z jejich uživatelů digitálního eura není osobou nebo subjektem uvedeným na seznamu. Poskytovatelé platebních služeb provádějí tato ověření ihned po vstupu v platnost všech nových nebo pozměněných omezujících opatření přijatých v souladu s článkem 215 Smlouvy o fungování EU, který stanoví zmrazení majetku nebo zákaz zpřístupnění peněžních prostředků nebo hospodářských zdrojů, a to alespoň jednou každý kalendářní den.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>211</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 29 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Kromě ověřování podle odstavce 1 během provádění platební transakce v digitálních eurech poskytovatel platebních služeb plátce a poskytovatel platebních služeb příjemce podílející se na provedení této transakce neověřují, zda jsou plátce nebo příjemce, jejichž platební účty v digitálních eurech jsou použity k provedení této platební transakce v digitálních eurech, osobami nebo subjekty uvedenými na seznamu.
	2.	Kromě ověřování podle odstavce 1 během provádění online platební transakce v digitálních eurech poskytovatel platebních služeb plátce a poskytovatel platebních služeb příjemce podílející se na provedení této transakce neověřují, zda jsou plátce nebo příjemce, jejichž platební účty v digitálních eurech jsou použity k provedení této platební transakce v digitálních eurech, osobami nebo subjekty uvedenými na seznamu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>212</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 29 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Poskytovatel platebních služeb, který neprovedl ověření uvedená v odstavci 1 a uskutečnil platební transakci v digitálních eurech, kterou způsobí, že jiný poskytovatel platebních služeb podílející se na provádění této platební transakce v digitálních eurech nezmrazí majetek osob nebo subjektů uvedených na seznamu nebo těmto osobám nebo subjektům zpřístupní peněžní prostředky nebo hospodářské zdroje, nahradí finanční škodu způsobenou druhému poskytovateli platebních služeb v důsledku sankcí uložených tomuto druhému poskytovateli platebních služeb na základě omezujících opatření přijatých v souladu s článkem 215 Smlouvy o fungování EU, která stanoví zmrazení majetku nebo zákaz zpřístupnění peněžních prostředků nebo hospodářských zdrojů.
	3.	Poskytovatel platebních služeb, který neprovedl ověření uvedená v odstavci 1 a uskutečnil online platební transakci v digitálních eurech, kterou způsobí, že jiný poskytovatel platebních služeb podílející se na provádění této platební transakce v digitálních eurech nezmrazí majetek osob nebo subjektů uvedených na seznamu nebo těmto osobám nebo subjektům zpřístupní peněžní prostředky nebo hospodářské zdroje, nahradí finanční škodu způsobenou druhému poskytovateli platebních služeb v důsledku sankcí uložených tomuto druhému poskytovateli platebních služeb na základě omezujících opatření přijatých v souladu s článkem 215 Smlouvy o fungování EU, která stanoví zmrazení majetku nebo zákaz zpřístupnění peněžních prostředků nebo hospodářských zdrojů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>213</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 29 – odst. 3 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	3a.	Poskytovatelé platebních služeb poskytující offline zařízení pro digitální euro ověří, zda některá z osob požadujících offline zařízení pro digitální euro není osobou nebo subjektem uvedeným na seznamu. Poskytovatelé platebních služeb provádějí tato ověření ihned po vstupu v platnost všech nových nebo pozměněných omezujících opatření přijatých v souladu s článkem 215 Smlouvy o fungování EU, který stanoví zmrazení majetku nebo zákaz zpřístupnění peněžních prostředků nebo hospodářských zdrojů, a to alespoň jednou každý kalendářní den.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>214</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 30 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Ke konečnému zúčtování offline platebních transakcí v digitálních eurech dojde v okamžiku, kdy jsou aktualizovány záznamy o příslušných držbách digitálního eura v místních úložných zařízeních plátce a příjemce.
	3.	Ke konečnému zúčtování offline platebních transakcí v digitálních eurech dojde v okamžiku, kdy jsou finanční prostředky v offline zařízení pro digitální euro plátce přímo převedeny do offline zařízení pro digitální euro příjemce bez jakéhokoli zprostředkování poskytovatelem platebních služeb nebo infrastrukturou pro vypořádání digitálního eura.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>215</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 31 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Poskytovatelé platebních služeb umožní uživatelům digitálního eura na jejich žádost přechod jejich platebních účtů v digitálních eurech k jiným poskytovatelům platebních služeb při zachování stejných identifikátorů účtu.
	1.	Poskytovatelé platebních služeb umožní online uživatelům digitálního eura na jejich žádost přechod jejich platebních účtů v digitálních eurech k jiným poskytovatelům platebních služeb při zachování stejného čísla účtu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>216</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 31 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Za výjimečných okolností, kdy poskytovatel platebních služeb není z provozních důvodů schopen po delší dobu poskytovat platební služby v digitálních eurech uživatelům digitálního eura nebo pokud ztratil příslušné údaje o platebním účtu v digitálních eurech, mohou Evropská centrální banka a národní centrální banky povolit převod platebních účtů v digitálních eurech vedených u tohoto poskytovatele platebních služeb na jiného poskytovatele platebních služeb určeného uživatelem digitálního eura. Tento přechod umožní novému poskytovateli platebních služeb dokončit přechod nezávisle na nedostupném poskytovateli platebních služeb.
	2.	Za výjimečných okolností, kdy poskytovatel platebních služeb není z provozních důvodů schopen po delší dobu poskytovat online platební služby v digitálních eurech uživatelům digitálního eura nebo pokud ztratil příslušné údaje o online platebním účtu v digitálních eurech, mohou Evropská centrální banka a národní centrální banky povolit převod platebních účtů v digitálních eurech vedených u tohoto poskytovatele platebních služeb na jiného poskytovatele platebních služeb určeného uživatelem digitálního eura. Tento přechod umožní novému poskytovateli platebních služeb dokončit přechod nezávisle na nedostupném poskytovateli platebních služeb.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>217</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 32 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Evropská centrální banka může usnadnit úkoly v oblasti odhalování a prevence podvodů, které mají poskytovatelé platebních služeb plnit podle směrnice (EU) 2015/2366, tím, že vytvoří obecný mechanismus odhalování a prevence podvodů pro online transakce v digitálním euru, aby zajistila hladké a účinné fungování digitálního eura. Tento obecný mechanismus odhalování a prevence podvodů může být provozován přímo Evropskou centrální bankou nebo poskytovateli podpůrných služeb určenými Evropskou centrální bankou.
	1.	Evropská centrální banka usnadní úkoly v oblasti odhalování a prevence podvodů, které mají poskytovatelé platebních služeb plnit podle směrnice (EU) 2015/2366, tím, že vytvoří obecný mechanismus odhalování a prevence podvodů pro online transakce v digitálním euru, aby zajistila hladké a účinné fungování digitálního eura. Tento obecný mechanismus odhalování a prevence podvodů může být provozován přímo Evropskou centrální bankou nebo poskytovateli podpůrných služeb určenými Evropskou centrální bankou.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>218</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 32 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Pro účely tohoto článku poskytnou poskytovatelé platebních služeb mechanismu odhalování a prevence podvodů informace uvedené v příloze 5. Poskytovatelé platebních služeb zavedou vhodná technická a organizační opatření, včetně nejmodernějších bezpečnostních opatření a opatření na ochranu soukromí, aby zajistili, že podpůrná služba nebude moci přímo identifikovat uživatele digitálního eura na základě informací poskytnutých mechanismu odhalování a prevence podvodů.
	4.	Pro účely tohoto článku poskytnou poskytovatelé platebních služeb mechanismu odhalování a prevence podvodů informace uvedené v příloze V. Poskytovatelé platebních služeb zavedou vhodná technická a organizační opatření, včetně nejmodernějších bezpečnostních opatření a opatření na ochranu soukromí, aby zajistili, že Evropská centrální banka nebo poskytovatelé podpůrných služeb nebudou moci přímo ani nepřímo identifikovat uživatele digitálního eura na základě informací poskytnutých mechanismu odhalování a prevence podvodů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>219</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 32 – odst. 4 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	4a.	Evropská centrální banka zavede nejmodernější technická bezpečnostní opatření s cílem zajistit, aby v případě digitálního eura nebyl výskyt podvodů vyšší než u srovnatelných digitálních platebních prostředků, a zejména u offline digitálního eura nebyl výskyt dvojí útraty nebo padělání vyšší než u hotovosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>220</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 33 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Aniž je dotčen čl. 6 odst. 7 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2022/1925 ze dne 14. září 2022 o spravedlivých trzích otevřených hospodářské soutěži v digitálním odvětví a o změně směrnic (EU) 2019/1937 a (EU) 2020/1828, výrobci originálního vybavení mobilních zařízení a poskytovatelé služeb elektronických komunikací ve smyslu čl. 2 odst. 1 směrnice (EU) 2018/197247 umožní poskytovatelům vstupních služeb a poskytovatelům evropských peněženek digitální identity účinnou interoperabilitu a přístup pro účely interoperability k hardwarovým a softwarovým prvkům nezbytným pro ukládání a přenos dat za účelem zpracování online nebo offline transakcí v digitálních eurech, a to za spravedlivých, přiměřených a nediskriminačních podmínek.
	1.	Aniž je dotčen čl. 6 odst. 7 nařízení (EU) 2022/1925, výrobci originálního vybavení mobilních zařízení a poskytovatelé služeb elektronických komunikací ve smyslu čl. 2 odst. 1 směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/197247 umožní poskytovatelům vstupních služeb a poskytovatelům evropských peněženek digitální identity účinnou interoperabilitu a přístup pro účely interoperability k hardwarovým a softwarovým prvkům nezbytným pro ukládání a přenos dat za účelem zpracování online nebo offline transakcí v digitálních eurech, a to za spravedlivých, přiměřených a nediskriminačních podmínek.

	__________________
	__________________

	47 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1972 ze dne 11. prosince 2018, kterou se stanoví evropský kodex pro elektronické komunikace (Úř. věst. L 17.12.2018, s. 36).
	47 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1972 ze dne 11. prosince 2018, kterou se stanoví evropský kodex pro elektronické komunikace (Úř. věst. L 17.12.2018, s. 36).

	
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>221</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 34 – název</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Zpracování poskytovateli platebních služeb
	Zpracování osobních údajů poskytovateli platebních služeb 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>222</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	prosazování omezení, včetně ověřování, zda budoucí nebo stávající uživatelé digitálního eura nemají účty v digitálních eurech u jiného poskytovatele platebních služeb, jak je uvedeno v článku 16;
	a)	prosazování omezení, včetně ověřování, zda budoucí nebo stávající uživatelé digitálního eura nemají offline zařízení pro digitální euro nebo účty v digitálních eurech u jiného poskytovatele platebních služeb, jak je uvedeno v článku 16;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>223</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	financování a definancování podle čl. 13 odst. 2 a 3 a platební transakce v digitálních eurech podle čl. 13 odst. 4;
	b)	financování a definancování podle čl. 13 odst. 2 až 3 a platební transakce v digitálních eurech podle čl. 13 odst. 4;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>224</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 34 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. c</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	c)	poskytování digitálního eura offline, včetně registrace a zrušení registrace místních úložných zařízení podle přílohy I písm. b);
	c)	poskytování offline digitálního eura podle přílohy I písm. c);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>225</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 34 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Pro účely uvedené v odst. 1 písm. a) až c) tohoto článku stanoví příloha III typy osobních údajů.
	2.	Pro účely uvedené v odst. 1 písm. a) až c) tohoto článku stanoví příloha V typy osobních údajů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>226</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 34 – odst. 3 – pododstavec 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Komise je zmocněna přijímat akty v přenesené pravomoci v souladu s článkem 38 za účelem aktualizace typů osobních údajů uvedených v příloze III.
	Komise je zmocněna přijímat akty v přenesené pravomoci v souladu s článkem 38 za účelem aktualizace typů osobních údajů uvedených v příloze V.


Or. <Original>{EN}en</Original>

</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>227</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 34 – odst. 3 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Poskytovatelé platebních služeb se považují za správce osobních údajů, pokud jde o účely uvedené v odstavci 1 tohoto článku. Pokud je platební účet v digitálních eurech vedený jedním poskytovatelem platebních služeb propojen s platebním účtem v nedigitálních eurech vedeným jiným poskytovatelem platebních služeb v souladu s čl. 13 odst. 4, jsou tito poskytovatelé platebních služeb společnými správci.
	Poskytovatelé platebních služeb se považují za správce osobních údajů, pokud jde o účely uvedené v odstavci 1 tohoto článku. Pokud je online platební účet v digitálních eurech vedený jedním poskytovatelem platebních služeb propojen s platebním účtem v nedigitálních eurech vedeným jiným poskytovatelem platebních služeb v souladu s čl. 13 odst. 4, jsou tito poskytovatelé platebních služeb společnými správci.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>228</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 34 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Poskytovatelé platebních služeb zavedou vhodná technická a organizační opatření, včetně nejmodernějších bezpečnostních opatření a opatření na ochranu soukromí, aby zajistili, že veškeré údaje sdělované Evropské centrální bance a národním centrálním bankám nebo poskytovatelům podpůrných služeb neumožňují přímou identifikaci jednotlivých uživatelů digitálního eura.
	4.	Poskytovatelé platebních služeb zavedou vhodná technická a organizační opatření, včetně nejmodernějších bezpečnostních opatření a opatření na ochranu soukromí, aby zajistili, že veškeré údaje sdělované Evropské centrální bance a národním centrálním bankám nebo poskytovatelům podpůrných služeb neumožňují přímou ani nepřímou identifikaci jednotlivých uživatelů digitálního eura ani jejich propojení s konkrétními transakcemi. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>229</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 35 – odst. 1 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	zajištění přístupu poskytovatelů platebních služeb k infrastruktuře pro vypořádání digitálního eura a podpora výměny zpráv mezi poskytovateli platebních služeb;
	a)	zajištění přístupu poskytovatelů platebních služeb k online infrastruktuře pro vypořádání digitálního eura a podpora výměny zpráv mezi poskytovateli platebních služeb;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>230</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 35 – odst. 1 – písm. a a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	aa)	poskytnutí přístupu online uživatelům digitálního eura ke vstupním službám Evropské centrální banky;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>231</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 35 – odst. 1 – písm. c</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	c)	zajištění bezpečnosti a integrity infrastruktury pro vypořádání digitálního eura a místních úložných zařízeních;
	c)	zajištění bezpečnosti, odolnosti a integrity infrastruktury pro vypořádání digitálního eura, online účtů v digitálních eurech a místních úložných zařízení pro offline zařízení pro digitální euro;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>232</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 35 – odst. 1 – písm. d</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	d)	podpora ověření ze strany poskytovatelů platebních služeb, zda potenciální uživatel již nemá platební účty v digitálních eurech u jiných poskytovatelů platebních služeb s cílem zabránit obcházení omezení v souladu s článkem 16;
	d)	podpora ověření ze strany poskytovatelů platebních služeb, zda potenciální uživatel již nemá online platební účty v digitálních eurech u jiných poskytovatelů platebních služeb s cílem zabránit obcházení omezení v souladu s článkem 16;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>233</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 35 – odst. 1 – písm. e</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	e)	ve výjimečných případech vymezených v čl. 31 odst. 2 povolit poskytovatelům platebních služeb převedení platebních účtů v digitálních eurech vedených u poskytovatele platebních služeb k jinému poskytovateli platebních služeb určenému uživatelem digitálního eura.
	e)	ve výjimečných případech vymezených v čl. 31 odst. 2 povolit poskytovatelům platebních služeb převedení online platebních účtů v digitálních eurech vedených u poskytovatele platebních služeb k jinému poskytovateli platebních služeb určenému online uživatelem digitálního eura.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>234</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 35 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Pro účely uvedené v odstavci 1 stanoví příloha IV typy osobních údajů.
	2.	Pro účely uvedené v odstavci 1 stanoví příloha VI typy osobních údajů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>235</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 35 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Komise je zmocněna přijímat akty v přenesené pravomoci v souladu s článkem 38 za účelem aktualizace typů osobních údajů uvedených v příloze IV.
	3.	Komise je zmocněna přijímat akty v přenesené pravomoci v souladu s článkem 38 za účelem aktualizace typů osobních údajů uvedených v příloze VI.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>236</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 35 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Osobní údaje zpracovávané pro účely úkolů uvedených v odstavci 1 jsou podporovány vhodnými technickými a organizačními opatřeními, včetně nejmodernějších bezpečnostních opatření a opatření na ochranu soukromí. Patří mezi ně jasné oddělení osobních údajů, aby Evropská centrální banka a národní centrální banky nemohly přímo identifikovat jednotlivé uživatele digitálního eura.
	4.	Osobní údaje zpracovávané pro účely úkolů uvedených v odstavci 1 jsou podporovány vhodnými technickými a organizačními opatřeními, včetně nejmodernějších bezpečnostních opatření a opatření na ochranu soukromí. Patří mezi ně jasné oddělení osobních údajů, aby Evropská centrální banka a národní centrální banky nemohly přímo nebo nepřímo identifikovat jednotlivé uživatele digitálního eura ani je propojit s konkrétními transakcemi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>237</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 35 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Evropská centrální banka se považuje za správce osobních údajů pro účely uvedené v odstavcích 1 a 8 tohoto článku. Vykonává-li Evropská centrální banka úkol uvedený v odstavcích 1 a 8 společně s národními centrálními bankami, jsou pro tento úkol společnými správci.
	(Netýká se českého znění.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>238</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 35 – odst. 7</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	7.	Pokud Evropská centrální banka rozhodne, že úkoly uvedenými v článcích 27 a 32 nepověří poskytovatele podpůrných služeb, může Evropská centrální banka zpracovávat typy osobních údajů uvedené v příloze 5 při dodržení požadavků uvedených v odstavci 4 tohoto článku.
	7.	Pokud Evropská centrální banka rozhodne, že úkoly uvedenými v článcích 27 a 32 nepověří poskytovatele podpůrných služeb, může Evropská centrální banka zpracovávat typy osobních údajů uvedené v příloze VII při dodržení požadavků uvedených v odstavci 4 tohoto článku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>239</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 35 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	Za účelem podpory úkolů poskytovatelů platebních služeb při prosazování omezení držby podle čl. 16 odst. 1 a zajištění nouzového přechodu na žádost uživatele podle čl. 31 odst. 2 může ECB sama nebo společně s národními centrálními bankami zřídit jednotné přístupové místo pro identifikátory uživatelů digitálního eura a související omezení držby digitálních eur podle bodu 4 přílohy 4. Evropská centrální banka zavede vhodná technická a organizační opatření, včetně nejmodernějších bezpečnostních opatření a opatření na ochranu soukromí, aby zajistila, že totožnost jednotlivých uživatelů digitálního eura nelze zjistit z informací, ke kterým mají přístup v jednotném přístupovém místě jiné subjekty než poskytovatelé platebních služeb, jejichž klientem nebo potenciálním zákazníkem tento uživatel digitálního eura je.
	8.	Za účelem podpory úkolů poskytovatelů platebních služeb při prosazování omezení podle článku 16 a zajištění nouzového přechodu na žádost uživatele podle čl. 31 odst. 2 může ECB společně s národními centrálními bankami zřídit jednotné přístupové místo pro identifikátory uživatelů digitálního eura a související omezení držby digitálních eur podle bodu 4 přílohy VI. Evropská centrální banka zavede vhodná technická a organizační opatření, včetně nejmodernějších bezpečnostních opatření a opatření na ochranu soukromí, aby zajistila, že totožnost jednotlivých uživatelů digitálního eura nelze zjistit z informací, ke kterým mají přístup v jednotném přístupovém místě jiné subjekty než poskytovatelé platebních služeb, jejichž klientem nebo potenciálním zákazníkem tento uživatel digitálního eura je.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>240</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 36 – název</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Zpracování poskytovateli podpůrných služeb
	Zpracování osobních údajů poskytovateli podpůrných služeb


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>241</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 36 – odst. 1 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Pokud se Evropská centrální banka rozhodne svěřit úkoly uvedené v článcích 27 a 32 poskytovatelům podpůrných služeb, poskytují poskytovatelé podpůrných služeb služby související s platebním stykem pro všechny poskytovatele platebních služeb. V takové situaci plní poskytovatelé platebních služeb úkol ve veřejném zájmu, pokud zpracovávají osobní údaje pro tyto účely:
	(Netýká se českého znění.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>242</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 36 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Pro účely uvedené v odstavci 1 stanoví příloha V typy osobních údajů.
	2.	Pro účely uvedené v odstavci 1 stanoví příloha VII typy osobních údajů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>243</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 36 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Komise je zmocněna přijímat akty v přenesené pravomoci v souladu s článkem 38 za účelem aktualizace typů osobních údajů uvedených v příloze V.
	3.	Komise je zmocněna přijímat akty v přenesené pravomoci v souladu s článkem 38 za účelem aktualizace typů osobních údajů uvedených v příloze VII.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>244</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 36 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Zpracování osobních údajů pro účely uvedené v odstavci 1 se provádí pouze tehdy, jsou-li zavedena vhodná technická a organizační opatření, včetně nejmodernějších bezpečnostních opatření a opatření na ochranu soukromí, která zajišťují, že poskytovatelé podpůrných služeb nemohou přímo identifikovat jednotlivé uživatele digitálního eura.
	4.	Zpracování osobních údajů pro účely uvedené v odstavci 1 se provádí pouze tehdy, jsou-li zavedena vhodná technická a organizační opatření, včetně nejmodernějších bezpečnostních opatření a opatření na ochranu soukromí, která zajišťují, že poskytovatelé podpůrných služeb nemohou přímo nebo nepřímo identifikovat jednotlivé uživatele digitálního eura ani je propojit s konkrétními transakcemi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>245</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 36 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Poskytovatelé podpůrných služeb se považují za správce osobních údajů, pokud jde o účely uvedené v odstavci 1 tohoto článku. Tímto odstavcem není dotčena možnost Evropské centrální banky a národních centrálních bank jmenovat provozovatele jakýchkoli služeb souvisejících s platebním stykem pro všechny poskytovatele platebních služeb a kontrolovat úroveň provádění služeb bez zpracování osobních údajů.
	(Netýká se českého znění.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>246</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 37 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Poskytovatelé platebních služeb ani evropské centrální banky a národní centrální banky údaje o transakcích neuchovávají.
	2.	Poskytovatelé platebních služeb ani Evropská centrální banka a národní centrální banky údaje o transakcích nezískávají ani neuchovávají.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>247</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 37 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Poskytovatelé platebních služeb uchovávají údaje o financování a definancování pro ukládání digitálních eur v souvislosti s platebními prostředky v souladu s článkem 40 směrnice (EU) 2015/849 a vnitrostátními předpisy, kterými se tento článek provádí. Poskytovatelé platebních služeb tyto údaje na požádání zpřístupní finanční zpravodajské jednotce a dalším příslušným orgánům podle čl. 2 odst. 31 nařízení [vložte odkaz – návrh nařízení proti praní peněz – COM/2021/420 final].
	3.	Poskytovatelé platebních služeb získávají a uchovávají údaje o financování a definancování pro ukládání digitálních eur v souvislosti s platebními prostředky v souladu s článkem 40 směrnice (EU) 2015/849 a vnitrostátními předpisy, kterými se tento článek provádí. Poskytovatelé platebních služeb tyto údaje na požádání zpřístupní finanční zpravodajské jednotce a dalším příslušným orgánům podle čl. 2 odst. 44 nařízení 2024/1624.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>248</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 37 – odst. 4 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	identifikátor místního úložného zařízení pro offline platbu v digitálních eurech;
	b)	identifikátor offline zařízení pro digitální euro;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>249</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 37 – odst. 4 – písm. d</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	d)	čísla účtů, která se používají pro financování a definancování.
	d)	čísla platebních účtů v digitálních eurech nebo platebních účtů v nedigitálních eurech použitých pro financování a definancování.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>250</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 37 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Komise je zmocněna k přijímání prováděcích aktů, kterými stanoví omezení pro transakce plateb v digitálních eurech v režimu offline a omezení pro držbu. Tyto prováděcí akty se přijímají přezkumným postupem podle článku 39.
	5.	Komise je zmocněna k přijímání aktů v přenesené pravomoci, kterými stanoví další omezení pro transakce plateb v digitálních eurech v režimu offline a omezení pro držbu z důvodu boje proti praní peněz a financování terorismu nad rámec těch, které jsou uvedeny v článku 16 a vyplývají z aspektů finanční stability. 

	
	Použitelným omezením pro držbu je nižší z těchto hodnot:
i) omezení stanovené podle článku 16 nebo 
ii) jakékoli omezení týkající se boje proti praní peněz a financování terorismu přijaté Komisí v souladu s prvním pododstavcem


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>251</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 37 – odst. 6 – pododstavec 1 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Omezení pro transakce a držbu zohledňují potřebu zabránit praní peněz a financování terorismu a zároveň nepřiměřeně neomezují používání digitálního eura jako offline platebního prostředku. Komise při vypracovávání prováděcích aktů uvedených v odstavci 5 zohlední zejména tyto skutečnosti:
	Omezení pro transakce a držbu zohledňují potřebu zabránit praní peněz a financování terorismu a zároveň nepřiměřeně neomezují používání digitálního eura jako offline platebního prostředku. Komise při vypracovávání aktů v přenesené pravomoci uvedených v odstavci 5 zohlední zejména tyto skutečnosti:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>252</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 37 – odst. 6 – pododstavec 1 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	posouzení hrozeb praní peněz a financování terorismu, zranitelnosti a rizik digitálního eura při financování a definancování jejich platebního nástroje;
	a)	posouzení hrozeb praní peněz a financování terorismu, zranitelnosti a rizik offline digitálního eura při financování a definancování z jeho platebního nástroje a rizikového profilu offline digitálního eura při použití ve fyzické blízkosti nebo prostřednictvím digitálního komunikačního spojení mezi plátcem a příjemcem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>253</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 37 – odst. 6 – pododstavec 1 – písm. c</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	c)	cíl zajistit použitelnost a přijímání digitálního eura jako zákonného platidla.
	c)	cíl zajistit použitelnost a přijímání offline digitálního eura jako zákonného platidla.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>254</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 38 – název</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Akty v přenesené pravomoci
	Výkon přenesené pravomoci


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>255</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 38 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Pravomoc přijímat akty v přenesené pravomoci uvedená v článcích 11, 33, 34 a 35 je svěřena Komisi na dobu neurčitou od [datum vstupu tohoto nařízení v platnost].
	2.	Pravomoc přijímat akty v přenesené pravomoci uvedená v článcích 3, 11, 16, 34, 35, 36, 37 a 38 je svěřena Komisi na dobu pěti let ode dne vstupu tohoto nařízení v platnost. Komise vypracuje zprávu o výkonu přenesení pravomoci nejpozději devět měsíců před koncem tohoto pětiletého období. Přenesení pravomoci se automaticky prodlužuje o stejně dlouhá období, pokud Evropský parlament ani Rada nevysloví proti tomuto prodloužení námitku nejpozději tři měsíce před koncem každého z těchto období.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>256</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 38 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Evropský parlament nebo Rada mohou pravomoc přijímat akty v přenesené pravomoci uvedené v článku 11, 33, 34 a 35 kdykoli zrušit. Rozhodnutím o zrušení se ukončuje přenesení pravomoci v něm upřesněné. Rozhodnutí nabývá účinku prvním dnem po zveřejnění v Úředním věstníku Evropské unie nebo k pozdějšímu dni, který je v něm upřesněn. Nedotýká se platnosti žádných již platných aktů v přenesené pravomoci.
	3.	Evropský parlament nebo Rada mohou pravomoc přijímat akty v přenesené pravomoci uvedené v článku 3, 11, 16, 34, 35, 36, 37 a 38 kdykoli zrušit. Rozhodnutím o zrušení se ukončuje přenesení pravomoci v něm upřesněné. Rozhodnutí nabývá účinku prvním dnem po zveřejnění v Úředním věstníku Evropské unie nebo k pozdějšímu dni, který je v něm upřesněn. Nedotýká se platnosti žádných již platných aktů v přenesené pravomoci.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>257</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 38 – odst. 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	6.	Akt v přenesené pravomoci přijatý podle článků 11, 33, 34 a 35 vstoupí v platnost, pouze pokud proti němu Evropský parlament nebo Rada nevysloví námitky ve lhůtě jednoho měsíce ode dne, kdy jim byl tento akt oznámen, nebo pokud Evropský parlament i Rada před uplynutím této lhůty informují Komisi o tom, že námitky nevysloví. Z podnětu Evropského parlamentu nebo Rady se tato lhůta prodlouží o dva měsíce.
	6.	Akt v přenesené pravomoci přijatý podle článků 3, 11, 16, 34, 35, 36, 37 a 38 vstoupí v platnost, pouze pokud proti němu Evropský parlament nebo Rada nevysloví námitky ve lhůtě tří měsíců ode dne, kdy jim byl tento akt oznámen, nebo pokud Evropský parlament i Rada před uplynutím této lhůty informují Komisi o tom, že námitky nevysloví. Z podnětu Evropského parlamentu nebo Rady se tato lhůta prodlouží o tři měsíce.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>258</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 39</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Článek 39
	vypouští se

	Postupy projednávání ve výboru
	

	1.	Komisi je nápomocen výbor. Tento výbor je výborem ve smyslu nařízení (EU) č. 182/2011.
	

	2.	Odkazuje-li se na tento odstavec, použije se článek 5 nařízení (EU) č. 182/2011.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>259</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 40 – odst. 1 – pododstavec 2 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Za tímto účelem podává Evropská centrální banka zprávu o vývoji digitálního eura a jeho používání. Zpráva se týká příspěvku Evropské centrální banky k provádění ustanovení tohoto nařízení, včetně následujících prvků:
	Za tímto účelem podává Evropská centrální banka zprávu o vývoji digitálního eura a jeho účinném používání. Zpráva se týká příspěvku Evropské centrální banky k provádění ustanovení tohoto nařízení, včetně následujících prvků:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>260</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 40 – odst. 1 – pododstavec 2 – písm. -a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	-a)	pokroku, kterého bylo dosaženo v rámci unijního platebního prostředí při vytváření suverénního celoevropského nástroje pro retailové platby, jak je uvedeno v článku 3;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>261</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 40 – odst. 1 – pododstavec 2 – písm. d a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	da)	údajů o podvodech, padělání a zdvojování výdajů a jejich porovnání se srovnatelnými způsoby placení, příp. s hotovostí;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>262</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 40 – odst. 1 – pododstavec 2 – písm. d b (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	db)	míry sporů mezi poskytovateli platebních služeb, které se týkají uplatňování souboru pravidel stanoveného Evropskou centrální bankou, a seznamu zlepšení souboru pravidel za účelem zajištění lepšího fungování digitálního eura.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>263</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 40 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Před plánovaným vydáním digitálního eura a před provedením jakýchkoli změn parametrů a používání nástrojů uvedených v článku 16 nebo alespoň každé tři roky po vydání digitálního eura poskytne Evropská centrální banka Evropskému parlamentu, Radě a Komisi:
	vypouští se

	a)	informace o nástrojích k omezení používání digitálního eura uvedených v článku 16 a o parametrech, které Evropská centrální banka plánuje přijmout s ohledem na převládající finanční a měnové prostředí;
	

	b)	analýzu toho, jakým způsobem se u nástrojů a parametrů uvedených v písmenu a) očekává, že splní cíl ochrany finanční stability.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>264</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 40 – odst. 3 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Jeden rok po prvním vydání digitálního eura a poté každé tři roky předloží Komise Evropskému parlamentu a Radě zprávu, v níž analyzuje dopad parametrů a používání nástrojů uvedených v článku 16 na:
	3.	Jeden rok po prvním vydání digitálního eura a poté každé tři roky předloží Komise Evropskému parlamentu a Radě zprávu, v níž analyzuje dopad omezení uvedených v článku 16 na:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>265</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 40 – odst. 3 – písm. -a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	-a)	finanční stability,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>266</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 40 – odst. 3 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	požadavky na likviditu stanovené v nařízení Evropského parlamentu a Rady č. 575/2013.
	b)	požadavky na likviditu stanovené v nařízení (EU) č. 575/2013.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>267</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 40 – odst. 4 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	počtu otevřených účtů pro digitální euro;
	b)	počtu otevřených účtů pro digitální euro distribuovaných offline zařízení pro digitální euro;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>268</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 40 – odst. 4 – písm. d</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	d)	počtu platebních účtů v digitálních eurech, které byly otevřeny poskytovateli platebních služeb uvedenými v čl. 14 odst. 2 a 3.
	(Netýká se českého znění.)	 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>269</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 40 – odst. 4 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	podílu žádostí, které poskytovatelé platebních služeb podle čl. 14 odst. 2 a 3 zamítli.
	e) podílu žádostí, které poskytovatelé platebních služeb podle čl. 14 odst. 2 zamítli.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>270</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 41 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Do tří let od prvního vydání digitálního eura předloží Komise Evropskému parlamentu a Radě zprávu o tom, zda v eurozóně existuje dostatečný a účinný přístup k digitálnímu euru a jeho přijímání.
	(Netýká se českého znění.)	 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>271</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 41 – odst. 3 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	3a.	Do tří let od prvního vydání digitálního eura předloží Komise Evropskému parlamentu a Radě zprávu o účinném používání digitálního eura.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>272</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Příloha I</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Příloha I
	Příloha I

	Platební služby v digitálních eurech
	 Platební služby v digitálních eurech

	Platební služby v digitálních eurech spočívají v(e):
	Offline platební služby v digitálních eurech spočívají v(e):

	a)	umožnění uživatelům digitálního eura, aby měli přístup k digitálnímu euru a jeho používání, aniž jsou dotčena případná omezení stanovená Evropskou centrální bankou v souladu s článkem 16;
	a)	umožnění uživatelům offline digitálního eura, aby měli přístup k digitálnímu euru a jeho používání, aniž jsou dotčena případná omezení stanovená Komisí v souladu s článkem 16 a 37;

	b)	umožnění uživatelům digitálního eura, aby iniciovali a přijímali platební transakce v digitálních eurech a poskytovali uživatelům digitálního eura platební nástroje v digitálních eurech;
	b)	umožnění uživatelům digitálního eura, aby iniciovali a přijímali platební transakce v offline digitálních eurech;

	c)	správě platebních účtů v digitálních eurech uživatelů digitálního eura;
	c)	poskytování, údržbě a správě zařízení pro offline digitální euro po celý jejich životní cyklus, včetně bezpečné distribuce softwaru, kterým se řídí daný zabezpečený prvek, a jeho aktualizace;

	d)	provádění operací financování a definancování v souladu s článkem 13 a
	d)	provádění operací financování a definancování v souladu s článkem 13 a

	e)	poskytování dalších platebních služeb v digitálních eurech nad rámec základních platebních služeb v digitálních eurech podle přílohy II.
	e)	poskytování dalších platebních služeb v digitálních eurech nad rámec základních platebních služeb v digitálních eurech podle přílohy II.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>273</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Příloha I a (nová)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	PŘÍLOHA Ia

	
	Platební služby v online digitálních eurech

	
	Platební služby v online digitálních eurech spočívají:

	
	a)	v umožnění uživatelům online digitálního eura, aby měli přístup k digitálnímu euru a jeho používání, aniž jsou dotčena případná omezení stanovená Komisí v souladu s článkem 16,

	
	b)	v umožnění uživatelům online digitálního eura, aby iniciovali a přijímali platební transakce v digitálních eurech a poskytovali uživatelům digitálního eura platební nástroje v digitálních eurech,

	
	c)	ve správě platebních účtů uživatelů digitálního eura vedených v online digitálních eurech,

	
	d)	v provádění operací financování a definancování v souladu s článkem 13 a

	
	e)	v poskytování dalších platebních služeb v online digitálních eurech nad rámec základních platebních služeb v digitálních eurech podle přílohy IIa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>274</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Příloha II</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Příloha II
	Příloha II

	Základní platební služby v digitálních eurech
	Základní platební služby v digitálních eurech 

	Základní platební služby v digitálních eurech pro fyzické osoby zahrnují:
	Základní platební služby v online digitálních eurech pro fyzické osoby zahrnují:

	a)	zřízení, vedení a zrušení platebního účtu v digitálních eurech;
	

	
	aa)	poskytování vstupních služeb prostřednictvím rozhraní ECB;

	
	ab)	pravidelnou aktualizaci softwaru ECB pro zařízení pro offline digitální euro;

	b)	konzultování zůstatků a transakcí;
	b)	kontrolu zůstatků;

	c)	neautomatizované financování a definancování z platebního účtu v nedigitálních eurech;
	c)	manuální financování a definancování z platebního účtu v nedigitálních eurech;

	
	ca)	automatické definancování na platební účet v nedigitálních eurech v případě obchodníků;

	
	cb)	financování a definancování z platebního účtu v online digitálních eurech a na platební účet v online digitálních eurech;

	d)	financování a definancování z/do hotovosti;
	d)	financování a definancování z/do hotovosti;

	e)	iniciování a přijímání platebních transakcí v digitálních eurech prostřednictvím elektronického platebního nástroje, s výjimkou podmíněných platebních transakcí v digitálních eurech jiných než trvalých příkazů, a to v následujících případech použití:
	e)	iniciování a přijímání platebních transakcí v offline digitálních eurech:

	–	platební transakce v digitálních eurech mezi osobami,
	platební transakce v offline digitálních eurech mezi osobami,

	–	platební transakce v digitálních eurech v místě interakce, včetně míst prodeje a elektronického obchodování,
	platební transakce v offline digitálních eurech v místě interakce, včetně míst prodeje a elektronického obchodování,


	–	platební transakce v digitálních eurech v místě interakce, včetně míst prodeje a elektronického obchodování,
	

	–	platební transakce v digitálních eurech mezi vládní institucí a osobou a mezi osobou a vládní institucí,
	

	f)	platební transakce v digitálních eurech uvedené v čl. 13 odst. 4 a
	

	g)	poskytnutí alespoň jednoho elektronického platebního nástroje pro provádění platebních transakcí v digitálních eurech, jak je uvedeno v písmenu e).
	

	
	ga)	a poskytování, údržbu a správu zařízení pro offline digitální euro po celý jejich životní cyklus, bezpečnou distribuci a aktualizaci softwaru, kterým se řídí daný zabezpečený prvek v souladu s technickými a bezpečnostními normami, které stanovila nebo potvrdila Evropské centrální banka;

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>275</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Příloha II a (nová)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Příloha IIa

	
	Základní platební služby v online digitálních eurech

	
	Základní platební služby v online digitálních eurech pro fyzické osoby zahrnují:

	
	a)	zřízení, vedení a zrušení platebního účtu v digitálních eurech;

	
	b)	poskytování vstupních služeb prostřednictvím rozhraní ECB;

	
	c)	pravidelnou aktualizaci softwaru ECB pro uživatele digitálního eura;

	
	d)	kontrolu zůstatků a transakcí;

	
	e)	automatické financování a definancování platebních účtů vedených v online digitálních eurech, které jsou drženy u téhož poskytovatele platebních služeb, z platebního účtu v nedigitálních eurech;

	
	f)	neautomatizované financování a definancování z platebního účtu v nedigitálních eurech;

	
	g) 	financování a definancování z platebního účtu v offline digitálních eurech a na platební účet v offline digitálních eurech;

	
	h)	financování a definancování z/do hotovosti;

	
	i)	iniciování a přijímání platebních transakcí v online digitálních eurech prostřednictvím elektronického platebního nástroje, s výjimkou jiných podmíněných platebních transakcí v digitálních eurech než trvalých příkazů, a to v následujících případech použití:

	
	– platební transakce v digitálních eurech mezi osobami,

	
	– platební transakce v digitálních eurech v místě interakce, včetně míst prodeje a elektronického obchodování;

	
	j)	platební transakce v digitálních eurech uvedené v čl. 13 odst. 4 a

	
	k)	poskytnutí alespoň jednoho elektronického platebního nástroje pro provádění platebních transakcí v digitálních eurech, jak je uvedeno v písmenu e).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>276</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Příloha III – bod 2 – bod iii</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	iii)	informace o platebních účtech v digitálních eurech, včetně jedinečného čísla platebního účtu v digitálních eurech, a
	iii)	informace o platebních účtech v online digitálních eurech, včetně jedinečného čísla platebního účtu v digitálních eurech, a


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>277</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Příloha III – bod 3 – bod i</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	i)	identifikátor uživatele, včetně názvu majitelů místního úložného zařízení, a
	i)	identifikátor uživatele, včetně názvu majitelů zařízení pro offline digitální euro, a


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>278</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Příloha III – bod 3 – bod ii</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	ii)	informace o místním úložném zařízení, včetně identifikátoru místního úložného zařízení.
	ii)	informace o zařízení pro offline digitální euro, včetně jeho identifikátoru.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>279</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Příloha IV – bod 1 – bod i</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	i)	informace o platebních účtech v digitálních eurech, včetně jedinečného čísla platebního účtu v digitálních eurech, a
	i)	 informace o platebních účtech v online digitálních eurech, včetně jedinečného čísla platebního účtu v digitálních eurech, a


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>280</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Příloha IV – bod 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Pro účely čl. 35 odst. 1 písm. c) je zpracování omezeno na údaje potřebné pro analýzu falešných offline platebních transakcí v digitálních eurech: informace o místním úložném zařízení, včetně čísla místního úložného zařízení.
	3.	 Pro účely čl. 35 odst. 1 písm. c) je zpracování omezeno na údaje potřebné pro analýzu falešných offline platebních transakcí v digitálních eurech: informace o zařízení pro offline digitální euro, včetně jeho čísla.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>281</NumAm>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Příloha V  – bod i</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	i)	informace o platebních účtech v digitálních eurech, včetně jedinečného identifikátoru účtu v digitálních eurech;
	i)	informace o platebních účtech v online digitálních eurech, včetně jedinečného identifikátoru účtu v digitálních eurech;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
</RepeatBlock-Amend>
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Balíček týkající se jednotné měny reaguje na rostoucí digitalizaci ekonomiky, v níž se zmenšuje přístup k hotovosti. Ta je přesto v současné době jedinou formou jednotné měny, která je dostupná běžným občanům. Zpravodaj tyto návrhy podporuje a souhlasí s tím, že euro by mělo ve všech svých podobách zůstat základem konkurenceschopného, inovativního, otevřeného a strategicky autonomního evropského hospodářství. Jednotná evropská měna je více než jen prostředek směny: je základním kamenem strategické autonomie Unie.
Chceme-li, aby byl i v digitální éře zaručen neustálý přístup k penězům centrální banky, je třeba zavést digitální verzi jednotné měny, zároveň však posílit právo občanů EU používat hotovost. Evropa ale musí řešit i další problém: příliš se spoléhá na mimoevropské poskytovatele plateb. V dnešní době geopolitické nestability musí Evropa posílit svou strategickou autonomii, a k tomu je potřeba, aby byla řešení hledána na evropské úrovni.
Hledání takových řešení je účelem tohoto návrhu. Zpravodaj ve své vizi rozlišuje mezi dvěma digitálními formami jednotné měny, které jsou přístupné občanům a podnikům.
Na jedné straně je to offline digitální euro, tedy tokenizovaná verze hotovosti, která není založena na bankovním účtu, ale funguje prostřednictvím plateb typu „device-to-device“. Je zárukou soukromí, odolnosti a všeobecné dostupnosti, i pokud by došlo k výpadku sítě nebo jiné krizové situaci. Digitální euro je uloženo na zabezpečených zařízeních, mezi nimiž se převádí lokálně. Zaručuje tak občanům, že budou moci držet peníze centrální banky za všech okolností. Jedná se tedy, stručně řečeno, o digitální hotovost.
Na druhé straně je online digitální euro koncipováno jako systém založený na bankovních účtech. Takový systém vyžaduje infrastrukturu pro vypořádání, kterou provozuje Evropská centrální banka. Online forma digitálního eura s sebou ze své podstaty nese určitá rizika: banky nebudou mít úlohu zprostředkovatelů, může dojít ke ztrátě vkladů a digitálnímu euru budou přímo konkurovat soukromé platební systémy. V konečném důsledku se může digitální euro negativně projevit na finanční kapacitě evropských podniků a domácností.
Evropský platební ekosystém dnes funguje velmi dobře: občané mohou bez problémů provádět platby a systém má potřebnou stabilitu. Nejde tudíž o funkčnost, ale o rozsah, dosah a závislost. Evropané mají již více než dvacet let společnou měnu, neexistuje však domácí platební systém, který by fungoval pro celou Evropu. Mnoho transakcí stále závisí na mimoevropských poskytovatelích, což Evropu vystavuje technologickým a geopolitickým rizikům. Návrhy Komise z roku 2023 se snažily tento problém řešit právě prostřednictvím digitálního eura. Od té doby se však mnohé změnilo – došlo k vývoji soukromých iniciativ a proměnily se i evropské priority. 
Zpravodaj předkládá soubor pozměňovacích návrhů, které nabízejí diferencovanou, realistickou a aktualizovanou reakci na návrh Komise. Podle jeho názoru by mělo být digitální euro zavedeno v offline podobě, nicméně jeho online podoba by měla vzniknout, pouze pokud nebude existovat celoevropské řešení pro retailové platby, nad nímž by měla EU plnou suverenitu. Komise by měla tuto možnost prověřit prostřednictvím tržního testu, jakmile ECB dokončí přípravné práce na offline podobě digitálního eura.
Vůči výsledku tohoto testu zaujímá zpravodaj agnostický postoj. Očekává od něj, že umožní objektivně posoudit, jaká je kapacita soukromého sektoru, pokud jde o platby na úrovni eurozóny mezi osobami, v místech prodeje a v rámci elektronického obchodu. Zpravodaji velmi záleží na tom, aby bylo jasné toto: posouzení, které bude provádět Komise, nesmí v žádném případě způsobit, že by se zpomalily přípravné práce Evropské banky či proces jako takový.
Tento přístup představuje holistickou, proporcionální a empiricky podloženou reakci, která vyvažuje finanční stabilitu s konkurenceschopností v platebním systému. Podle tohoto rámce by offline digitální euro představovalo proporcionální evropskou reakci, která by nebyla spojena s riziky pro finanční stabilitu a zajišťovala by evropskou platební suverenitu – aniž by ovšem byla dotčena možnost, že by problémy, které jsou spojené s rozsahem evropského platebního ekosystému a jeho závislostí na externích poskytovatelích, řešil soukromý sektor prostřednictvím interoperability.
Závěrem lze říci, že pozměňovací návrhy zpravodaje týkající se zavedení digitálního eura jsou formulovány tak, aby bylo zavedeno jednak offline digitální euro s cílem řešit problém digitalizace ekonomiky, a jednak online digitální euro, které však vznikne pouze tehdy, nebude-li existovat suverénní celoevropské řešení soukromých retailových plateb. Díky této podmínce bude digitální euro fungovat jako záchranná síť proti roztříštěnosti trhu, nikoli jako paralelní platební ekosystém, který by způsoboval, že soukromá řešení nebudou schopna fungovat v celoevropském rozsahu, anebo by odrazoval od inovací.
Postoj zpravodaje nemá v žádném ohledu zpochybňovat význam rozvoje velkoobchodního digitálního eura, které zpravodaj velmi podporuje jako nejúčinnější prostředek modernizace služeb mezibankovního vypořádání, zvýšení přeshraniční účinnosti a posílení transmise měnové politiky v celé eurozóně.
Zpravodaj chápe tento balíček jako jednotnou koherentní vizi pro budoucnost peněz v Evropě, která je založena na třech vzájemně se posilujících pilířích:
· bude zachován univerzální charakter hotovosti a všeobecný přístup k ní,
· bude zavedena digitální forma peněz centrální banky v souladu s rychlým, ale obezřetným přístupem, přičemž tato digitální forma bude rovněž sloužit jako platební prostředek, 
· platby bude možné poskytovat přeshraničně, a to způsobem, který bude respektovat pravomoci a svrchovanost členských států mimo eurozónu a třetích zemí a bude zachovávat integritu jednotného trhu.
Balíček týkající se jednotné měny představuje vizi Evropy, která se dokáže přizpůsobit digitální éře a chce usilovat o strategickou autonomii prostřednictvím otevřenosti: Evropy, která neuzavírá své trhy, ale naopak jde příkladem tím, že rozvíjí vlastní kapacitu, upevňuje svou suverenitu a buduje odolnost.
Zpravodaj považuje tento balíček za jednotnou a soudržnou reakci na dvojí výzvu. Zaprvé se Evropa v přílišné míře spoléhá na mimoevropské poskytovatele platebních služeb, a zadruhé je zapotřebí ukotvit měnovou suverenitu na otevřeném, konkurenčním a inovativním trhu tak, aby Evropa měla o co se opřít při budování platební odolnosti.
Tento přístup je jádrem návrhu zpravodaje a řeší rovněž několik dalších problémů týkajících se pravidel, celkového rámce a provozních aspektů tohoto předpisu.
Zpravodaj usiluje o vyjasnění pravidel, podle nichž mohou poskytovatelé platebních služeb, kteří jsou usazeni v Unii a podléhají zde dohledu, distribuovat digitální euro v souladu se směrnicí (EU) 2015/2366. Poskytovatelé platebních služeb budou nabízet online i offline platební služby v digitálních eurech rezidentům a podnikům v členských státech eurozóny a některým nerezidentským uživatelům za stanovených podmínek.
Na digitální euro online a offline se mají vztahovat odlišná pravidla. U online digitálního eura platí, že poskytovatelé jsou povinni dát uživatelům možnost, aby na své účty v digitální měně (a opačným směrem) zasílali peněžní prostředky ručně nebo automaticky z účtů vedených v nedigitální měně, z offline zařízení resp. v hotovosti, a to v mezích odvozených od požadavků na finanční stabilitu. V případně offline digitálního eura musí poskytovatelé nabízet srovnatelné funkce prostřednictvím zabezpečených zařízení a umožňovat uživatelům a obchodníkům, aby si vybírali přebytky v souladu s požadavky stability a pravidly AML.
Pozměňovacími návrhy se zavádí automatický mechanismus definancování, v němž je každý účet vedený v online digitálním euru vázán na jediný účet vedený v nedigitálním euru, který určí uživatel. Tím bude zajištěno, že budou dodrženy limity držby a bude zaručena kontinuita plateb. Digitální euro, které distribuují poskytovatelé platebních služeb, musí být směnitelné za jiné formy peněz denominovaných v eurech. Současně musí platit, že uživatelé mají mít smluvní vztah pouze s poskytovateli platebních služeb, nikoli s ECB či národními centrálními bankami. Uživatelé mohou mít i více online účtů, ať už u téhož poskytovatele, nebo u jiných poskytovatelů. Ti však musí veřejně a bezplatně zpřístupňovat informace o vlastnostech a podmínkách účtů.
Zpravodaj navrhuje zvláštní omezení držby s cílem zajistit, aby digitální euro sloužilo jako platební prostředek a nemohlo se stát prostředkem k uchovávání hodnoty. Limity držby v kombinaci s mechanismy financování a definancování brání přílišné akumulaci a současně umožňují bezproblémové každodenní používání. Díky nim si bankovní sektor zachová svou zprostředkovatelskou úlohu a bude zachována finanční stabilita.
Podmínkou důvěry je i férovost. Zpravodaj proto stanovuje zásady pro určování výše poplatků, neboť poskytovatelé platebních služeb, jejichž úkolem bude zajišťovat distribuci digitálního eura, musí být přiměřeně odměňováni, aniž by obchodníci museli platit přemrštěné poplatky. Protože v okamžiku emise ještě nebudou k dispozici dostatečné informace o průměrných jednotkových nákladech ani o celkovém objemu transakcí v digitálních eurech, bude zapotřebí stanovit přechodné období. V jeho průběhu se budou poplatky řídit ustanovením „no-worse-off“, tedy pravidlem, že musí být uplatněna kritéria srovnatelná se současnými platebními prostředky na co nejpodrobnější úrovni, a tím zajištěna nejvyšší možná míra proporcionality.
Pokud se po skončení desetiletého přechodného období ukáže, že kompenzační model založený na nákladech vede k nižším nákladům, vyšší účinnosti a lepší hospodářské soutěži na platebních trzích a současně brání křížovým dotacím napříč obchodními modely nebo v rámci evropského platebního ekosystému, měla by Komise pro poplatky za platební služby v digitálním euru navrhnout nový legislativní rámec. 
Zpravodaj rovněž zdůrazňuje, že občané přijmou digitální euro pouze tehdy, bude-li chránit jejich soukromí stejně efektivně, jako jim hotovost zaručuje anonymitu. Kontroly AML/CFT se uplatňují na úrovni uživatelů, nikoli označováním jednotlivých digitálních jednotek. Tím se zachovává zastupitelnost a brání se tomu, aby peníze byly programovatelné nebo dohledatelné. Evropská centrální banka musí dbát na to, aby podvody a padělání zůstaly pod úrovní, jaká je běžná u srovnatelných nástrojů. Soukromí, bezpečnost a technologická odolnost jsou požadavky, které musí být integrální součástí celého systému, nikoli jen volitelnými prvky. 
Tento rámec doplňují dva doprovodné návrhy. Nařízení o postavení eurobankovek a euromincí jako zákonného platidla zaručuje všeobecné přijímání hotovosti a přístup k ní v poměru k poptávce občanů a zajišťuje finanční inkluzi a odolnost. Je nezbytné, aby bylo koordinováno s nařízením o digitálním euru, protože jinak by mohl vznikat dojem, že jedno nahrazuje druhé. Nařízení o poskytování služeb digitálního eura v členských státech mimo eurozónu upravuje vnější rozměr užívání digitálního eura. Umožňuje poskytovatelům platebních služeb v daných zemích nabízet služby v digitální měně za podmínek, které respektují vnitrostátní pravomoci a integritu jednotného trhu.
Návrh zpravodaje tedy vychází z toho, že technologické suverenity plateb nelze dosáhnout jen tím, že přijmeme určitou legislativu – musí se opírat o hospodářskou soutěž, inovace a důvěru. Balíček jednotné měny je postaven primárně na evropské soukromé infrastruktuře, a dokáže proto zajistit jak stabilitu eura, tak konkurenceschopnost Evropy. Modernizuje jednotnou měnu, aniž by ji přeměnil na veřejný platební monopol.
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